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 Deg tazwara ad d-iniɣ lḥamddullah ya Ṛebbi. 

 Ad asen-iniɣ tanemmirt tameqrant i yimawlan-iw ɛzizen (Baba d 

Yemma), i yenεettaben fell-i aṭas, ssarameɣ-asen talwit, tazmert i jehden 

d teɣzi n laεmer. 

  Ad as-iniɣ  tanemmirt tameqqrant i uselmad-iw  Mass  YAHIAOUI 

Mahdi i d-yellan s lmendad n tezrawt-iw iy-iwelhen ɣer yiberdan iwatan, 

seg wasmi i bdiɣ armi kfiɣ. 

 Tanemmirt tameqqrant i yiselmaden d yinelmaden n Tesga n Tutlayt d 

Yidles n Tmaziɣt. 

 Tanemmirt i yal win iyi-ɛawnen ama seg leqreb ama seg lebɛed, ɣas 

ulamma s wawal. 

 Tanemmirt tameqrant i yimsulɣa, iy-d-ifkan afus n lemɛawna deg 

tsestant-iw. 



 

 

Ad buddeɣ leqdic-iw  

 I yimawlan-iw ɛzizen (Baba d Yemma) i yenεettaben fell-i aṭas, 

ssarameɣ-asen talwit, tazmert i jehden d teɣzi n laεmer. 

 I twacult-iw akken ma llan, yal yiwen s yisem-is yal yiwen s leqder-is. 

 I wayetma d dderya-nsen d tlawin-nsen i d-yellan deffir-i (Tufiq, Fewwaz 

d Ḥemza) . 

 I yessetma d dderya-nsent d yirgazen-nsent. 

 I xwali d ɛmumi akken ma llan yal yiwen s yisem-is. 

 I yinelmaden n tesga d yidles n tmaziɣt yal yiwen s yisem-is. 

 I yiselmaden n tesga d yidles n tmaziɣt yal yiwen s yisem-is. 

 I yimdukkal-iw akken ma llan (Ɛadel, Lḥusin, Ɛissa, Amira, Suɛad, Fares, 

Meṣṭafa, Ɛabd rauf, Fateḥ, Muḥsin, Saleḥ, fuad...) 

 I yimdukkal-iw n Uqusis n Tumast. 

 I kra n win ixedmen ɣef tutlayt d yidles n tmaziɣt. 
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Isegzal 

 

Md : Amedya. 

≈ : Anamek yemqarab. 

≠ : Anamek yemgarad. 

= : Anamek d yiwen. 

( ) : Asebter n umyag. 

 : Amyag i d-yettwaksen seg usegzawal n Dallet (1982). 

 

 : Imegdawalen i d-gemreɣ seg unnar. 
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Tazwert tamatut 

 Tamaziɣt d yiwet n tutlayt i d-yufraren deg tasutin-a tingura (19-21) ,imi 

zik tella d timawit kan, maca ass-a, tuɣal ttarun-tt yimawlan-is, tennerna s 

wazal-is imi aṭas n tezrawin i yettwaxedmen fell-as, ɣef waya BERACHED 

(M), (2006: 89) yenna-d : "Aɛeddi n tmaziɣt seg timawit ɣer tira deg ttawilat n 

yisallen deg tmurt n lezzayer,yella-d war aḥezzeb"
1
 

        Taɣult n tesnilest d yiwet n tussna i iqeddcen γef tezrawt n tutlayt am 

tmaziγtt, ad tt-naf tebḍa γef waṭas n tussniwin, anda ara naf yiwet n tussna i 

wumi qqaren taseknawalt (d tussna i ixedmen γef usbded n yisegzawalen ), 

maca tasknawalt n tmaziɣt ass-a tettwagenses s kra yisegzawalen n tantaliwin, 

akked kra n yimawalen. Isegzawalen-a akked yimawalen-a, merra d 

igtutlayanen, s yisegzawalen-a ara tesbedd tutlayt n tmaziγt lqedd-is gar 

tutlayin-nniḍen.  

         Ma nessuk tiṭ ɣer unnar n tseknawalt n Tmaziɣt, ad naf aṭas  n 

yisegzawalen i d-suddsen yirumiyen ɣef tantataliwin n tmaziɣt.  

Asegzawal amezwaru yemmugen s tmaziγt d win Michel (V) (P), (1844) 

(tafransist-taqbaylit), syin ḍefren-d yisegzawalen-nniḍen gar-asen :  

- DALLET, J. M. (1982), "Dictionnaire (Kabyle-Français), parler des Ait 

Mengellat", SELAF, Paris, préfacé par CHAKER,(S) . 

- DALLET, J. M. (1985), "Dictionnaire (Français-KAbyle), parler des Ait  

Mengellat", SELAF, Paris, préfacé par CHAKER, S. 

- Creusat J.-B. (1873), "Essai de dictionnaire français-kabyle", Alger, Jourdan, 

374 p. 

- Masqueray E. (1894), "Dictionnaire français-touareg (dialecte des Taïtoq)", 

paris, Leroux, 362 p. 

- Cid Kaoui S. (1900), "Dictionnaire pratique tamahaq-français", Alger, A. 

Jordan, 441 p. 

- Cid Kaoui S. (1894), "Dictionnaire français-tamahaq", Alger, A. Jourdan, 

894p. 

- Olivier P. (1978)," Dictionnaire français-kabyle", Le Puy, 316 p. 

                                                           
1
 "Le passage de l’orale à l’écrit de la langue Amazighe dans les médias audio-visuels en 

algérie se fait dans l’indifférence et le laisser-aller", Timmuzɣa, 2006 : 89 
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- Destaing E. (1914), "Dictionnaire français-berbère (dialecte des Beni 

Snous)", Paris. Leroux, 374 p. 

Llan daγen yisegzawalen-nniḍen
2
. 

Aṭas n tsekkiwin n yisegzawalen i d-tsebdad tussna-ya ad d-naf :  

 Isegzawalen n tutlayt 

 isegzawalen ikusnanen 

 isegzawalen uzzigen, iynutlayanen, igtutlayanen....rtg.  

 Tizrawin i d-yellan ɣef tmegdawalt deg tseddawit n Bgayet d leqdic i tga 

tnelmadt : 

- LASSOUANE Sonia (2013-2014), " Tamegdawalt deg usegzawal n J.-M. 

Dallet (1982)",  Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   

- SELLAH Aida (2014-2015), "Abrid γer usbded n usegzawal n tmegdawalt 

deg teqbaylit", Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   

- SADOUD Yamina (2016-2017), "Tazrawt n tmegdawalt deg kraḍ n temnaḍin 

(At mengellat, Cemmini, Sidi Ɛyad aẓar B ar M", Tazrawt n Master, taseddawit 

n Bgayet.   

 tizrawin-a d tid  yerzan tamegdawalt n yisem.  

Akken daɣen yella leqdic n : 

- BOUROUF Zahra d BENGHERBI Nadir (2019-2020), "Tamegdawalt n 

yimyagen iḥerfiyen deg segzawal n J.M.Dallet (1982) Kabyle –Françai", 

Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   

- KECHICHI Abdelhakim d KETTOU Lyes (2019-2020), "Tazrawt ɣef 

tmegdawalt n yimyagen iḥerfiyen gar snat n tmeslayin n teqbaylit (At Mengellat 

akked At Muḥli), Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   
                                                           
2
 - Brosselard CH et Sidi Ahmed Ben El Hadj Ali. imam de Bougie, (1844). "Dictionnaire français-Berbèr, 

dialect parlé par les kabaïles de la division d'Alger", paris, Imprimerie Royale, 656 p . 

- Cid kaoui S. (1907), "Dictionnaire français-tachelh'it et français-tamazir't", Paris, Leroux, 374 p. 

- Huyghe G.R.P. (1901), "Dictionnaire kabyle-français", Paris, Imprimerie Nationale, 354  p. 

- Huyghe G.R.P. (1902-1903), "Dictionnaire français-kabyle", Malines (Belgique), 893 p. 

- Huyghe G.R.P. (1906), "Dictinnaire chaouia, arabe, kabyle et français", Alger, A, Jourdan, 571 p. 

- Huyghe G.R.P. (1907), "Dictinnaire français-chaouia", Alger, A, Jourdan, 750 p. 

- Foucauld ch. (1918), "Dictionnaire abrégé touareg-français, dialect Ahaggar", 2 vol;, Alger, carbonnel, 652 

p. +791 p. 

- Foucauld ch. (1940), "Dictionnaire abrégé touareg-français des noms propres", Paris, Larose,  362 p. 
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 tizrawin-a d tid yerzan tamegdawalt n umyag. 

 Gar tezrawin timezwura i yettwaxedmen ɣef usegzawal-a ad d-nebder tid 

n :  

- Ighit, M d Aloui, M (2007-2008) : "Uguren n tewwurt deg usegzawal n 

tmaziɣt". Tazrawt n turagt, taseddawit n Bgayet.  

- Mehdi, N (2010-2011) : "Etudes des relations de sens, dans les nominaux 

polysémique kabyles (dictionnaire de J-M.Dallet)". Mémoire de magistère de 

linguistique amazigh, Université de Bejaia. 

 Tazrawt-a tekki deg taɣult n tesnilest n tmaziɣt, ladɣa deg unnar n 

tseknawalt, tla azwel  "Asebded n usegzawal n tmegdawalt n teqbaylit (Seṭif d 

Bgayet)", deg-s ad sendeɣ ɣef yimyagen iḥerfiyen yellan deg usegzawal n Dallet 

(1982), seg usebter (1) almi d asebter (507), akken ad bnuɣ fell-as imegdawalen 

ara d-gemreɣ deg temnaḍin-a.  

Ayen i yiǧǧan ad ferneγ asentel-a d aya :  

Deg tazwara, ulac asegzawal n tmegdawalt n tmaziɣt deg temnaḍin-a.  

 Tis snat, srant yinelmaden deg yal aswir n usegmi akken ad issinen 

imegdawalen n yal tayunt.   

 Iswi n tezrawt-a, d anadi s wudem lqayen ɣef yimegdawalen n yimyagen 

iḥerfiyen yellan deg usegzawal Dallet (1982) deg tmnaḍt n Seṭif (At Wertilan 

akked Buɛendas), d temnaḍt n Bgayet (Tazmalt akked Sidi Ɛic), akken ad ten-

jerdeɣ deg usegzawal. 

 D tixutert ara yesɛu "Asebded n usegzawal n tmegdawalt n teqbaylit  

(Seṭif d Bgayet), seg tama-nniḍen asegzawal-a d amaynut i tutlayt n tmaziγt s 

wudem usnan, acku llan wid ixeddmen γef tutlayt, maca nutni ur γrin ara 

tamaziγt 

 D asegzawal ara iɛiwnen inelmaden akken ma llan, ama n uγerbaz amenzu 

neγ alemmas iwakken ad nadin γef yimegdawalen n wawalen ur fhimen ara, 

akken daɣen ara ad nesnerni tutlayt. 

Akken ad d-rreɣ ɣef yiswi-ya, ḍefreɣ kra n tarrayin ama d beṭṭu n tezrawt, 

asnas n teẓri ara nessemres akked tarrayin n ugmar n wammud.   

tazrawt-iw d tin ara yeddsen γef kraḍ n yiḥricen: 
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 Aḥric Amenzu d aḥric n tesnarrayt, deg-s ad d-meslayeɣ γef ufran n 

temnaḍt, ad yili usegzi γef wammud, d wamek i giɣ tasestant deg unnar, 

sin γur-s ad d-iniɣ amek i ssawḍeɣ ferneɣ-d imsulγa, γer taggara ad d-

meslayeγ γef tarrayt n tesleḍt. 

 Aḥric wis sin d aḥric n teẓri, deg-s ad d-ssisneγ ayen akk icudden γer 

tseknawalt s umata, tamaziγt s lemqata, neγ γer tmegdawalt, ama d 

tibadutin ama d tisekkiwin n yisegzawalen. 

 Ma d  aḥric wis kraḍ d aḥric n tesleḍt, deg-s ummuγ n tkecmin d 

yimegdawalen-is.  
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1.Asissen n temnaḍt
3
 

1.1.Seṭif 

 Ma nehḍer-d γef Sṭif s umata tamaziγt ters deg sin n wudmawen, nezmer 

ad naf deg-s snat n tantaliwin; tantala tacawit deg unẓul, tantala taqbaylit deg 

ugafa n sṭif, rnu γer tantaliwin-a ad naf daγen taɛrabt deg usamar d unẓul. 

 Ihi Seṭif, d yiwen ugezdu i d-yezgan deg ugafa n lezzayer, ad naf tezzi-as-

d seg ugafa Bgayet d jijel, seg unẓul agezdu n Batna d M'sila, ma yella seg 

usammar ad naf agezdu n Mila, seg umalu ad naf agezdu n Lberǧ Buɛririj. Ad 

naf agezdu n Seṭif d win yesɛan azal n 1 489 979 n imezdaɣ deg useggas n 2008, 

tesɛa daɣen azal n 20 n twinasin akked 60 n tɣiwanin. Gar twinasin-a ad naf :  

 At Wertilan 

 D yiwet n twinast i d-yezgan deg ugafa n ugezdu n Seṭif, d tamnaḍt 

n leqbayel, d tin yesɛan tilisa akked kraḍt n yigezda (Bgayet, Seṭif, Lberǧ 

Buɛririj), tezzi-as-d seg usammar Draɛ qbila, seg umalu Aqbu n Bgayet, 

seg ugafa Guenzat n Seṭif akked El Main n Lburǧ Buɛririj, d tin yesɛan 4 

n tɣiwanin, tebɛed ɣef ugezdu n Seṭif azal n 84 Km.   

 

 Buɛendas 

 D yiwet n twinast i d-yezgan deg ugafa n ugezdu n Seṭif, d tamnaḍt 

n leqbayel, d tin yesɛan tilisa akked d Bgayet imi ara ad naf seg usammar 

d tawinast n Xeraṭa, seg ugafa d Buxlifa  n Bgayet, ma yella seg unẓul ad 

naf Tala Ifassen, seg umalu At Muḥli akked Ait Jmati n At Wertilan, d tin 

yesɛan 4 n tɣiwanin , tebɛed ɣef ugezdu n Seṭif azal 85 Km. 

1.2.Bgayet  

 Bgayet d tamnaḍt i d-yezgan deg ugafa n tmurt n Lezzayer, tezzi-as-d seg 

umalu Tizi Wezzu d Tubiret, seg ugafa d Ilel Agrakal, seg usammar d Jijel 

akked Seṭif, seg unẓul d Lberǧ  Buɛririj. Ad naf agezdu n Bgayet d tin yesɛan 

azal n 177 988 n imezdaɣ deg useggas n 2008, tesɛa daɣen azal n 19 n twinasin 

akked 52 n tɣiwanin. Gar twinasin-a ad naf : 

 

                                                           
3
 https://fr.m.wikipedia.org. 
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 Tazmalt 

D yiwet n twinast i d-yezgan deg unẓul n umalu n Bgayet, yezzi-as-d seg 

usammar Aqbu, At Rzin, seg umalu Cerfa, Aɣbalu n waɣir n Tubiret. Seg 

ugafa At Mlikec, seg unẓul Buǧlil, tebɛed ɣef ugezdu n Bgayet azal n 100 

Km. 

 

 Sidi Ɛic 

D yiwet n twinast i d-yezgan deg umalu n Bgayet, yezzi-yas-d seg unẓul  

Timeẓrit, seg umalu d Cmini, seg usammar Ifnayen, seg ugafa Adekkar, 

tebɛed ɣef ugezdu n Bgayet s wazal n 57 Km. 

2.Asissen n tmeslayt 

2.1.Asissen n tmeslayt n At Wertilan d Buɛendas 

 Γas akken imezdaγ n temnaḍin-a ttmeslayen taqbaylit, maca yella wayen i 

ten-yessemgaraden γef yimezdaγ n temnaḍin-nniḍen n leqbayel, ama deg wayen 

yerzan tamsislit-tasnimeslit, tasnaɣa neγ amawal. Ihi deg wayen yerzan tamsislit 

ad d-naf imesli /ḍ/ deg tuget nettaf-it d /ṭ/ md : Ablaṭ, Ayaẓiṭ ... . Izgeniγri /w/ 

tikwal yettiγal d /b/ md : Tabburt... . Ma yella deg wayen yerzan taseddast ad naf 

timnaḍin-a ssemrasent imeqqimen udmawanen ilelliyen (Nuhni, Nuhenti), akken 

daγen i seqdacen amqim awṣil asemmad usrid (-ihen, -ihent), seqdacen daγen 

ticraḍ n tibawt (ur...ara, ur....ani), ma yella deg umawal ad d-nefk kra n 

yimedyaten kan am : seγ(aγ), ṭwi(kes), tiskert(ticert), tagrurt(tanqelt). 

2.1.Asissen n tmeslayt n Tezmalt d Sidi Ɛic 

 Imezdaγ n temnaḍin-a d wid i ttmeslayen taqbaylit, maca yella wayen i 

ten-yessemgaraden γef yimezdaγ n temnaḍin-nniḍen n leqbayel, ama deg wayen 

yerzan tamsislit-tasnimeslit, tasnalɣa neγ amawal. Ihi deg wayen yerzan 

tamsislit ad d-naf imesli ttsusruyen imeslic /ḍ/ Md : Aḍar, Aḍebsi, Sebbaḍ ... . 

Izgeniγri /w/ tikwal yettuγal d /g/ md : Taggurt, Iseggay... . Ma yella deg wayen 

yerzan taseddast ad naf timnaḍin-a ssemrasent imeqqimen udmawanen ilelliyen 

(Nutni, Nutenti), akken daγen i seqdacen amqim awṣil asemmad usrid (-iten, -

itent), seqdacen daγen ticraḍ n tibawt (ur...ara) kan, ma yella deg umawal ad d-

nefk kra n yimedyaten kan am : Aγ (seɣ), Kes (ṭwi), Ticert (tiskert) , tanqelt 

(tagrurt), Iniɣman (ifessasen). 
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3.Asissen n yimsulγa 

 Imsulɣa s wayes i ssawḍeγ akken ad d-gemreγ imegdawalen n imyagen 

iḥerfiyen yellan deg usegzawal n  (J-M). Dallet (1982), seg usebter (1) almi d 

asebter (507), d wid yemgaraden ama deg tnuda ama deg tuzzuft ama deg uswir 

n tmussni, d imezdaγ inaṣliyen.  

 Tafelwit n yimsulɣa n temnaḍt n At Wertilan 

Isem Tanuda Tuzzuft Tawuri 

Naṣer  (Ḥ) 59 n yiseggasen D awtem D afellaḥ 

Akli  (D) 77 n yiseggasen D awtem D aṭebbax 

Yidir  (D) 55 n yiseggasen  D awtem D amestaɣ 

Ɛabdelmalek   (L) 52 n yiseggasen D awtem D axeddam deg 

uɣerbaz 

Ɛabdelḥeq  (M) 43 n yiseggasen  D awtem D acifur 

 

 Tafelwit n yimsulɣa n temnaḍt n Buɛendas 

Isem Tanuda Tuzzuft Tawuri 

Lexḍer  (S) 68 n yiseggasen D awtem D afellaḥ 

Ṭaher  (B) 65 n yiseggasen D awtem D afellaḥ 

Racid  (G) 71 n yiseggasen D awtem D afellaḥ 

Ǧahid  (B) 42 n yiseggasen D awtem D aselmad n 

tmaziɣt 

Maxluf  (A) 60 n yiseggasen D awtem D amestaɣ 
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 Tafelwit n yimsulɣa n temnaḍt n Tezmalt 

Isem Tanuda Tuzzuft Tawuri 

Murad  (O) 61 n yiseggasen D awtem Imsuji n tuɣmas 

Malek  (B) 59 n yiseggasen D awtem D amestaɣ 

Muḥen Ulḥaǧ  (B) 59 n yiseggasen D awtem D amestaɣ 

Saleḥ  (A) 57 n yiseggasen  D awtem War axeddim 

Naṣer  (Z) 70 n yseggasen D awtem D amestaɣ 

 

 Tafelwit n yimsulɣa n temnaḍt n Sidi Ɛic 

Isem Tanuda Tuzzuft Tawuri 

Lḥakim  (T) 57 n yiseggasen D awtem War axeddim 

Racid  (B) 52 n yiseggasen D awtem d aɛessas deg 

uɣerbaz  

Ḥusin  (B) 66 n yiseggasen D awtem D amestaɣ 

Buɛlam (O) 65 n yiseggasen D awtem D amestaɣ 

Ḥalim  (S) 45 n yiseggasen D awtem D axeddam 

 

4.Asissen n wamud 

Ammud ad yefreq γef sin n yimuren : 

Amur amezwaru : d aγbalu yuran, d asegzawal n (J-M). Dallet (1982). Deg-s i 

d-kseɣ imyagen iḥerfiyen yellen seg usebter (1) almi d asebter (507), ara yilin d 

adda. 

Amur wis sin : d aγbalu imawi, d tasestant i xedmeɣ deg unnar, deg temnaḍt n 

Seṭif (At Wertilan akked Buɛendas), d temnaḍt n Bgayet (Tazmalt akked Sidi 

Ɛic).  
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5.Asissen n usegzawal n J-M.Dallet (1982) 

 Asegzawal n (J-M). Dallet (1982), Yesɛa azal n 6000 d aẓar, ajemmal n 

11000 n wawalen  n teqbaylit. D yiwen n usegzawal amesbaɣur yesɛan azal d 

ameqran deg tutlayt n tmaziɣt, deg tazwara mi ara neldi asegzawal-a ad naf  

yesɛa agzul, agbur, tamenzut ( preface ), asnemmer, takerḍa n temnaḍt  n at 

Mengellat, tafelwit n yimesla d yimeslicen n tutlayt n at Mengellat, umuɣ n 

yeskilen n tira, isegzal, tazwert ideg i d-yemmeslay ɣef :   

- Tmental n ufran n usismel s uẓar, tarrayt n tifin n uẓar. Γef tmezwarut, yefka-d 

timental-a (tamaziɣt d tutlayt i yekkin deg twacult taḥamsamit ideg awalen bnan 

ɣef yiẓuran ; acku aẓar d aferdis agejdan i yessebdaden talɣa d unamek n wawal 

deg teqbaylit). 

- Yimesla i yellan deg teqbaylit akked ugemmay s i yura taqbaylit deg 

usegzawal-is
4
.  

6.Asissen n umaru 

 Ilul ass n 21 wember 1909 deg Murat, (J-M). Dallet d yiwen gar n 

yemrabḍen n Yirumiyen i ixedmen ataṣ ɣef tmaziɣt deg tallit n lgirra akked 

deffir tilelli n tmurt. Ittekka ɣer temɣiwent n yemrabḍen n yirumiyen ɣer 

leqbayel deg useggas n 1934. Yemmut deg usseggas n 1972, uqbel ad d-yeffeɣ 

usegzawal-a ɣef wacu i nqeddec.  

Gar yiqeddicen i yexdem ad d-nefk :  

i-Kra n yedlisen i yellan deg Fichier de Documentation Berbère 2, i d-yefɣen 

deg useggas 1949 :  

N01− Singe et Lion. "Tafunast n wär d eccäadi d lgenfud".Taɣerdayt(Ghardaia), 

H.(561). 2 p., s.tr. Conte d’animaux. 

 N02− Djeha. "Taqsiḍt n Jeḥḥa asmi t-yeṭṭef  bab n lebṣel. K. Waɣzen, H". (563). 

[avec Md. Crif At Meḥyut].  

N03− Jugeinique. "Taqsiḍt n lqaḍi yellan d aḍemmaɛ". conte moralisant. 

Tɣerdayt(Ghardaia), H. (563), 2 p. s.tr.  

                                                           
4
 LASSOUANE Sonia (2013-2014), " Tamegdawalt deg usegzawal n J.-M. Dallet (1982)",  

Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   
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N04− Lionne et son lionceau . "Tanfust n twärt d memmi-s". conte d’animaux. 

Taɣerdayt(Ghardaya), H. (563), 2 p. s.tr.  

N05− Sagesse, apanage des vieillards. "Tanfust n iggen sselṭan ul iɣis 

iwessaren". Taɣerdayt (Ghardaya), H. (686), 4 p. s. tr. Conte à portèe 

moralisatrice. 

 N06− Le chat savant. "Ǧer tteṛbiyet d ṭṭiɛiyet". Taɣerdayt (Ghardaia), H.  (566), 

1 p. s.tr. conte.  

ii-Tid nniḍen :  

1953 : Le verbe kabyle. "Lexiqe partiel du parler des At - Mengellat", I et II, 

FDB, Algerie, Fort-National.  

1982 : "Dictionnaire kabyle --- français". Parler des At - Mengellat, Paris,  

SELAF.                                                             

1985 : "Dictionnaire francais --- kabyle", Paris, SELAF.  

Sin-ayi n yisegzawalen ineggura n (J-M). Dallet 1982, 1985 d wid yesɛan azal 

ameqran deg wayen yexdem umyaru d wid i yemmugen  ɣef  teqbaylit.
5
 

7.Asissen n tarrayt n tegmert n wammud 

         Ammud-iw d win i d-gemreγ seg unnar s tsestant i xedmeγ, anda i wwiγ 

tayunin (Imyagen iḥerfiyen) i d-kseγ seg usegzawal n Dallet (1982), sin rziɣ ɣer 

temnaḍin-a akken ad steqsaγ imsulγa dγa ma llant tayunin yesɛan yiwen n 

unamek akked tid n Dallet. 

 Gar tarrayin i smerseɣ deg tsestant-iw d ayen i wumi nessawal 

«Adiwenni», d kra n yimezdaɣ n temnaḍin-iw iwakken ad ay-d-fken 

imegdawalen n yimyagen iḥerfiyen i d-gemreɣ seg usegzawal n (J-M). Dallet 

(1982). 

 

 

8.Asissen n tarrayt n tesleḍt 

                                                           
5
 LASSOUANE Sonia (2013-2014), " Tamegdawalt deg usegzawal n J.-M. Dallet (1982)",  

Tazrawt n Master, taseddawit n Bgayet.   
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        Deg tazwara kseγ-d imyagen iḥerfiyen yellan deg usegzawal n Dallet 

(1982), seg usebter (1) almi d asebter (507), akken yella s tmaziɣt akked wazal-

is s tefransist, sin akkin fkiγ-d i yal amyag amegdawal-is i d-jemɛeɣ seg unnar. 
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Tazwert 

 Deg uḥric-a, ad d-meslayeɣ ɣef umezruy n tseknawalt s umata akked  

umezruy-is deg tutlayt n tmaziɣt, syin ad d-meslayeɣ ɣef leṣnaf n yisegzawalen 

iɣef tqeddec tseknawalt, d wamek uddsen yisegzawalen-nni. 

 

I.Taseknawalt d yiswi-ines 

Taseknawalt, d tussna i ixedmen ɣef usebded n yisegzawalen. 

 Duboi (J) (2002 : 278) yesbadu-d taseknawalt yenna-d "Taseknawalt d 

tatwilt n lebni n yisegzawalen, akked tesleḍt tasnilsant n tetwilt-a".
6
 

 Dubois (2002), yessasen-d taseknawalt deg sin n yiswiren : aswir usnan, d 

uswir n teẓri. 

Deg uswir usnan, taseknawalt d asbded n yisegzawalen. 

Deg uswir n teẓri, taseknawalt d tazrawt n tarrayin n usbded d uglam n 

yisegzawalen. 

 Ihi, iswi agejdan n tseknawalt d asissen n umawal n tutlayt i wid i tt-

yesseqdacen (asegzawal n yiwet n tutlayt), d asishel n usuqel n yiḍrisen seg 

tutlayt ɣer tayeḍ (asegzawal n snat n tutlayin), d usnerni n yisegzawalen d uglam 

n wawalen s talɣiwin-is. Berkai (A)  Aziz (2001 : 10) yenna-d : "Taseknawalt 

tzerrew awal akken ma llant talɣiwin-is"
7
 

 Γer André (C) d wiyaḍ (1995) nnan-d : " Taseknawalt, d tatwilt n usnas 

iswi-ines d asnerni n yisegzawalen, txeddem asnas i yigemmaḍ i aɣ-d-ttak 

tesnawalt ".
8
 

 

 

                                                           
6
 "Lexicographie : la lexicographie est la technique de confection des dictionnaires et 

l’analyse linguistique de cette technique". 
7
   "La lexicographie s’intéresse au mot sous toutes ses forme".                                              

8
 "la lexicographie est une discipline appliquée qui a pour objet l'élaboration de 

dictionnaires; la lexicographie doit faire siens et utiliser en pratique les résultats théoriques 

dégagés par la lexicologie". 
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I.1.Taseknawalt s umata 

       Taseknawalt, d ammas agejdan iɣef i d-kkan yisegzawalen, d awal uddis, 

yebna ɣef tuddsa : sken +awal, d yiwen n yirem i yesɛan sin yinumak igejdanen: 

- Amezwaru d asebded n yisegzawalen ma yella d wis sin d tazrawt n tarrayin n 

usebded n yisegzawalen, dacu kan ayen yeṭfen lwelha d akken anamek 

amezwaru i yellan deg tilawt ɣef unamek. 

- Wis sin, d tigawt n usebded n yisegzawalen. 

         Ihi taseknawalt tban-d i tikelt tamezwarut deg yisegzawalen n trumit deg 

useggas n 1765, maca asnas n tusna-aya yella-d send yisem-is, akken i d-

yessegza Rey (A), (1970 : 5) : "Yiwen urmud sexdament seg teglest, asentel-is d 

tayunin timawalanin, yessawaḍ ɣer uɛiwed n usismel n yizamulen akken iwata, s 

tiwwin n yisalen fell-asent, ta d taseknawalt neɣ d tatwilt"
9
. 

I.2.Taseknawalt n tamaziɣt  

          Taseknawalt tamaziɣt tesɛa amezruy lqayen. ma nerra tamawt ɣer wayen 

yexdem Bounfour (1995),  yebḍa amezruy n tseknawalt  n tmaziɣt ɣef kraḍ n 

talliyin.  

 Tallit tamezwarut tebda uqbel n 1820 armi d 1918, terza leqdicat n 

yiserdasen irumyen, gar leqdicat imezwura i nezmer ad d-nebder Delaporte 

(1836), Venture de Paradis (1844),  Olivier (1878), Newman (1887)...rtg.  

 Tallit tis snat tebda seg (1918-1950), ad naf simmal ttbanent-d tlisa n 

temnaḍin ideg d-tettili tsestant, deg tallit-a isegzawalen bdan tugten, imi yella-d 

uqeɛɛed d usnerni fell-asen ulac asexleḍ gar-asen. Akken daɣen i d-llant 

tmusniwin lqayen i d-yettunefken ɣef tewwura n yisegzawalen, anda i d-yella 

usismel-nsent ilmend n umseḍfer n tergalin n uẓar. Gar isegzawalen yettwasnen 

deg  tallit-a, ad d-naf Foucauld (1940), asegzawal "tattergit-tafransist", 

tameslayt n Aheggar, Desting (1938)...rtg.  
                                                           
9
 "une activité pratique existe depuis l’antiquité, dont l’objet est précisément les unités 

lexicales, et qui est destinée a répertoire commodément les signes, selon un ordre convenu, et 

à apporter des informations à leur sujet ; c’est la lexicographie ou technique " 



Aḥric n teẓri                                                  Taseknawalt 

 

 24 

 Ma d tallit taneggarut tebda seg (1951-1995), anda is-isemma tallit n 

tseknawalt tussnant, imi tugem-d aṭas seg tesnilest, amur ameqqran n 

yisegzawalen n tallit-a  llan-d s wudem "tamaziɣt-tafransist". Gar yisegzawalen 

imerkantiyen n tallit-a (J-M). Dallet (1953), (J-M). Dallet (1982), Taifï (1991), 

Delheur (1987)...rtg.  

          Ayen nezmer ad d-nini ɣef yisegzawalen n tallit-a d akken d imesbaɣuren 

mačči kan deg wayen yerzan asagem i d-gemren, maca daɣen deg tbadutin akk d 

tarrayin i seqdacen deg isegzawalen-a. 

 

I.3.Amawal d usegzawal 

I.3.1.Amawal 

  D agraw n wawalen (tayunin) isemrasen yimsiwal deg yiwet n temɣiwant 

tutlayant, iwakken ad meslayen gar-asen.  

 Amawal, yesɛa sin yinumak, akken i t-id-yesbadu Dubois (J) d wiyaḍ 

(2002 : 282) : "Amawal yerzan annar n tseknawalt, yezmer ad yili d snat n 

tsekiwin n yedlisen, ama d adlis ideg ara naf umuɣ n tayunin ara yessexxdem 

umeskar, ara tessxdem tussna, neɣ d tetwilt, ama d asegzawal agtutlayan ara 

yesduklen tayunin tisdasanin n tutlayt iɣef yemmug [...] ma deg tesnilest 

tamatut, amawal d tagruma n tayunin s wayes yettmaga umeslay neɣ tutlayt n 

temɣiwant [...]"
10

. 

Amawal nezmer ad ten-bḍu d taɣulin , yal taɣult s umawal-is. 

Md.  

 Amawal n tmaziɣt tatrart. "Tamaziɣt-Tafṛansist/Tafṛansist-Tamaziɣt". Ed 

AẒAR. 1990. 

 
                                                           
10

 "Le mot lexique évoquer deux types d’ouvrage : un livre comprenant la liste des terme 

utilisés par un auteur une science ou par une technique, ou bien un dictionnaire bilingue 

réduit à la mise en parallèle des unités lexicales des deux langues confondus […] comme 

terme de linguistique générale, le mot lexique désigne des unités formant le vocabulaire, la 

langue d’une communauté […] ". 
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I.3.2.Asegzawal 

 D adlis asnalmudan i yuddsen s tegruma n yimagraden. Adlis-a, seg tama 

ad naf umuɣen n wawalen (d tiwwura), seg tama-nniḍen ad naf tibadutin 

(tiktiwin d tmussniwin) yerzan yal tawwurt. Yezmer ad yili s yiwet n tutlayt 

(tiwwura d tbadutin-is). Akken daɣen i yezmer ad yili s snat n tutlayin (tiwwura 

s tutlayt, tibadutin s tutlayt-nniḍen).  

 Dubois (J) (2002:146) yesbadu-d asegzawal dakken : "D adlis asensegmi 

i yebnan s ugraw n tinawin, tazwara-s tebda s wawal, tinawin-a tilelliyin seg 

yiwet ɣer tayeḍ, yebnan s ugemmay (...) asegzawal n tutlayt yettak-d tiktiwin ɣef 

umawal n tutlayt d useqdec n wawalen"
11

. 

Md.  

 M. A. HADDADOU. "Dictionnaire des racines berberes communes". 

HCA. 2006-2007. 

I.4.Leṣnaf n yisegzawalen 

 Temgarad tmuɣli n yimusnilsen ɣef  beṭṭu n yisegzawalen, akked tbadutin 

i asen-ttaken. Ad naf llan sin n yigrawen n yimusnilsen, yal agraw amek i ten-

yessasmel.   

I.4.1.Agraw amezwaru 

I.4.1.1.Ilmend n Choi-Jonin (I.) d Dalhay (C.) (1998 : 310) : Tella 

temgarda gar tbadut tasnilsant akked d tbadut takusnant i iseɛɛu wawal, 

semgirden gar snat n tsekkiwin n yisegzawalen :  isegzawalen ikusanen d 

yisegzawalen n tutlayt.  

 

 

                                                           
11  "Le dictionnaire est un ouvrage didactique constitue par un ensemble d’article don ’t 

l’entrée constitue un mot: ces articles sont indépendants les uns des autres étranges par ordre 

alphabiotique (...) le dictionnaire de langue donnes des informations sur le lexique d’une 

langue l’utilisation des mots dans le discours ". 
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A.Isegzawalen ikusnanen  

         Isegzawalen ikusnanen gellmen-d  timussniwin talsanin, ttaken-d tibadutin 

n yismawen n yimdanen yettwasnen deg umezruy d uzemz-is, ismawen n yidgen 

(timdinin, tuddar, isaffen, atg.) d trakalt-is  akked tedyanin yeḍran i yesɛan azal 

deg umezruy n talsa. Asegzawal akusnan yettak-d tiktiwin ɣef  umaḍal.  

Md. 

 Bounfour (A), Lanfry (J) et Chaker (S). "Dictionnaires nerbères". 

Encyclopédie berbère. 15/1995. 2303-2310. 

B.Asegzawal n tutlayt  

          Isegzawalen n tutlayt gelmen-d anamek n wawalen akked walɣacen n 

tjeṛṛumt. Asegzawal n tutlayt d asegzawal i yemmugen i yal imeɣri  ama d 

amusnaw, d aselmad neɣ d anelmad. Isegzawalen-a, s timad-nsen bḍan ɣef snat 

n taggayin : 

 

1.Isegzawalen imatuten  

          Isegzawalen imatuten zerwen akk awalen n tutlayt, ur rzin ara yiwet n 

taɣult kan, nezmer ad naf deg-sen : awalen n tujjya, n tfellaḥt, n tdamsa...atg. 

Md.  

 Bouamara (K). 2010. Issin. "Asegzawal n teqbaylit s teqbaylit". 

L'ODYSSEE. Tizi-Ouzou.  

 

2.Isegzawalen uzzigen   

          D aglam n wawalen i nsemras deg yiwet n taɣult, yal taɣult tezmer ad tesɛu 

asegzawal i tseqdac. Nezmer ad d-nebder gar-asen : asegzawal n tsenselkimt, n 

tesnalest...atg. Llan daɣen yisegzawalen uzzigen i izerwen tutlayt am usegzawal 

n tesnilest. 
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Md. 

 IDIR (A), YAHIAOUI (M), MAHDI (N), (2020). "Asegzawal ameẓẓyan 

n tesnilest n tmaziɣt", Petit dictionnaire de linguistique. Edition BERRI. 

 

I.4.2.Agraw wis sin 

I.4.1.1.Ilmend n Rey-Debove (1975 : 205) : Ilmend n tektiwin ɣef 

yizmulen n tutlayt, tmusnilest-a tessemgired gar kraḍ n tsekkiwin n 

yisegzawalen : 

 

A.Asegzawal n tesnilest  

         Asegzawal-a, tiktiwin i d-yettak rzant ala azmul utlayan, ulac deg-s 

tibadutin, ɣef waya i d-tenna Rey-Debove (1975 : 205) : " Asegzawal n tesnilest 

isallen  i d-yettak rzan ala azamul utlayan, ulac deg-s tibadutin "
12

 

B.Asegzawal  akusnan  

         D win id aɣ-d-yettmeslayen ɣef tegruma n tɣawsiwin n tɣerma, deg-s 

ad naf tamussni n talsa sumata ; akka am yismawen n yimdanen yettwasnen deg  

umezruy, ismawen n temnaḍin d trakalt-is neγ kra n tedyanin i yettwasnen deg 

umaḍal...atg. 

 Rey-Debove (1975 : 205) : "Asegzawal akusnan, d win id aɣ-d-

yettmeslayen ɣef tegruma n tɣawsiwin, syin ad d-yefk tibadutin-nsent"
13

. 

Md. 

 Albert (C), (1984). "ENCYCLOPÉDIE BERBÈRE, abadir - 

Acridophagie". EDISUD. La Calade. 13090. Aix-en-Provence. France. 

 

 

                                                           
12

 "Le dictionnaire de linguistique qui ne donne d’information que sur les signes, à 

l’exclusion de la définition ".   
13

  " L'ouvrage encyclopédique, qui ne donne d'information sur les choses, y compris la 

définition". 
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C.Asegzawal n tutlayt  

         Yettak-d tiktiwin ɣef uzmul utlayan, yerna yettak-d tibadutin. Akken i 

d-tenna Rey-Debove (1975 : 205) : " Asegzawal n tutlayt, yettak-d tiktiwin ɣef 

uzmul utlayan, rnu yettak-d tabadut "
14

. Isegzawalen-a, nezmer ad ten-nessismel 

ɣef snat n taggayin-nniḍen n yisegzawalen :  

1.Isegzawalen imatuten   

           Isegzawalen-a, zerwen akk awalen n tutlayt, yettak-d tibadutin-nsen, 

nezmer ad naf deg yisegzawalen-a : Awalen yerzan tameslayt n warrac, awalen 

n yal ass, yettak-d daɣen taggayin n tjeṛṛumt n yal tawwurt...atg. 

Md. 

 Bouamara (K). (2010). Issin. "Asegzawal n teqbaylit s teqbaylit". 

L'ODYSSEE. Tizi-Ouzou.  

2.Isegzawalen uzzigen  

 Isegzawalen-a, zerwen awalen n yiwet n taɣult kan, ur d-ttaken ara 

isallen n yal taɣult. Gar yisegzawalen-a, ad d-nebder asegzawal n tesniremt, 

taseknawalt, tasekla, tasnilest...atg. 

Md. 

 IDIR (A), YAHIAOUI (M), MAHDI (N), (2020). "Asegzawal ameẓẓyan 

n tesnilest n tmaziɣt", Petit dictionnaire de linguistique. Edition BERRI. 

 

I.5.Tawwurt deg usegzawal 

 Tawwurt deg usegzawal tesɛa assaɣ d tsekkiwin n yisegzawalen, acku yal 

tasekka amek i d-tettili tewwurt deg-s. Ma nmuqel de tewwurt n yisegzawalen 

imatuten n tutlayt, terza akk awalen n tutlayt ama d isemawen  ama d imyagen 

ama d alɣacen  n tjeṛṛumt. Tawwurt tettili ɣef sin n wudmawen : Yezmer ad yili 

d aḥerfi neɣ d uddis. 

 
                                                           
14

 "Le dictionnaire de langue, qui ne donnes d’information sur que les signes, y compris la 

définition". 
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I.6.Asismel n tewwura deg usegzawal 

 Taseknawalt n tmaziɣt tɛedda ɣef kraḍ n tarrayin n usismel n twwura, ɣef 

wakken iten-tt-id-yessegza Bouamara (K), (2010 : 20-21) :  

I.6.1.Asismel yebnan ɣef uẓar n wawal 

 Deg usismel-a, yessefk ad d-nekkes aẓar n yal tawwurt, syin ɣur-s ad 

nessismel iẓuran-nni akken mseḍfarent tergalin n ugemmay, sumata terrayt-a 

iseqdacen i usismel deg tutlayt n tmaziɣt, imi awal n tutlayt n tmaziɣt akken 

nezra yebna ɣef uẓra, d amyag, d isem neɣ d aferdis n tjeṛṛumt.  

 Asismel-a, seg tama iwulem deg tutlayt n tmaziɣt imi yezmer yimeɣri ad 

d-yaf tawacult tamawalant akked tegnatin ideg yettuseqdec. Seg tama-nniḍen ur 

iwulem ara acku llan kra n yimeɣriyen yettuɛer-asen useqdec n usegzawal s 

usismel-a, acku mačči dayen isehlen, llan daɣen kra n yimseknawalen ttafen-d 

ugur deg tukksa n uẓar, acku tutlayt tettemhaz yal ass. 

I.6.2.Asismel yebnan ɣef ugemmay  

 Deg usismel-a, tiwwura mseḍfarent akken mseḍfaren yisekkilen n 

ugemmay, ad nessismel ilmend n tergalt tamezwarut n wawal, dɣa, awalen 

ibeddun s (A) ad ten-af deg tewwurt A, wid ibeddun s tergalt (B) ad ten-af deg 

tewwurt B... rtg.   

 Ṣṣenf-a n usismel yesɛa aṭas n wayen ur nelhi. Imi, ad naf awalen n yiwet 

n twacult mceyyaren, wa deg usebter, wayed deg usebter-nniḍnin ; tuget n 

wawalen n tmaziɣt beddun s yisekkilen yecban : a, i, t, s, l, rtg.  

 Dɣa, mi ara yeldi yimeɣri asegzawal yecban wa, ad yaf mebla ccekk kra n 

tewwura ččurent, kra-nniḍen d tilmawin maḍi. 

I.6.3.Asismel yebnan ɣef tergalt tamezwarut n « ufeggag » n 

wawal 

 Deg usismel-a, d win yebnan ɣef tergalt tamezwarut n ufeggag n wawal, 

afeggag-nni mebla tiɣriyin [e, a, u, i], mebla ticraḍ n wunti n wunti [ta, ti, tu, t]. 

 Asismel-a, yesɛa ayen n diri d wayen yelhan, imi awalen n yiwet n 

twacult d widak ur nettaf ara deg yiwet n tewwurt.  
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Md.  

 les 

 ales 

 tilisa 

 d awlen n yiwet n twacult maca ur ten-nettaf ara deg tewwurt (ls). Ma 

yella dayen yelhan deg-s, dakken win yebɣan ad inadi ɣef wawal ad iruḥ 

srid ɣer wawal-nni. Imeɣri yezmer ad yissin amek nettaru awalen-nni, 

amek yettwanṭaq, d isem neɣ d amyag, d unti neɣ d amalay, anect-a akk 

mebla ma inuda ɣef uẓar n wawal-nni.  
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Tazwert 

 Deg uḥric-a, ad d-nmeslay ɣef tesnalɣa n umyag akked tecraḍ tigejdanin n 

umyag, syin ad d-nmeslay ɣef talɣa taḥerfit n umyag d wanaḍ aḥerfi, wa ad d-

nefk taggayin n umyag. 

II.Tasnalɣa 

 Tasnalɣa, d yiwet n tussna i izerwen talɣa n wawal d wamek i yebna, ama 

d amyag, ama d isem ama d aferdis n tjeṛṛumt. 

          Awal tasnalɣa deg usegzawal n tesnilest n Dubois (1999 : 311): "Deg 

tjerrumt taqburt, tasnalɣa tzerrew talɣa n wawalen[…], ma yella deg tesnilest 

tatrart, irem n tesnalɣa yesɛa sin n yinumak igejdanen : 

Tasnelɣa d aglam n yilugan i yesselḥawen taɣessa n d axel n wawalen. 

Tasnalɣa d aglam n yilugan n tɣessa n daxel n wawalen akked yilugan n tuddsa 

n tuddsa deg tefyar"
15

. 

 Гer DUBOIS, (J) & AL, (1999 : 345) : "Tasnalɣa d aglam n yilugan i 

yesselḥayen taɣessa n daxel n wawalen, d aglam n tɣessa n wawalen ɣef yiwet n 

tikkelt, d asdukkel n wuddusen deg tefyirt ilmend n ulugen"
16

. 

          Ma yella ɣer LEHMANN, (A) & BERTHET (F-M), (2000 : 101) : 

"Tasnalɣa tamawalant i yellan deg unmezruy : tzerrew talɣiwin n wawalen deg 

umezruy n tutlayt "
17

.    

  

 

                                                           
15

 "En grammaire traditionnelle, la morphologie est l’étude des formes des mots […] par 

opposition l’étude des fonctions ou syntaxe. En linguistique moderne, le terme de 

morphologie à deux acceptions principales : a-la morphologie est la description des règles 

qui régissent la structure interne des mots […].b-la morphologie est la description à la fois 

des règles de la structure interne des mots et des règles de combinaison des syntagmes en 

phrases". 
16

  "La morphologie est la description des règles qui régissent la structure interne des mots. 

La morphologie est la description à la fois de la structure interne des mots, règle de 

combinaison des syntagmes en phrase". 
17

 "La morphologie lexicale a d'abord été historique : elle a étudié la formation des mots dans 

l'histoire de la langue". 
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Awal deg tmaziɣt yezmer ad yilli d isem am wakken i yezmer ad yili d 

amyag neɣ d aferdis n tjeṛṛumt, maca yal yiwen yesɛa ticraḍ it-yessemgaraden 

ɣef wayeḍ. 

 

II.1.Amyag aḥerfi  

 Amyag deg tmaziɣt, ifetti ilmend n wudem d tmeẓra, d ul n tfyirt d awal i 

d-yemmalen tigawt neɣ taɣara,. Yebna ɣef uẓar, yesɛa snat n tecraḍ tigejdanin 

(ticreḍt n tmeẓri akked umatar udmawan), ticraḍ-a ur yezmir ara ad yili umyag 

war ma llant. 

Md. 

 Ddem 

 yeddim 

 tedmeḍ 

 ttaddamen  

 ACHAB (R), (2013 : 34) yenna-d : " Snat n taggayin timawalanin deg 

tmaziɣt bnant ɣef yimyagen d yismawen "
18

. 

  Γer ugraw IYM (2020 : 26) : "Amyag, d awal i ifettin almend n wudem d 

tmeẓri. Deg talɣa, amyag yeftin deg-s sin n yimuren : Amatar udmawan d 

ufeggag (Frant, deg-s -nt, d amatar udmawan, fra, d afeggag). Deg unamek, 

yezmer umyag ad d-yesken tigawt neɣ taɣara ( ddu, d amyag n tigawt ; izwiɣ, d 

amyag n tɣara). Deg tseddast, yettban-d umyag s twuri n useɣru deg wuddus 

amseɣru, ur yrttili d asemmad am yisem (Deg yeswa aman, yeswa, d uddus 

amseɣru anemyag ideg aseɣru d amyag sew (+ izri)"
19

 

                                                           
18

 " Les deux catégories lexicales du berbère sont constituées par les verbes et les noms ". 
19 IDIR (A), YAHIAOUI (M), MAHDI (N), (2020) . "Asegzawal ameẓẓyan n tesnilest n tmaziɣt 

", Edition BERRI, 2020 p 26. 
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 Chaker (S). (1948 : 124) yenna-d : "Amyag degtmaziɣt yettili-d s 

usdukkel gar uẓar d uskim n tmeẓri d umatar udmaawen."
20

 

II.2.Ticraḍ tigejdanin n umyag 

 Amyag, ur yezmir ara ad yili war ticraḍ tigejdanin, qqaren-asent daɣen 

ticraḍ timaranin neɣ tigelsanin, ticraḍ-a d ti : 

-  Amatar udmawan 

- Ticreḍt n tmeẓri 

II.2.1.Amatar udmawan 

 D ticreḍt tagejdant n umyag, yeqqen srid ɣer umyag, yemmal-d win terza 

tigawt neɣ taɣara. 

Md. 

 Yeddem              

 (y-----) d amatar udmawan 

II.2.2.Asekkim (ticreḍt n tmeẓri)   

           D ticreḍ tagejdant tis snat n umyag, d tiɣra yettilin deg ufeggag, sumata 

Ticreḍt n tmeẓri d tin i d-yeskanayen timeẓri n umyag-nni ma yella temmed neɣ 

ur temmid ara, ma d tilawt neɣ d tanilawt. 

Ad naf amyag deg teqbaylit, ifetti ilmend n tmeẓri mačči ilmend n wakud.  

Ihi ilmend n waya deg tmaziɣt llant kuẓ n tmeẓra :  

 Izri, d yizri ibaw. 

 Urmir, d wurmir ussid. 

 

 
                                                           
20

 « Le verbe berbère est définie par association d’ une racine lexicale composé uniquement 

de consonnes, d’une marque aspectuelle conjointe souvent amalgamée et indice de 

personne». 
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II.3.Taggayin n umyag 

             Amyag deg tmaziɣt, yebḍa ɣef snat n taggayin tigejdanin : taggayt n 

yimyagen n tigawt (Imagnuyen), d taggayt n yimyagen n tɣara. 

II.3.1.Taggayt n yimyagen n tigawt 

             Amyag n tigawt neɣ amyag amagnu, d imyagen i d-yemmalen tigawt 

teḍra neɣ ur teḍri ara. 

Md. 

 Bubb 

 Ffeqfeq. 

II.3.2.Taggayt n yimyagen n tɣara 

          Amyag n tɣara, d imyagen i d-yemmalen taɣara neɣ lḥala n umdan neɣ 

uɣersiw neɣ n tɣawsa-nniḍen. 

Md. 

 Ḥzen 

 Ǧǧuǧǧeg. 

II.4.Amyag asuddim 

            Amyag asuddim, d amyag aḥerfi i wumi nernu ticraḍ n usuddem, llant kraḍ 

n talɣiwin : Aswaɣ, attwaɣ, amyaɣ. 

II.4.1.Aswaɣ 

            Aswaɣ, d yiwet seg talɣiwin n umyag asuddim, yettili-d s tmerna n uzwir 

«SS---. C---. Z---. SS---». 
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II.4.2.Attwaɣ 

            Attwaɣ, d yiwet seg talɣiwin n umyag asuddim, yettili-d s tmerna n uzwir 

«Ttwa---. Ttu---. Mm---. Nn---. Tt---». 

II.4.3.Amyaɣ 

            Amyaɣ, d yiwet seg talɣiwin n umyag asuddim, yettili-d s tmerna n uzwir 

«My---. M---. Ms---». 

II.5.Talɣa taḥerfit n umyag 

           Talɣa taḥerfit n umyag, d urmir aḥerfi war amatar udmawan. 

Md. 

 Bibb 

 Bjeḥ 

 Awi. 

II.6.Anaḍ aḥerfi
21

 

 Anaḍ, d talɣa tuzzigt ; ur tettwaseftay ara ilmend n wudmawen akken ma 

llan. Maca, anaḍ, yettili kan i win i wumi nettmeslay, deg wudem wis sin, ama 

deg wasuf ama deg usget, ama deg umalay ama deg wunti. Anaḍ yemmal-d 

asendeh neɣ awessi. 

 Ma deg wayen yerzan imataren udmawanen n wanaḍ, llant snat n 

tgalɣiwin kan (imi udem wis sin asuf, d uffir). Ttilin dima d idfiren (ɣer 

taggara), ttasen-d s talɣa-ya : 

- Ud2, Sf, Ml/Nt : Ø 

- Ud2, Sg, Ml : -----m/t 

                                                           
21

 BENAZZOUZ (K),  Amyag deg tmaziɣt (Taqbaylit), Ed Imru, 2021, P87. 
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- Ud2, Sf, Nt : -----mt 
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Tazwert 

 Deg uḥric-a, ad d-meslayeɣ ɣef tesnamka n wawal d wassaɣen 

isnamkanen yettilin gar wawalen, syin ad d-meslayeɣ s telqi ɣef yiwen wassaɣ 

yesɛan azal deg tezrawt-iw d tamegdawalt. 

 

III.Tasnamka 

 Tasnamka, d aḥric deg tesnilest i d-yelhan d tezrawt n unamek n tayunin n 

umawal akked wassaɣen gar yinumak. 

D aya i d-yessegza Tidjet (M), (1997 : 20) : " Tasnamka d tussna iswi-

ines d tazrawt n yinumak n tutlayt. "
22

 

 Sadiqi (1997 : 284) : "Tasnamka  d aḥric  n  tesnilest, i d-yelhan d  wayen  

akk  icudden  ɣer  unamek  amezwaru  n wawal  n  tefyar"
23

. 

 LEHMANN (A) & BERTHET (F-M), (2005 : 13)  nnan-d : " Tasnamka 

tessemgirid gar sin n yiḥricen iẓrayanen, yiwen izerrew anamek n yizamulen, 

wayeḍ yessebgan-d assaɣ gar uzamul akked temselɣutin."
24

 

 Tasnamka, d tusna i izerwen inumak n wawalen, akken i d-yenna 

BAYLON (CH) & FABRE (P), (2005 : 127) yenna-d : " Tasnamka d tussna i 

zerwen inumak n tayunin n tutlayt "
25

. 

 LEHMANN (A) & BERTHET (F-M), (2005 : 11) nnan-d dakken : 

"Tasnamka tamawalant, d tazrawt n unamek n tayunin timawalanin"
26

. 

 

 

 

                                                           
22

 « La sémantique est la science qui a pour objectif l’étude des signifiants linguistiques ». 
23

 « La  sémantique  s’articule  dans  directement  autour  de  la notion  de sens , c’est  la 

branche   de  la  linguistique  qui  s’occupe   de  tout  ce  qui a  trait ou  sens  premier  des  

mots , des  syntagmes  et  des  phrases ». 
24

 « En sémantique, il importe de distinguer deux approches théoriques, l’une porte sur le 

sens des signes , l’autre traite de la relation entre le signe et les référents ». 
25

 « La sémantique est la science des significations linguistique ». 
26

 « La sémantique lexicale a pour objet, l’étude du sens des unités lexicales». 
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III.1.Assaɣen isnamkanen 

          Assaɣen isnamkanen, d assaɣen i izemren ad yilin gar wawalen deg wayen 

yerzan anamek. Assaɣen-a ttilin-d s waṭas n wudmawen (Tagetnamka, 

taynisemt, taynamka, tamegdawalt, tameglawalt). 

III.1.1.Tagetnameka  

 Tagetnamka, tettili mi ara yili yiwen n wawal yettwasemres s waṭas n 

yinumak, sɛan assaɣ gar-asen.  

Md. 

 Iɣil. 

III.1.2.Taynisemt  

 Taynisemt, tettili mi ara ilin sin n wawalen kifkif-iten deg talɣa mgaraden 

deg unamek. 

Md. 

 Iɣil ≈ Iɣil. 

III.1.3.Taynamka  

 Taynamka, tettili mi ara yili yiwen n wawal yesɛa yiwen n unamek. 

Md.  

 Tasnamka. 

III.1.4.Tameglawalt  

 Tameglawalt, tettili mi ara ilin sin neɣ ugar n sin n wawalen ttemgiriden 

deg talɣa akked unamek. 

Md. 

 Gen ≠ Kker 

III.1.5.Tamegdawalt 

          Tamegdawalt, tettili mi ara ilin sin n wawalen neɣ ugar sɛan yiwen n 

unamek, neɣ d yiwen n wawal izemren ad yeddem adeg n wawal-nniḍen mebla 

ma ibeddel unamek.  
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Md. 

 wali 

 muqqel 

 ṭil. 

   

 Γer ugraw IYM (2020 : 24) : "S wawal fessusen, d awal i yesɛan anamek 

am wawal-nniḍen. Yezmer wesɣal A ad yili d amegdawal n wesɣal B mi ara 

izmiren  ad myuṭṭafen imukan deg tefyirt war abeddel deg unamek n tefyirt-nni. 

S wawal-nniḍen, mi ṭṭfen deg sin yiwen n yiger n unamek neɣ yiwet n tnakta. 

Maca, tutlayt urd-snulfuy ara asɣalen iwakken ad d-tini yes-sen ayen i d-tenna 

yakan deg wasɣalen yellan ; ma tesnulfa-d kra n wasɣal, d tanakta tamaynut i 

as-yessefken anect-nni : yal asɣal deg tutlayt, almend n Saussure, yeqqar-d 

swaswa ayen akken ur d- qqaren wasɣalen-nniḍen i yezgan s idisan-is. Deg 

tutlayt n yal ass, nezmer ad d-nini akka s lewhi asɣal A d amegdawal n wasɣal 

B, d ayen i yessawḍen ɣer usbded n yisegzawalen n yimegdawalen deg waṭas n 

tutlayin ". 

 Γer  Dubois (2002 : 476) : "Imegdawalen d awalen  yesεan yiwen  n 

unamek  neɣ  anamek-nsen  yemqarab akked talɣa yemgaraden"
27

. 

 Γef wakken i d-yenna Dubois (1999 : 465) : "Imegdiwen d awalen yesɛan 

yiwen n unamek, neɣ anamek-nsen yemqarab, akked talɣa yemgaraden".
28

 

 

 

      Anamek 

 = 

 

 

                                                           
27

 "Sont synonymes  des  mots  de  même  sens , et  de  forme  différent ". 
28

 " Sont synonymes des mots de même sens, ou approximativement de même sens, et de 

formes différentes ". 

Wali Muqqel 
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III.1.5.1.Taggayin n tmegdawalt  

 Tamegdawalt tebḍa ɣef sin n leṣnaf, tummidt, tarrumidt.  

A.Tamegdawalt tummidt 

 Tamegdawalt tummidt, tettili mi ara ilin sin wawalen mgaraden deg talɣa, 

maca ulac kra n lemgirda deg unamek gar wawalen-nni. Dɣa akken nebɣu 

nbeddel-asen imukkan deg tefyirt anamek ad yeqqim d win. 

Md. 

 Bubb = Keyyef 

 Hlek = Aḍen 

 Lḥu = Ddu. 

III.B.Tamegdawalt tarummidt 

 Tamegdawalt tarummidt, tettili mi ara ilin sin wawalen mgaraden deg 

talɣa, maca ttemcabin deg kra n yisumak, ttemgiriden deg wiyaḍ. 

Md. 

 Lḥu ≈ Mured 

 Drem ≈ Hud. 



   

 

 

 

 

 

Aḥric n tesleḍt



Aḥric n tesleḍt 

 

 42 

Tazwert 

 

 Deg uḥric-a n tesleḍt, ad d-fkeɣ imegdawalen n yimyagen iḥerfiyen i d-

kseɣ seg usegzawal n Dallet (1982), i d-gemreɣ seg unnar sɣur yimsulɣa n 

temnaḍt n At Wertilan akked Buɛendas n ugezdu n Seṭif, akked d temnaḍt n 

Tezmalt akked Sidi Ɛic n ugezdu n Bgayet. 
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B 

 

 

 Bubb ; Fumer.  

 Bbumbex, keyyef, gugg, 

ṭubex, bux, asu. 

 

 Bibb ; Porter. 

 Ddem, ɛebbi, rfed, awi, 

glu, nqel, ḥerreh, abba, 

qelqel. 

 

 Ebb
w
 ; Etre mûr, mûrir.  

 Aweḍ, ajed, bercel, nawel. 

 

 Bab ; Etre propriétaire.  

 Dadd. 

 

 Becc ; Salir, flétrir, uriner.  

 Bẓed, qaṭer, tegger, sruceg, 

ferreɣ, serreḥ, bess 

 

 Beccer ; Favoriser. 

 Rzeq, nɛem, budd, niref, 

ferreḥ, ferrej. 

 

 Bedd/Bded/Bdiddec ; Se tenir 

debout. S'arrêter.  

 Kker, zdi, qeɛɛed, senned. 

 Budd ; Avantager. 

 Sebɣur. 

 

 Bdu ; Commencer. 

 Zwir. 

 

 Beddel ; Changer. 

 Ɛiwed, xlef, Kkes, ɛerri, 

tixxer 

 

 Bder ; Enoncer. 

 Hḍer, ssiwel, ḥku, nṭeq, 

ales, sfiǧǧeɣ, 

 

 Bdeɛ/Badeɛ ; Inventer. 

 Snulfu, suffeɣ, sreg, xtareɛ, 

senneɛ. 

 

 Bḍu ; Partager. 

 Freq, gzem, fettet, sdegdeg, 

qedder. 

 

 Baḍen ; Connaître intimement. 

 Xaleṭ, daṣer, ɛacer, issin, 

kcem. 

 

 Bḍer ; Faire tomber. 

 Γli, qluli, qlalez  
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 Bbuffi ; Etre bouffi. Etre gonflé.  

 Ccuf, ččar, ɛemmer, ssed, 

suff, terḍeq, ṭaqqet, belbel. 

 

 Beggen ; Montrer. 

  Ḍher, ini, sɛen, sken, mel, 

frari.  

 

 Bges ; Se ceindre. 

 Qqen, ṭṭef, cudd, kres, bru, 

serreḥ, fsi, silwi. 

 

 Bb
w
ehb

w
eh ; Faire le bruit d'un 

coup de feu. 

 Belbel, nder, ṭineg, breq, 

cɛel, lemmeɛ, reqqreq, 

feǧǧeǧ, wehhej.  

 

 Bhi ; Etre bien mis. 

 Cebbeḥ, herqes, zeyyen, 

reyyes, wenneɛ.  

 

 Bbehbi ; Tomber en enfance, 

radoter. 

 Sleb, mxel, xref, hbel.  

 

 Bbehdel ; Faire honte, déshonorer. 

 Ḥeccem, fḍeḥ, lumm, 

ɛeyyeḍ, suɣ. 

 Bbehlel ; Etre stupide. 

 Muxlel, mesxer, ɛuggen, 

muhbel, begger, bbehlel, 

bekkec, musses.  

 

 Bhet ; Etre étonné. 

 Xleɛ, dhec, fjeɛ, fzeɛ. 

 

 Bbeḥbeḥ ; Etre enrouté, avoir la 

voix couverte. 

 Gerjem, hercew.  

 

 Buḥef ; Errer. 

 Ḥuf, menṭer, nadi.  

 

 Bbiḥlew ; Flotter. 

 Ifrir, ali. 

 

 Beḥḥer ; Fixer le regard avec 

intensité.  

 Xemmem, ɣis, six, ḥebber, 

shu, fekker, ṭṭuccen, ṭṭineg. 

 

 Beḥḥeṛ ; Jeter au loin. 

 Ɛumm, ḍegger, ger, ɣli, 

ṭeyyec. 
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 Bbuḥru ; Prendre l'air.  

 / 

 

 Bḥet ; Etre objet d'enquête. 

 Sesten, qelleb, ḥewweṣ, 

nadi, seqsi, ini. 

  

 Baḥet ; Ramasser. 

 Jmeɛ, ddem, lqeḍ, gmer. 

 

 Bbejdudel ; Se remettre. 

 Cir, fṭen,dekwel, aki.  

 

 Bjeḥ ; Etre ouvert à tous vents, ni 

abrité, ni caché.  

 Ldi, bejjeq, fteḥ. 

 

 Bbejneq ; Eclater en sanglots.  

 Ṭerḍeq, felleq, ttru, 

sbuɣrer, sxinfef.  

 

 Bbijjew ; Etre resplendissant de 

propreté. 

 Izdig. 

 

 Bbekbek ; Etre silencieux. 

 Susem, gugem. 

 

 Bekkec ; Etre stupide, niais. 

 Begger, behlel, ɛuggen, 

musses, muhbel, mesxer, 

belɛeṭ, bbehlel.  

 Bekk
w
em/Beqq

w
em ; Fermer la 

bouche à quelqu'un ;  museler. 

 Sekker, belleɛ, derreɛ, 

zemmem, mdel, ɛleq.  

 

 Bekker ; Se lever ou aller faire 

quelque chose de bon matin. 

 Fejjer, ɛjel, zwir. 

 

 Bbelbel ; Etre gros, replet. 

 Buffex, ccuf, uf, ṭṭaqet, ejji, 

futtek, seḥḥi.  

 

 Blu ; Etre atteint. 

 Aweḍ, lḥeq. 

 

 Bbelbeḍ ; Aplatire. 

 Weṭṭi, msel,semsawi. 

 

 Bbelbeẓ ; Tromper. 

 Kellex, ḥcu, xdeɛ, ɣurr, 

seɣleḍ, ɣwi. 
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 Bbeldi ; Faire le fier. 

 Zuxx, ḍher, suff, sali. 

 

 Blelleḍ ; Etre joli. 

 Cbeḥ, qewwem, qeɛɛed. 

 

 Bluhmet ; Ne pas pouvoire parler. 

 Susem, belleɛ. 

 

 Blileḥ ; Frétiller, disparaître. 

 Friwes, qlileḥ, rgagi. 

 

 Bleḥleḥ ; Onduler. 

 Ḥnunef, ḥnunnez, mured. 

 

 Bleɣ ; Etre adulte, nubile. 

 Ruggez, gmu, mɣer, 

geɛmer. 

 

 Bluleɣ ; Etre barbouillé, souillé. 

 Xnunes, mrireɣ, ɣfufen, 

nǧes. 

 

 Blules ; Etre jonché. 

 Ceyyer, bezzeɛ. 

 

 

 

 Belleṭ ; Plaisanter. 

 Necraḥ, qecmeɛ, qejjem, 

mesxer, ḍeṣ. 

 

 Bbelṭeḥ/Bbaṭṭeḥ ; Etre trop plat. 

 Ṣbeḍ, msel. 

 

 Bbelṭuḍeḥ ; Etre ou devenir collant, 

gluant. 

 Nṭeḍ, lseq. 

 

 Bbelweḥ ; Etre déformé. 

 Zleg,dexmec,ɛwej, 

dexcem. 

 

 Bellez ; Débarrasser. 

 Kkes, ḍegger, ṭeyyec, 

sellek. 

 

 Bleɛ ; Etre avalé, absorbé. 

 Sebleɛ, ečč, ssew, summ. 

 

 Belleɛ ; Fermer. 

 Zemmem, qfel, ɣleq, 

derreɛ, mdel, ṣekker, err, 

rgel. 
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 Bbulɛeḍ ; Faire la bête. 

 Γeyyel, behyef. 

 

 Bbumbex ; Fumer. 

 Bubb, gugg, dexxen, 

keyyef. 

 

 Bbenben ; Sifler en passant dans 

l'air.  

 Ṣeffeṛ. 

 

 Ban ; Paraître, clair. 

 Ban, flali. 

 

 Bnu ; Bâtir, construire en 

maçonnerie. 

 Sali. 

 

 Ibnin ; Avoir de la saveur, du goût. 

 Iziḍ, lhu, ẓil, iḥliw. 

 

 Bbender ; devenir raide. 

 Qqar. 

 

 Bennegni ; Sur le dos. 

 / 

 

 

 Benneq ; Empoigner. 

 Ṭṭef, aker, awi. 

 

 Bbenṭeḥ ; Tomber sur le nez. 

 Grureb, ndeqqac, xbeṭ, llez. 

 

 Bbeɣ/Bbeẓ ; Plonger. 

 Bbeɣ, bbeẓ, celbeṭ, ger, 

mmeɣ. 

 

 Bɣu ; Vouloir, désirer, souhaiter. 

 Bɣu, hwu, cethi, menni, 

sirem, budd. 

 

 Bɣ
w
eḍ ; Jalouser, détester. 

 Asem, ɣul, ɛuff, ɣucc, kṛu, 

kṛeh. 

 

 Bɣ
w
el ; Etre jaloux, méchant. 

 Asem, dɣel. 

 

 Bbeqbeq ; Faire glouglou, bruit de 

liquide versé en abondance. 

 Cercer. 

 

 Beqqi ; Reste. 

 Qqim, lummet, gri. 
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 Beqqeḍ/ Beqqes ; Gifler. 

 Ṣelleɛ, serfeq, ceqqeṛ, 

Ṣelfeɛ. 

 

 Beqq
w
el ; Rapporter. 

 Ales, err, siweḍ, fdu, 

ɛiwed. 

 

 Bbuqqi ; Sortir, se précipiter. 

 Ffeɣ, erg, ayes, derbez, 

dhem, mmeɣ, ɣiwel, ẓdem, 

ɛjel, zreb. 

 

 Bber ; Prélever. 

 kkes, fettec, furrem, nqej. 

 

 Bberber ; Former rideau ;  former 

frange. 

 Dell, ɣumm, ṣṣer. 

 

 Bbeṛbeṛ/Bbeẓbeẓ ; Etre trop 

mouillé.  

 Bzeg, ḥluli, mmeɛmeɛ, 

mmeɣ, lleɣleɣ. 

 

 Buṛ ; Dépasser l'âge du mariage 

sans trouver de parti. 

 Qqim. 

 

Bru ; Détacher. 

 Serreḥ, fsi, senser, nṣel. 

 

 Berri ; Se désintéresser de ;  

dégager sa responsabilité. 

 Anef, tixeṛ, sellek. 

 

 Bberbbec ; Etre tacheté, marqué de 

petites taches. 

 Beqqes, ames, berqec. 

 

 Bberbek ; Se précipiter. 

 Grireb, derdek, derbez. 

 

 Bberbez; Entrer sans frapper, sans 

appeler. 

 Zḍem, mmeɣ, dhem, 

dehmeẓ. 

 

 Brec ; Ecraser. 

 Rkeḍ, ɛfes, bbeẓ, rkec, bri, 

dri, ddez, dḥes, mḥeq, 

nɣed, rkeḍ, zeḍ. 

 

 Bred/Berred ; Etre aiguisé, limé. 

 Msed, recceb, ḥukk. 

 

 Bred ; Etre froid, frais. 

 Ismiḍ, gres, jli. 
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 Berred ; Rafraîchir ;  refroidir. 

 Sismeḍ, segres, sejli. 

 

 Bberdeɛ ; Etre sellé d'un bât. 

 Serrej. 

 

 Bṛeḍ ; Avoir la diarchée. 

 Sleḥ, ḍreg, bjeṭ. 

 

 Berref ; Berner. 

 Qecmeɛ, ɣurr. 

 

 Bbuṛṛef ; Se gonfler d'importance. 

 Sali, siɛli, cuff, kebber. 

 

 Bbergugen ; Etre coagulé. 

 Skkil, segres, derder, kres, 

jmed. 

 

 Berreḥ ; Proclamer. 

 Ini, ferrec, mel. 

 

 Beṛṛeḥ/Bṛiṛeḥ ; Etre trés grand 

ouvert.  

 Cerreɛ, ldi, rzem. 

 

 Beṛṛej ; Percer de petits trous. 

 Feqqer, flu, nqer. 

 Brek ; S'accroupir et se ramasser. 

 Kmummec, qummec, zdel. 

 

 Barek ; Bénir ;  favoriser. 

 Nemmer, budd. 

 

 Ibrik ; Etre noir. 

 Keḥlec. 

 

 Bburket ; Gonfler. 

 Cuff, celfeḍ, suḍ, suff. 

 

 Beṛṛem ; Tordre en pinçant. 

Tourner.  

 Bren, ḥewwem, dewwer. 

 

 Bbeṛmel ; Etre gros, empâté. 

 Bzeg, cuff, ufay, uzur, zuher. 

 

 Bren ; Rouler ;  enrouler. 

 Mttuttel, skur, ttel, sutel. 

 

 Bbernenni ; Provoquer. Etre rond, 

en boule. 

 Kernenni, kur, kkerwen. 
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 Bṛeq/Beṛṛeq ; Briller, sillonner le 

ciel.  

 Crureq, feǧǧeǧ, flali. 

 

 Bṛuṛeq ; Etinceler. 

 Feǧǧeǧ, seflili, sfiqes, sfiṭej. 

 

 Bbeṛqec ; Etre bariolé. 

 Berbec. 

 

 Bṛuqel ; Remuer, balancer. 

 Rwi, sendu,ngugel, mbiwel, 

dewweḥ, huzz. 

 

 Bbeṛṭex/Bbeṛṭeɛ ; S'affaisser ;  

tomber subitement et lourdement. 

 Rdex. 

 

 Bberwel ;  Etre parsemé de petits 

noeuds ou touffettes. 

 Zuzzer, wezzeɛ, zerbeɛ, zreɛ, 

bruzzeɛ. 

 

 Bbṛwaq ; Donner des feuilles 

abondantes.  

 Wezzeɛ. 

 

 Bberwi ; Etre remué ;  etre en 

désordre.  

 Ceqlel, mbiwel, ngugi, rwi. 

 

 Bṛex/Beṛṛex ; Tomber sur place. 

 Brek, qqunǧeḥ, qummec. 

 

 Bri ; Concasser, écraser 

grossièrement. 

 Ɛebbeẓ, mεes, rḥi, eẓḍ, ddez, 

bri, sdegdeg. 

 

 Brez ; Séparer, distinguer. 

 Frez, bḍu, fru. 

 

 Berrez ; Attaquer ;  foncer. 

 Nṭeg, ẓdem, dhem, derrem, 

dḥes. 

 

 Brurez ; Etre en grains, en boulettes 

fines.  

 Γmi, fteḥ, mɣi, ggeεmer, ldi. 

 

 Bruzzeɛ ; Etre dispersé, éparpillé. 

 Zuzzer, wezzeε, zerbeɛ, zreɛ, 

bberwel. 
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 Bbuṛeɛqi ; Reprendre vie, santé. 

 Jji, ḥlu. 

 

 Bessel ; Importuner par des inepties.  

 Qbeḥ, ṣṣeṭ, sfuti, merreg. 

 

 Baṣi ; Etre condamné en justice. 

 Ḥṣel. 

 

 Beṣṣel ; Faire l'imbécile. 

 Mmuhbel, εuggen, smujyeḥ. 

 

 Beṣṣeṭ ; Agacer, déranger. 

 Cewwel, ṣeddeɛ, mermed, 

ceqqi. 

 

 Bat ; Etre étonné, interdit. 

 Whem, dhec, ḥeyyer.      

 

 Beṭṭec ; Couper. 

 Bḍu, gzem, qreḍ, feṣṣel. 

 

 Beṭṭeḥ ; Découvrir. 

 Kcef, af, kfel. 

 

 Bṭel ; Etre abrogé. 

 Eǧǧ, ḥbes, fak. 

 

 Beṭṭen ; Plier. 

 Kbel, ṭebbeq, ḍfes. 

 

 Bewweṣ ; Déplacer, déranger. 

 Xlef, beddel. 

 

 Bewweṭ ; Mettre en bottes. 

 Jmeε, sdakkel, zdi, ḥezzem. 

 

 Bbexbex ; Etre plein d'eau. 

 Bbeẓbeẓ, ččexčex, gelmem, 

celweḥ. 

 

 Bx
w
el ; Etre paresseux, manquer de 

courage. 

 Mejḥeḥ, nḥes, ḥsed, ɣull, 

xbet, xdeɛ. 

 

 Bexxeṛ ; Faire des fumigations. 

 Dexxen, ɛember, ɣembel. 

 

 Bx
w
eṣ/ Bexx

w
eṣ ; Etre méprisable, 

aviler, abject. 

 Rxes, ḥqer, cemmet. 

 

 Ebbi ; Princer. 

 Skuṭef, bri, wejjem, mɛes. 
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 Beyyen ; Expliquer, démontrer, 

prouver.  

 Sken, segzi, sefru, seflali, 

sefhem, beggen. 

 

 Beyyeɛ ; Vendre. 

 Zenz, siǧǧew. 

 

 Bayeɛ ; Saluer de la main. 

 Wehhi, ḥeyyi, cir. 

 

 Bbezbaz ; Harceler. 

 Benneq, ḥurec. 

 

 Bbiẓeẓẓ/Beẓẓeẓ ; Couler à petit jet ;  

couler goutte à goutte. 

 Ngi, smiqi, nɣel, ttiqi. 

 

 

 Bẓed ; Uriner, pisser. 

 Bec, ṭegger, sruceg, awas, 

bess. 

 

 Bzeg ; Etre mouillé. 

 Bdeg, beẓbeẓ, lleɣleɣ, lxes, 

mmeɣ. 

 

 

 Bbuzzeg ; Etre enflé. Faire la tête. 

 Ngef, bzeg, cuff. 

 

 Bezzeg ; Jouer au jeu de cartes dit 

elbazga.  

 Urar, lεeb, dhu. 

 

 Bouzegg
w
aɣ ; Pucerons. Rougeole. 

 Zeggaɣ, glef. 

 

 Bbuzen ; Etre mélangé, défait. 

 Rwi, xleḍ, sbeɛjujen. 

 

 Bzer ; Se cotiser. 

 Efk, mudd, tekki. 

 

 Bbezṭeṭṭ ; Etre petit. 

 Besṭuḥ, mecṭuḥ, meẓẓi, qɛec. 

 

 Bbezwez ; Etre engourdi. 

 Wezwez, qujjer, dubez, duz. 

 

 Beẓẓi ; Diminutif familier de 

meẓyan.  

 Meẓẓi. 
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 Beẓẓeɛ ; Jeter. 

 Mmir, ḍegger, ṭeyyer, ṭeyyec, 

tlef. 

 

 Bbeɛbeɛ ; Eclater. 

 Ṭṭerḍeq, felleq, ṣelfeε. 

 

 Bɛed/Beɛɛed/Baɛed ; Eloigner. 

 Wexxer, xwu, xḍu. 

 

 Bbeɛder ; Etre pétulent, turbulent. 

 Fqeε, rfu, zεef, ččeḥ. 

 

 Beɛɛej ;  Eventrer. 

 Ntu, jeεεeb, flu, tqeb, njeε, 

feqqer. 

 

 Bɛenṭeṛ ; Tomber lourdement de 

haut. Dégringoler. 

 Γli, ndeqqac, ndeq, nneqreε, 

εter. 

 

 Beɛɛeṛ ; Pincer avec force en 

tournant. 

 Njeε, skkuṭef, deɣɣer, bbi. 

 

 Bɛet ; Donner le change ;  falsifier. 

 Bdeε, skideb, xeṛṛef. 

 Baɛet ; Innover. 

 Gni, sebdeɛ, snulfu. 

 

 Bɛuẓẓel ; Tomber de tout son long.   

 Serreε, serred, ṭṭleq, kessel, 

senned. 
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C-Č 

 

 

 Cac ; Absorbé, distrait, préoccupé. 

 Debdeb, ɣelɣel, cleɛ, nezgem, 

cxec. 

 

 Cuc/Cuff ; Etre gonflé. Etre plein de 

trous. 

 Aget, ččar, gmu, celfeḍ, uff. 

 

 Ecc ; Employé pour chasser la 

volaille.  

 Qdec, xdem, mres, sker. 

 

 Ečč ; Manger. 

 Aweɣ, qewwet. 

 

 Cebbeb ; Se cramponner. 

 Ckunṭeḍ, ɛlulleq, jgugel, nṭeḍ, 

qejmummer. 

 

 Cbu/Cebbi/Cabi; Ressembler. 

Comparer.  

 Kenni, mager, serwes. 

 

 Cebbeh ; Trouver une ressemblance.  

 Anzi, skifkif, ɛdel. 

 

 Cbeḥ ; Etre beau. 

 Kses, bhi, icbiḥ, izyin, 

wenneɛ. 

 

 Cebbeḥ ; Embellir ;  avantager. 

 Budd, sebɣur, ḥeggef. 

 

 Cbek ; Entrelacer. Brouiller. 

 Rwi, xreb, luɣ, ḥezzeq, 

mtutel. 

 

 Cabek ; Faire pacte. 

 Cred, mtafeq, msefham. 

 

 Cbeɛ ; Etre rassasié. 

 Ṛwu. 

 

 Cudd ; Attacher, lier. 

 Erz, cekkel, kmes, kref, qqen. 

 

 Cedhi ; Désirer ;  soupirer aprés. 

 Cethi, menni, sirem. 

 

 Cceḍ/Cceg ; Glisser. 

 Cluleḍ, ḥluceg, ḥnuceḍ, zleq. 

 

 Ceṭṭeb ; Faire du petit bois. 

 Gzem, bḍu, felleq. 
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 Cḍef ; Désirer ardemment. 

 Knef, gemmeḥ, zlef, aref. 

 

 Cḍeḥ ; Danser. 

 Dres, rdeḥ, rkes, rkeḍ. 

 

 Ccef ; Ruisseler. Suinter. 

 Cef, lbu, zinzer, ngi, azzel. 

 

 Ucuf ; Se baigner. 

 Cucef, succef, sebzeg, ɛum, 

cef, dewwec. 

 

 Cceffi ; Satisfaire. 

 Rḍḍu. 

 

 Cfu ; Se souvenir. 

 Kti, mekti. 

 

 Cfeq/Ceffeq ; Epargner, laisser 

échapper.  

 Eǧǧ, anef, fel, nser. 

 

 Ceffeṛ ; Couper. 

 Bbi, bḍu, gzem, qreḍ, feṣṣel. 

 

 Cfeɛ ; Sauver. 

 Mneɛ, sellek, rwel. 

 Cafeɛ ; Intercéder. 

 Sellek, mneɛ, ḥami, ɛiwen, 

ḥadd, ḥader. 

 

 Cahi ; Interroger. 

 Seqsi, sesten, sal. 

 

 Cehhed ; Témoigner. 

 Naggi. 

 

 Cehhem ; Gêner. Faire souffrir. 

 Ḍur, ḥareṣ, mimez, sendef, 

aḍen, nezzef, qreḥ. 

 

 Cehheq ; Gémir. 

 Kkeɛwew, neggef, nzi, 

ɣwiwes, sellef, sewsew, suɣ, 

nazeε. 

 

 Cihwi ; Désirer. 

 Cethi, menni, rez, sirem, bɣu, 

cedhi. 

 

 Ččeḥ ; Se fâcher. 

 Rfu, fqeε, zεef, ḥreq, kwu, 

kuffer. 
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 Cuḥ ; Economiser, épargner. 

 Dmes, ciḥḥ, ssegfer. 

 

 Ceḥḥed ; S'essuyer. 

 Ames, sfeḍ. 

 

 Cḥeḍ ; Etre décharné. 

 Celɛed, hzel, ẓẓem, nser, 

irqiq, nezruref, ṭεef. 

 

 Cḥen/ Caḥen ; Garder de la 

rancune, exprimer son désaccord. 

 Γull, ḥasef, nḥes. 

 

 Ceḥḥet ; Gingler, fouailler. 

 Sewweṭ, celfeq. 

 

 Cekkeb/Cekkel ; Entraver. 

 Qqen, kref, rbeg. 

 

 Cekkem ; Museler. 

 Bekkem, kumem. 

 

 Ckunṭeḍ ;Cramponner, s'accrocher. 

 Ṭṭef, nṭeḍ, ɛelleq, cengel, 

jgugel, cenṭuṭef , cbubeṭ. 

 

 Cekkeṛ ; Louer, faire des 

compliments. 

 Meddeḥ, sbucceɛ, smucceɛ, 

qeyyem. 

 

 Cetki ; Se plaindre. 

 Ẓẓiẓ, ḥissef, nzi, ɣebbel. 

 

 Cellel ; Recouvrir d'or. Cheviller, 

fixer. 

 Sbedd, nṭeḍ, dell, melles, 

ɣum. 

 

 Cali ; Perdre son temps en 

vagabondages.  

 Menṭer, nejli, ḥewwes, 

merreḥ. 

 

 Ccelbeḍ ; Barboter. 

 Ccelfeṭ, celbeṭ, clubeḍ, 

belceq, bberbeq, ḥelweḍ, 

ferked. 

 

 Clec ; Etre vidé. 

 Freɣ, silem, zwu, xwu, sureg, 

smir. 
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 Celleḍ;Effleurer,toucher légèrement, 

éralfer.  

 Siɣ, mas, ḥaz, qqis, xbec, ett. 

 

 Culleḍ ; Se gonfler, bouffir. 

 Celfeḍ, uff, cuff, bberber, 

bzeg, celfex. 

 

 Cluleḍ ; Etre en pente légère et 

glissante. 

 Gser, kser, ciqeṛ, zder.  

 

 Clulef ; Se désagréger. 

 Bḍu, clulef, ffekek, nɣed, fsi, 

ftutes, fti. 

 

 Ccelfeḍ ; Se dépouiller. 

 Celfeḍ, ncef, nser. 

 

 Ccelfex ; Se tuméfier. 

 Bzeg, celbeḍ, uff, celfeḍ, cuff, 

bberber. 

 

 Ccelǧegg/Ccelǧuǧi ; Etre flasque. 

 Celweḥ, ddehwer, lmej, lɣuɣi. 

 

 Ccelheb ; Etre blond. 

 Bhi, ceɛlel, celḥeb. 

 Celleḥ ; Couper. 

 Gzem, bḍu, cerreg, freq, fri, 

bbi, qreḍ, feṣṣel, qedder, 

cerren, ḥucc. 

 

 Cluleḥ ; Massacrer. 

 Enɣ, xṣer, textex, murḍes. 

 

 Cullem ; Se détacher. 

 Fsi, bru, rẓem, nser,  nṣel, 

juff, zli, serreḥ. 

 

 Clenṭeḥ ; Etre de teinte fade, terne. 

 Bsel, imsus, zfer. 

 

 Cleqleq ; Former des cloques. 

 Celfeṭ, celfex, celbeḍ. 

 

 Ccelqef ; Attraper. 

 Ṭṭef, celkef, tubbet, kecceb. 

 

 Ccelqem ; Ebrécher. 

 Furem, ceqqef, jemmeq. 

 

 

 Clewlew ; Etre enflé et brillant. 

 Ngef, dfer, bzeg, celweṭ, cuff, 

uff. 
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 Ccelweḍ/Ccelyeḍ ; Etre glacial. 

 Segres, jmed, qqar. 

 

 Clex ; Arracher, détacher. 

 Clex, hbej, kkes, qleɛ, nser, 

nṣel, nteg, bru. 

 

 Cleɛ ; S'intéresser. 

 Debdeb, ɣelɣel, nezgem. 

 

 Cleɛleɛ ; Etre trés liquide. 

 Ḥluli, sleḥ. 

 

 Ccelɛeḍ ; Etre flasque. 

 Celweḥ, ddehwer, lmej, lɣuɣi. 

 

 Cum ; Porter malheur. 

 Cenneg, ɣben, iqriḥ, aɛwessu, 

han . 

 

 Cumm ; Sentir, flairer ;  deviner. 

Prendre du tabac. 

 Necnec, ḥulfu, sriḥ, sfuḥ. 

 

 Ccemceṛ ; Se fendiller. 

 Flu, zdem, zelleɛ, erẓ. 

 

 

 Cmumeḥ ; Sourire. 

 Zmumeg, cmumex, drumes, 

ḍeṣ. 

 

 Ccemlell ; Etre balanchâtre. 

 Imlul, icbiḥ. 

 Ccemmeṛ ; Retrousser. 

 Awi, rfed, sali. 

 

 Cmet/Cemmet ; Etre vilain. 

 Bxeṣ, lic. 

 

 Cmex ; Fabriquer des jarres. 

 Egg, ṣenneɛ. 

 

 Cemmex ; Mouiller. 

 Bzeg, ḥluli, duff,  bdeg, 

lbubi,lleɣleɣ, lxes, mmeɣ. 

 

 Cemmeɛ ; Cacheter, boucher. 

 Msel, rgel, ɛfeẓ, ḥqen, qqen, 

belleɛ, sekker. 

 

 Ccencen ; Résonner. 

 Ččernen, denden, sensen, 

serser, siwel, ṣeɛṣeɛ, zenzen, 

ṭenṭen, qerbeb. 
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 Cnu ; Chanter.  

 Sefru, zli, ɣenni. 

 

 Ccenḍeṛ ; Jouer au jeu de cartes 

appelé ccendra. 

 Gred, irar, xerrez. 

 

 Cennef ; Faire la moue. 

 Bbizen, xenfeṛ, ffenxer, 

mejger, xummi. 

 

 Cneg ; Etre enflé. 

 Ngef, suff, bzeg, celweṭ, cuff, 

ḥenneg, uff. 

 

 Ccenǧel ; Suspendre.  

 Agel, ɛelleq, hmel, mdu. 

 

 Cenneq ; Etrangler. 

 Jeggef, mres, jeyyef, murḍes, xneq. 

 

 Ccenqeṛ ; Etre déchiqueté. 

 Cenqer, ftutes, ciqer, gzer, 

rki. 

 

 Ccentef ; Etre en broussaille. 

 Fres, ẓebber, senfed, mdeɣ. 

 

 Cneɛ ; Raconter. 

 Ales, berreḥ, hḍer, ini, leɣet, 

mel, meslay. 

 

 Cɣ
w
eb ; Ennuyer. 

 Senmer, seɣɣef, nnmer. 

 

 Cɣ
w
el ; S'occuper. 

 Lhu, ili, lettha. 

 

 Ccaɣli ; Informer. 

 Belleɣ, siwel, inni. 

 

 Cceɣweṭ ; Etre tordu. 

 Ɛwej, zleg, ɛkef. 

 

 Ceqq/Ceqqeq/Cuqq; Fendre. 

 Bxes, cerreg, felleq, bḍu, 

mzeq. 

 Cuq/Ctiq ; Désirer. Etre pâle. 

 Cethi, sirem, iwriɣ, cḥeb, 

menni, bɣu. 

 

 Cqu ; Intéresser. 

 Rzu, εnu, cɣeb. 

 

 Ceqqef ; Casser en petits morceaux. 

 Erẓ, bḍu, degdeg, ftutes. 
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 Cceq
w
lell ; Etre brisé.  

 Degdeg, fercex, erẓ. 

 

 Ččeqlell/Ččeɛnenn ; Faire de 

vacarme.  

 Derdiḥ, sengedwi, rwi, 

ṣeddeɛ. 

 

 Ccuqeṛ ; Donner un coup hache. 

 Qedder, gzem, bḍu, qedded, 

qeṭṭef. 

 

 Cciqeṛ ; Etre déchiquetée. Etre 

ravinté.  

 Cenqer, ftutes, ciqer, gzer, 

rki. 

 

 Cqiṛṛew ; Défier. 

 Wajeh, xaṭer, ccawel. 

 

 Cceṛceṛ ; Tomber en cascade. 

 Wezzeε, sureg, bezzeɛ, 

feggeḍ, smir. 

 

 Ččar ; Remplir. 

 Ɛemmer, agem, caḍ, nerni. 

 

 

 Cir ; Annoncer. 

 Mel, berreḥ, ndeh. 

 

 Icrir ; Etre agile, léger. 

 Ixfif, ifsus. 

 

 Cṛeb ; Boire, humer. 

 Jɣem, εṛeḍ, skef, ssew. 

 

 Ccerbel ; Tisser lâche. 

 Ezḍ, ḥeyyek. 

 

 Cceṛcef ; Garnir de volants. 

 Zweq, cebbeḥ, seggem, 

qeɛɛed. 

 

 Ččuṛčeḥ ; Monter en graines. 

 Ǧuǧǧeg, fteḥ, senṭi. 

 

 Ccerded ; Tomber trop bas. 

 Kri, kref, qfeḍ, kmec. 

 

 Creḍ ; Stipuler. 

 Creṭ. 

 

 Cerref ; Couper au pied. 

 Gzem, cerreg, zenneq, jenneḥ. 
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 Ceṛṛef ; Recevoir honorablement. 

 Qqeyyem, qader. 

 

 Ccerfeff/Ccuref ; Etre vieux. 

 Geɛmer, imɣur, wesser. 

 

 Cerreg ; Lacérer, déchirer. 

 Gzem, mezzeq, seɣreṣ, clex, 

jjermeq. 

 

 Cṛeh ; Joyeux. 

 Freḥ, zhu, necreḥ. 

 

 Ceṛṛeh ; Faire bonne mesure. 

 Kti, ktil, qis. 

 

 Crek/Carek ; Associer. 

 Mlil, zdi, sdukel. 

 

 Ceṛṛek ; Fendre. 

 Fsi, cerreg, felleq, bḍu, gzem, 

freq. 

 

 Cceṛkel ; Traverser. 

 Ɛeddi, zger, ffel. 

 

 Cṛem ; Balafrer. 

 Jreḥ, slex, cleḥ. 

 Cceṛmeq ; Etre endetté. Etre lâche. 

 Muɣben, rxef, serreḥ, lwu, 

ctuter. 

 

 Ccermex ; Etre d'un aspect peu 

plaisant. 

 Cḥeb, celheb, fsex. 

 

 Ceṛṛen ; Couper en lamelles. 

 Gzem, bḍu, freq. 

 

 Ččernenni ; Faire le fanfaron. 

 Zuxx, nefcec. 

 

 Cṛeq ; Se lever. 

 Rfed, bedd, ali, nker, kker. 

 

 Ceṛṛeq ; S'orienter ;  chercher. 

 Nadi, ḥewwes, ḥuf, qelleb, 

ferfed. 

 

 Cṛuṛeq ; Briller. 

 Ceyyec, feǧǧeǧ, flali. 

 

 Ccerteḥ ; Etre extrêmement maigre. 

 Irqiq, ḍεef, kɛer, kɛec, irqiq, 

nser. 
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 Ccerṭel ; Etre niais. 

 Behlel, ɛuggen, hbel, derwec, 

hmel. 

 

 Crew ; Egrapper. 

 Sencel. 

 

 Ccirew ; Sursauter. 

 Duqqes, ferjijew, ferqiqes, 

fjeɛ, friwes, nṭeɛ, nteg. 

 

 Creɛ ; Etre trop large. 

 Wesseε, cerreq, cerreε, jbed, 

ihriw. 

 

 Cerreɛ ; Abuser. 

 Jeyyeḥ, ẓekker. 

 

 Caṛeɛ ; Ester en justice. 

 Ḥazem, qabel, lawem, wajeh. 

 

 Cettet/Ceṭṭen ; Importuner. 

 Ṣeddeɛ, cewwel, mermed. 

 

 Cetti ; Passer l'hiver. 

 Segres. 

 

 Cettel ; Tirer son origine ;  

descendre.  

 Gser, hwa, izdir, ṣubb, sider. 

 

 Cettem ; Critiquer. 

 Ɛayeb, εayer, stehzi, menyer. 

 

 Ctuter ; Etre lâche. 

 Muɣben, rxef, serreḥ, lwu, 

ctuter, cceṛmeq, fenyen, fcel. 

 

 Ccittew ; Avoir la chair de poule. 

 Zeɣbebbi, cuεben, zɣeb, 

neḥwas, frawes. 

 

 Ceṭṭeḍ ; Effleurer. 

 Mass, ḥaz, nal, siɣ, qqis, siɣ. 

 

 Cḍen ; Etre Préoccupé. 

 Debdeb, ɣelɣel, cleɛ, nezgem, 

cxec, cac. 

 

 Cṭer ; Etre habite. 

 Ḥrec, ẓweṛ. 

 

 Ccewcew ; Couler en abondance. 

Inonder. 

 Fiḍ, ḥmel. 
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 Ččewčew ; Pépier, gazouiller. 

 Ijjiq, ceqlel, sqaqi, qlileḥ, 

ɛeyyeḍ. 

 

 Cweḍ ; Brûler. 

 Erɣ, ḥreq, cεel, bber, nder, 

knef, zzu, zlef, ccexcex. 

 

 Cawef; Contourner. 

 Cali, cawef, mduder, zzi, 

ḥewwec. 

 

 Cebb
w
 eh ; Rendre laid. Avilir, salir, 

déshonorer. 

 Bxeṣ, cemmet, xnunes, wsex, 

sfuḥ, sɣufen, slubeḍ. 

 

 Cewwek ; Piquer. 

 Feqqer, njeɛ, qqes, nbec. 

 

 Cebb
w
el ; Troubler. Tracasser. 

 Rwi, Ṣeddeɛ, cewwel, 

mermed, cettet, ceṭṭen. 

 

 Cewweq  ; Chanter. 

 Γenni, cnu, sefru, zli. 

 

 

 Ciweṛ ; Consulter. 

 Seqsi, sesten. 

 

 Cwi ; Griller. 

 Zzu, knef, ḥemmeṣ, zlef. 

 

 Ccexcex ; Brûler. Rôtir. 

 Erɣ, ḥreq, cεel, bber, nder, 

knef, zzu, zlef, cweḍ. 

 

 Ččexčex ; Crépiter. 

 Qqerqec,sṭerḍeq,qerbeb, 

tebteb. 

 

 Cax ; Etre absorbé. 

 Summ, sew, skef. 

 

 Ccux ; Dormir. 

 Ṭṭes, gen, nuddem, xuc. 

 

 Cxec ; Etre captivé. 

 Whem, xleɛ, dhec. 

 

 Čexxed ; Enfoncer ;  ficher ;  

piquer. 

 Afes, bbeẓ, drem, sekcem, 

sentu, feqqer, rcex. 
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 Cxem ; Renifler bruyamment pour 

faire passer des mucosités dans 

l'arrière-gorge.  

 Sxuncer, cxeṛ. 

 

 Cx
w
eṛ ; Renifler. 

 Kerkeṛ, xerxeṛ, jxeṛ, cxem. 

 

 Ccuci ; Chasser. 

 Suseq, suffeɣ, sṭaḍ, seyyeḍ, 

ṭṭef. 

 

 Cab/Ceyyeb/Ceggeb ; Blanchir, 

avoir le poil blanc. Ennuyer, 

inquiéter. 

 Imlul, mlel, cemlel, mellel, 

nẓem.  

 

 Caḍ/Ciḍ ; Brûler. 

 Erɣ, ḥreq, cεel, bber, nder, knef, 

zzu, zlef, cweḍ, bbelbel, nder. 

 

 Ceggeḍ ; Accomplir des rites de 

conjuration. 

 Fak, mdu. 

 

 Cayel ; Vouloir. 

 Bɣu, hwu. 

 

 Cciti/Ceyyet ; Brosser.  

 Sfeḍ, mseḥ. 

 

 Cix/Ceyyex ; Diriger. 

 Welleh, sukk, ḍebber. 

 

 Ceyyeɛ/Ceggeɛ ; Envoyer. 

 Selfu, ṣewṣel, selḥeq, ṣṣaweḍ, 

azen. 

 

 Cceɛceɛ ; Briller. 

 Ceṭṭed, newwer, ǧǧuǧǧeg, 

seqseq, reqreq, breq, lmeε, 

feǧǧeǧ, flali, crureq, tri. 

 

 Ččeɛčeɛ ; Jacasser. Monter trop vite. 

 Ali, ddewdew, ččeɛwen, 

ččeɛnen, qmu, qemqem. 

 

 Caɛ ; Abuser. 

 Jeyyeḥ, ẓekker.  

 

 Cuɛ ; Avoir une teinte vive. 

 Aseɣ, cher. 

 

 Ceɛɛeb ; Réparer. 

 Selleḥ, seggem, qeεεed, 

sewweb. 
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 Cɛef ; Regretter. 

 Ndem, sḥasef, chem. 

 

 Cɛel/Ceɛɛel ; Allumer. 

 Serɣ, nder, lheb. 

 

 Cceɛṛef ; Etre poilu. 

 Ceɛṭef, ceɛri, qefqef, cuɣef. 

 

 Cceɛṭef ; Etre couvert. 

 Ḥayek, ɣummu, ḥembel, 

xellel. 
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D 

 

 

 -Dded ; Coller à la couscoussière. 

 Nṭeḍ, nkeɛ. 

 

 Udud ; Etre attaqué. 

 Nṭeg, ẓdem, berrez. 

 

 Ddu ; Aller. 

 Lḥu, ruḥ, ḥerrek, ɛnu, klu. 

 

 Dduddi ; Etre couvert de bobos. 

 Dduri, ɣum. 

 

 Ddebdeb ; Perdre la tête. 

 Rwi, behbi, ɣebber, muxel, 

hbel, xelxel.  

 

 Dub ; Etre insensible. 

 Llisew, fsi. 

 

 Dbeɣ/Dbex ; Tanner. Ecraser. 

 Ɛfes, dḥes, qber, ckeṭ, nṭeḥ. 

 

 Debbeṛ ; Conseiller. 

 Nhu, rayi, ḥebber. 

 

 Debbez ; Frapper coups violents. 

 Wwet, ḥbeṭ, sbeṭ, kelbez. 

 

 Ddubbez ; Etre engourdi. 

 Wezwez, qujjer, duyyet, 

sekref, ɛuzzel, kezbel, sefcel. 

 

 Ddac/Ddadac ; Marcher. 

 Ddu, lḥu, mured, klu. 

 

 Ddefdef ; Etre bouffi. 

 Bzeg, celfex, cuff, uff. 

 

 Adef ; Prendre. Entrer. 

 Bbi, ddem, ḥaweṣ, rfed, kcem, 

mmeɣ. 

 

 Edfu ; Reprendre des forces. 

 Bureεqi. 

 

 Deffes ; Bourrer. 

 Demmek, afes. 

 

 Dfeɛ ; Payer. 

 Sellek, xelleṣ, ɣrem. 

 

 Dafeɛ ; Aider, défendre. 

 Alel, ḥarez, ḥud. 



 

 67 

 Ddegdeg ; Se casser en petits 

morceaux. 

 Bḍu, erẓ. 

 

 Degger ; Pousser. Renvoyer. 

 Demmer, aẓ, tlef, negger. 

 

 Dhu ; S'occuper, se distraire. 

 Lettha, lhi. 

 

 Dehheb ; Dorer.  

 / 

 

 Dhec ; Etre déconcerté. 

 Whem. 

 

 Ddhem ; Foncer. 

 Berdeɛ, dḥes, derbez. 

 

 Dhen ; Arrosage. Oindre, graisser. 

 Ḍlu, lbu. 

 

 Ddeḥdeḥ ; Se présenter. 

 Sɛen, sken, werri. 

 

 Deḥḥes/Ddḥes ; Foncer. 

 Ddhem, berdeɛ, derbez. 

 

 Ddeḥwel ; Se démener. 

 Rdeḥ, ḥliles, ḥmeq, qlileḥ, 

xbibeḍ. 

 

 Dukk ; Tasser. 

 Afes, deffes, demmek. 

 

 Ddukel ; Aller ensemble. 

 Zdi, nejmeɛ. 

 

 Dker/Dekker ; Rappeler, évoquer. 

 Laɛi, mekti, bder, ader, mel, 

sebbeḥ. 

 

 Dekk
w
eṛ ; Féconder les figuiers. 

 Berner. Qecmeɛ, ɣurr. 

 

 Del ; Couvrir, recouvrir, protéger. 

 Derri, ɣum, sbur, ḥrez, ḥud. 

 

 Dellel ; Vendre aux enchères.  

 / 

 

 Dull ; Humilier, rabaisser. 

 Bxeṣ, ddel, qezzer. 

 

 Dlu ; Rendre visite. 

 Ẓur, sefqed. 
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 Ddelfes ; Etre ruiné. 

 Demmer, hud, senger. 

 

 Dleg ; Enduire, mouiller. 

 Bzeg, lbubi, sleɣ, lebbex. 

 

 Delles ; Couvrir en diss. 

 Dell, ɣum, dari, sbur. 

 

 Ddem ; Prendre. 

 Rfed, aweɣ, glu, babb, ɛebbi, 

bbi. 

 

 Ddemdem ; Etre violet. 

 Mmuṛi, zegzu, ttwiɣ, xṣer, 

ɣemɣem. 

 

 Dmu ; Insinuer. 

 Lmeḥ, mxatal, dfec. 

 

 Idim ; S'égoutter. 

 Qiṭṭer, ngi, nɣel, iqqi. 

 

 Ddum ; Palmier nain. 

 Gezdeḥ, iwzil. 

 

 

 Ddumbes; Etre sali, souillé ;  etre 

défraîchi.  

 Xnunes, ɣufen, lufeḍ, njes, 

rku, wsex, xmej. 

 

 Ddemcecc ; Commencer à 

s'obscurcir ;  tomber. 

 Γli, defdef. 

 

 Demmek ; Regorger de, etre plein, 

bourré):  

 Ččar, εemmer, gemmem, 

deffes. 

 

 Ddimen ; Ganger aux dominos. 

 Ddumen, rbeḥ. 

 

 Demmer ; Pousser. 

 Deḥmer, dduz, deḥḥes. 

 

 Demmeṛ ; S'énerver, perdre 

patience.  

 Fqeε, zεef, rfu, qleq. 

 

 Dden ; Appeler à la prière. 

 Γeṛ, laεi, siwel, neddeh. 
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 Ddenden ; Résonner. 

 Ččenčen, ččernen, denden, 

ṣenṣen, ṭenṭen. 

 

 Aden ; Permettre, vouloir. 

 Bɣu, hwu . 

 

 Edneb/Daneb ; Pécher. 

 Ɛṣṣu, ɣleṭ. 

 

 Ddundex ; Fumer. 

 Keyyef, bubb, bumbex, 

sduxen, sum, sguffeṛ. 

 

 Dnes ; Etre de mauvais aloi, faux. 

Tromper, décevoir. 

 Γurr, ḥcu, kellex, xdeɛ. 

 

 Ddeɣ ; Lier en un paquet ou un fagot 

de la vleur d'une brassée. 

 Cudd, qqen, kres, kmes, zdi. 

 

 Ddeɣdeɣ ; Etre contusionné. 

 Dber, nekked, herri. 

 

 Dɣiɣi ; Fouiner, fouiller. 

 Necnec, qqeleb, ḥuf, nadi, 

sennet, ferfed. 

 

 Dɣel ; Falsifier, frelater, méchant. 

Ẓewwer, kellex, ɣeccec, ḥqed, bɣeṭ, 

kreh, asem. 

 

 Ddeqdeq ; Etre très chaud. Brûler. 

 Ḥmu, zɣel, dfu, zɣil. 

 

 Duqq ; Frapper. Tromper. 

 Wwet, ḥcu, kellex, debbez, 

demmeṛ. 

 

 Deqqem ; Manier la bride. Mater. 

 Qqen, cbeḥ, ẓeyyer, ccud, 

rbeṭ. 

 

 Dduqqes ; Sursauter. 

 Nneqmes, nexṭaf, neṭɛaj, fjeɛ, 

friwes, xleɛ, ferqiqes, nḍer, 

nfeg, rmeɣ, cirew, ferjijew. 

 

 Dder/Idir ; Vivre. 

 Ɛic, ḥyu. 

 

 Derrer ; Ranger. 

 Seggem, sewweb, qeɛɛed, 

gerrez, ddes, dri, dres, 

wenneɛ, derrec. 

 



 

 70 

 Ddeṛdeṛ ; Etre épais. Etre sombre. 

 Uzur, dfes, derbez, qewwi. 

 

 Ader ; Descendre. 

 Ṣub, gser, hwa, aṭer, izdir. 

 

 Ader ; Mentionner ;  citer. 

 Bder, mel, sken, sɛen, werri. 

 

 Dderbek/Dderbez; 

Tomber.Entrer,survenir à 

l'improviste. 

 Kcem, dxel, hjem, ɣḍel. 

 

 Derrec ; Aligner, arranger. Etaler. 

 Derrer, semsawi, seggem, 

qeɛɛed, fser. 

 

 Dderdeb ; Se faufiler. 

 Necceb, nfeḍ, rezɣ, ɣrez, 

zizzel, rzi, nser, serreb, xiḍ. 

 

 Dderdeḥ ; Courir, survenir à 

l'improviste.  

 Azzel, rwel, zzerzer, ddeḥdeḥ, 

dderbez, ḍru, nnulfu. 

 

 

 Edreg ; Etre caché, dissimulé. 

 Ffer, ɣumm, ḥjeb, rbu, sṭer, 

ɣṭi, ṣṣer. 

 

 Derrej ; Cheminer, se déplacer 

lentement.  

 Ddu, lḥu, nqel, ḥerrek. 

 

 Ddeṛkekk ; Etre accablé par un 

poids, une charge. 

 Ẓẓay, ɛyu, fcel, ɛdez. 

 

 Ddeṛkel ; Glisser. 

 Cceḍ, zleq, ḥrured, ḥluceg, 

cluleḍ, ḥnuceḍ, cluleq, 

ḥnunez. 

 

 Drem ; Donner un coup de dent. 

 Hud, ɣli. 

 

  Ddrem ; S'enfoncer. 

 Xjeḍ, xwu, ɣẓu, lčex, xendeq, 

dɣez, llez, nɣer, ntu, ɣbez, 

ɣley, sri, afes, bbez, lcex, rceq, 

reṣṣi, ẓuleẓ. 

 

 Dderɣel ; Etre aveugle, dépoli. 

 Ɛmu, bukeḍ,  kfef, ledhes. 
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 Deṛṛeq ; Forger et pass. Tailler. 

 Wwet, debbex, mzel, gzem, 

feṣṣel, cellef, qeccem, 

qewwer, bbi, ɣrew. 

 

 Dres/Dles/Derres ; Lier ensemble. 

 Qqen, cudd, erz, cekkel, kres, 

zdi, rbeṭ. 

 

 Derres ; Danser la danse appelée 

"ddersa".  

 Cḍeḥ, rqiqes, huz, dewwer, 

rdeḥ, drez, rkes, dres, kyes, 

gelweḥ, rgigi. 

 

 Deṛṛes ; Faire la leçon, instruire. 

 Selmed, sɣer, sken, mmel, 

seḥfeḍ, stɛellem, sinen. 

 

 Dderwec ; Etre fou. faire le devin. 

 Mxel, sleb, bhel, hbel, nheg, 

nufel, textex, ṭeglelli. 

 

 Ddeṛwez ; Etre cassé, brisé. 

 Bḍu, erẓ, sdegdeg, kerfej, 

ddez, ɣerbet, skukec. 

 

 Dri ; Etre mal intentionné.  

 Deɣdeɣ, sreɛ. 

 Ddari ; S'abriter. Prendre pour abri. 

 Ffer, ɣumm, ɣeṭṭ, sṭer, duri, 

dreg, neṭṭef, dureq. 

 

 Dreɛ ; Galoper. 

 Jfel, zzerzer, bbegbeg, kerwi, 

ffegfeg, qlaqel. 

 

 Derreɛ ; Renforcer. 

 Ṣṣeṭ, qewwi, jhed, ṣṣeḥḥi. 

 

 Dareɛ ; S'efforcer. 

 Ḥṛes, ẓeyyeṛ. 

 

 Daṛeɛ ; Etre à la merci de, dépendre 

de.  

 Tkel. 

 

 Ddewdew ; Balbutier ;  bredouiller. 

 Meqmeq, qqemqem, temtem, 

smermez, tewtew, mehmeh, 

qewqew. 

 

 Dawi ; Soigner. 

 Seḥlu, sujji, sayes, sesfer. 

 

 

 



 

 72 

 Dewweḥ ; Balancer. 

 Huzz, ḥerrek, sengugel, 

jeɛlulleq, jgugel, wliwel. 

 

 Dewwel ; Retourner. 

 Qqel, uɣal, kfel, welli, bren. 

 

 Dewweṛ ; Arrondir. Tourner. 

Changer.  

 Zzi, mttuttel, bren, ḥewwem, 

kernenni, sker. 

 

 Dwiwes ; Hurler. 

 Wejlileḥ, dwiwes, ɛayeṭ, εuq, 

seglef, mmermeɣ, sqiweɛ, 

kaɛwen. 

 

 Dux/Dewwex ; Etre étourdi. 

 Mlelli, sreɛ, nseɣ, debdeb, 

ṭeglelli. 

 

 Dwi ; Fair fuir. Disperser. 

 Lqeḍ, ddem, ḥebbel, nizwi. 

 

 Ddwidwi ; Trottiner. 

 Qluqel, ngugi, huzz, ndu. 

 

 

 Dexx
w
ec ; Malmener. 

 Behdel, smerged, herreḍ, 

dexxec.  

 

 Ddexcem ; Etre contrefait, difforme, 

rachitique. 

 Fɣulet, cmet, kɛer. 

 

 Dxem ; Déformer. 

 Twiɣ, zleg, xreb, ɛwej, llex. 

 

 Dduxxem ; Gargouiller. 

 Bberbeq, tewtew, beqbeq, 

ɣerɣer, ɣewɣew. 

 

 Ddexmec ; Etre bosselé, etre 

déformer. 

 Dexmec, ɛukem, dxem, 

ffunec, ɛwej, zleg. 

 

 Addi ; Tendre un piège. 

 Sdel, crek, ziker, mdi, adi. 

 

 Dyeq/Ḍyeq ; Etre étroit. 

 Cneq, ḥcer, ḥzeq. 
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 Deyyer ; Passer le poitrail à une 

bête de somme. 

 Nṭeḍ, nkeɛ. 

 

 Ddez ; Piler. Torturer. 

 Herres, eẓḍ, ded, ḥelleǧ, 

mḥeq, nɣed. 

 

 Duz ; Etre insensibilisé. 

 Dubez, sekref, dellet, qujjer. 

 

 Ddeɛdeɛ ; Etre pétulent. Sentir. 

Mauvais. 

 Rgem, gesweḥ, messes. 

 

 Ddɛi/Dɛi ; Supplier, insister. 

 Ḥawel, ḥellel, muhed, ḥall. 

 

 Ddeɛmec/Ddeɛmemmic ; Avoir les 

yeux atteint d'une infirmité 

déformante ou maladie disgrâcieuse. 

 Zeḥwel, zeblel, zengel. 

 

 Dɛen ; Etre accoutumé. 

 Dum, nam. 
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Ḍ 

 

 

 Ḍebbeṛ ; Régir. Administrer. 

 Seyyer, ṭebber, seddu, ḥkem, 

dbel, nhu, welleh. 

 

 Ḍbex ; Cuisiner. 

 Nawel, seww, snew, ṭbex, 

mmud, smer, segg. 

 

 Ḍudd ; Désavantager. 

 Jreḥ, ḍur, ṭur, ḥeggef. 

 

 Ḍfeṛ ; Suivre. 

 Tbeɛ, ɛqeb, lḥeq. 

 

 Ḍafeṛ ; Fréquenter, approcher. 

 Lḥem, ṭɣareb, ṭɣar, kumer, 

saɛef, sami, aẓẓ. 

 

 Ḍfi ; Etre recouvert d'un enduit de 

bous. Salir, déshonorer. 

 Msex, xnunes, lufeḍ, ɣufen, 

ɛufen. 

 

 

 Ḍeggeṛ/Ḍeqqeṛ/Ḍeyyec ; Lancer, 

jeter, repousser, expulser, chasser, 

renvoyer, perdre, égarer. 

 Jelweḥ,, ṭegger, ṭeyyec, tlef, 

suseq, ssuffeɣ, jlu. 

 

 Ḍeggeɛ ; Négliger, gaspiller. 

 Eǧǧ, sruḥ. 

 

 Ḍheṛ ; Paraître, circoncire. 

 Sizdeg, cebbeḥ, zdeg, ṭher, 

zeyyen, ban, xten. 

 

 Ḍḥu ; S'avérer. Immoler. 

 Zlu, enɣ, neq. 

 

 Ḍill ; Regarder. 

 Muqqel, skeḍ, seksew, sig, ṭṭil, 

wali, xẓer, ẓer, zlem. 

 

 Ḍlu ; Oindre, enduire. 

 Amess, lbu, dhen, sleɣ, ṭlex, 

senfel, ẓẓunzu, lebbex. 

 

 Ḍellel ; S'entêter. S'obstiner. 

 Gernen, ɛaseq, kkerwen, nded, 

ɣarem. 
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 Ḍleb ; Demander, réclamer. 

 Creṭ, ḥiwet, ini, metri, sesten, 

steqsi, suter, ṭleb. 

 

 Ḍleḥ ; Frotter, oindre. 

 Ḥbek, ḍlu, ḥuk, ames. 

 

 Ḍlem ; Avoir tort. 

 Γleṭ, ṭṭlem, ɣleḍ, ḥqer. 

 

 Ḍles ; Tomber en labourant sans 

vouloire se relever. 

 Rureg, defdef, ɣdel, ɣli. 

 

 Ḍumm ; Balayer. 

 Ferreḥ, brez, freḍ, sleḥ. 

 Ḍmen ; Certifier. 

 Ttkel, ṭmen. 

 

 Ḍemmes ; Hébéter. Aveugler, 

s'entêter.  

 Γarem, gernen, buhel, derɣel, 

kkerwen. 

 

 Ḍmeɛ ; Espérer. 

 Sirem, ayes, ɛneq. 

 

 

 Aḍen ; Etre malade. 

 Hlek. 

 

 Ḍni ; Etre gros. 

 Uzur, ṭṭaqet, grurez, ufay, 

zuher, ihriw. 

 

 Ḍiq ; Etre ennuyé, oppressé, 

angoissé.  

 Qleq, ḥzen, ḍlem, xiq, kkuffer, 

qher, nzem. 

 

 Ḍeṛ ; Tomber. Revenir. 

 Ṭṭer, ṣub, hwa, uɣal, welli, 

qqel. 

 

 Ḍeṛṛ/Ḍuṛṛ ; Nuire. Faire mal. 

Gêner. 

 Swiɣ, ṭṭur, ḍur, ḥareṣ, qreḥ, 

ɣul, nzef, aḍen, nṭer. 

 

 Ḍṛuṛi ; Avoir besoin. 

 Aser, ḥwej, bɣu, mmunkez, 

rtek. 

 

 Ḍṛu ; Arriver, advenir, réaliser. 

 As, aweḍ, lfu, ḍru. 
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 Ḍreb ; Frapper. 

 Wwet , ut, ḥbek, kat, feddex 

 

 Ḍrec ; Etre serré. 

 Dres, ẓem, cneq. 

 

 Ḍṛef ; Etre poli, courtois. 

 Mɛen, ḥdeq, kyes, wqem. 

  

 Ḍeṛṛef/Ṭeṛṛef/Ṭṭuṛṛef/Ṭṭuṛf Mettre 

de côté, écarter. 

 Wexxar, beɛɛed. 

 

 Ḍaṛef ; Etre discret. 

 Rezzen, meyyez. 

 

 Ḍṛeg ; Aller à la selle. 

 Msex, xra, ɛfen, ḍfi.  

 

 Ḍṛeḥ ; Etendre, étaler. 

 Fser, nfufed, ḍleq , sihrew, 

bezzeɛ.  

 

 Ḍṛes ; Etre touffu, épais. 

 Zur, uzur, dfes. 

 

 

 

 Ḍeṛṛes ; Etre agacé. 

 Qelleq, debdeb, cewwel, 

musses, ṣeddeɛ.   

 

 Eṭṭes ; Se coucher. Dormir. 

 Gen, nuddem , xuc, ṭṭeṣ.  

 

 Eḍs ; Toucher. 

 Mas, ferfed,  nal, qqis, ḥaz, 

siɣ, des. 

 

 Eḍs ; Rire, sourire. 

 Cmumeḥ, eḍṣ, necreḥ, tatta, 

drumes, zmumeg. 

 

 Ḍwi ; Se trémousser. 

 Cɛel, reqreq, sker, lluleɣ, creq, 

flali.  

 

 Ḍaweɛ ; Se conformer, adapter. 

 Anez, msasa.  

 

 Ḍuɛ ; Obéir, se soumettre. 

 Lkem, segged, llel. 

 

 Ḍeyyef/Ḍeggef ; Donner 

l'hospitalité ;  recevoir, traiter. 

 Qeyyem, snubeg.  
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 Ḍaɛ/Ḍiɛ ; Etre perdu, gâté. 

 Ruḥ, ɛreq, eǧǧ, nefcec. 

 

 Ḍɛef ; Etre maigre, faible. 

 Irqiq, kɛer, nɣel, isliw, mɛec, 

hzel.  

 

 Ḍɛen ; Faire mal, nuire. 

 Γul, qreḥ, jreḥ, ḍur. 
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F 

 

 

 If ; Surpasser. 

 Ekk, ager, agar, myif, fat, 

ɛeddi, faz. 

 

 Fafa ; Penser. 

 Ḥṣu, ɛudd, ɣil. 

 

 Fif ; Maigrir rapidement, 

subitement.  

 Nser, ẓẓem. 

 

 Ifif ; Etre tamisé. 

 Fren, ɣerbel, frez.  

 

 Af ; Trouver. 

 Jabi, uced, ḥuf, qleb, nadi. 

 

 Fi ; Suppurer. 

 Rṣeḍ, selfeɣ, sfi, buqqi, 

fegged, nfeg. 

 

 Ffi ; Puiser. 

 Agem, mar. 

 

 

 Fcel ; Etre fatigué. 

 Qres, fenyen, ɛyu, llisew.  

 

 -Ffuccel ; Avoir l'onglée. 

 Qujjer, qerref, jmed, hunǧer. 

 

 Fad ; Avoir soif. 

 Ccaḍ, zqef, qqar, nɣec. 

 

 Fdu ; Racheter. 

 Sukes, siweḍ, suɣel. 

 

 Ffedwec ; Produire un bruit de 

farfouillage, etre fouillé. 

 Nadi, ferfed, ḥuf, ferfec. 

 

 Feddex ; Blesser. 

 Herri, buyes, ffudi, cdek, 

ɣuder, feččex. 

 

 Ffudi ; Etre blessé. 

 Herri, buyes, ffudi, cdek, 

ɣuder, feddex, nzef. 

 

 Faḍ/Fiḍ ; Croitre, s'étendre. 

 Feggeḍ, gmu, dwel, mker, 

wezzeɛ, fti, rnu, faṭ, nɣel, 

nfeg, zemmem. 
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 Fḍeḥ ; Divulguer, dénoncer. 

 Berreḥ, zenz, dgen, kcef, nfer, 

ban, . 

 

 Fḍel ; Honnête, vertueux. 

 Menyef, sdeq. 

 

 Fḍeṛ ; Déjeuner. 

 Ečč, mekli, afes, bleɛ, feẓ, 

gemgem. 

 

 Ffeg ; Etre ligneux. Etre vermoulu. 

 Weswes, jeqleb, neggez, qleq, 

ccuket, nfeg. 

 

 Afeg ; Voler. 

 Ferfer, ṭir, ɛelli, zefzef. 

 

 Feggeḍ ; Jaillir, sourdre. 

 Faḍḍ, fell, gmu, dwel, mker, 

wezzeɛ, fti, rnu, faṭ, nɣel, 

nfeg, zemmem.  

 

 Feggel/Faglet ; Fouir ;  défoncer. 

 Reẓ, llex, degdeg, drem, hud, 

nqec, ɣez. 

 

 

 Ffugger ; Réussir imparfaitement. 

 Cṭer, ḥrec, qfez, filet, rbeḥ, 

njeḥ, smures. 

 

 Fhem ; Comprendre. 

 Issin, gzu, fhem, ɛqel. 

 

 Ffuhri ; Exagérer. 

 Uyem, ṭuqqet, mqet, merreg, 

rgem, jujru. 

 

 Ffeḥfeḥ ; Plaire à. 

 Ɛeffef, ɣunfu, zɛef, rfu, 

fqeɛ,ɣlet, srex. 

 

 Fuḥ ; Puer. Sentir. 

 Γmel, kičču, ɣmu, zenjer, 

xmej, ɛfen, wsex, riḥ. 

 

 Fḥec ; Etre trés fort. 

 Ẓwer, zmer, ǧhed, qwu. 

 

 Ffeḥcec ; Etre pétulent, turbulent. 

 Seṭ, qbeḥ, wɛer. 

 

 Fḥem ; Etre dégoûté. 

 Γunef, ɛyu, falṭi, ngef, neɣni.  
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 Ffeḥtelli ; Etre grossier. 

 Zzur, ṭuqqet, xcen, ṭemṭem, 

ejji. 

 

 Ffejfij ; Faire un bruit de liquide 

compressé et qui jaillit par des 

fentes. 

 Qerbeb, xebbed, ijiq, ṭerṭeq, 

xbeḍ. 

 

 Fejjej ; Briller, étinceler. 

 Seqseq, breq, ǧegǧeg, ceɛceɛ, cɛel, 

newwer, reqreq, bhu, mleḥ. 

 

 Fuj ; Constater. 

 Tebbet, ḥeqqeq, wali, muqel, 

akez, gmen, ɛqel, hub. 

 

 Ffujjeh ; Etre impertinent. 

 Qbeḥ, wɛer, seṭ. 

 

 Ffejqeṛ ; Etre obèse. 

 Ṭuqet, jji, ufay, zhur, seḥḥi, 

xcen, cuff, uff.  

 

 Fejjeṛ ; Agrafer, épingler. 

 Γnes, xellel, freq, bḍu, gzem, 

zun, ḥbek, ɣnes. 

 

 -Feǧǧeṛ ; Blesser. 

 Γudder, buyes, jreḥ, gges, 

herri,  feddex, dber, ffidi, ḥcer. 

 

 Fjeɛ ; Avoir peur ;  être gêné, mal à 

l'aise. 

 Fjeɛ, xleɛ, fzeɛ, qmes, aged. 

 

 Fakk ; Cesser. Etre fini, terminé. 

Défondre): 

 Mmed, mdu, fak, fru, mendu, 

kkes, sali, kfu, zzri. 

 

 Efk ; Donner, accorder. Envoyer, 

amener. Prêter. 

 Ekk, ekf, mudd, bekk, ceggeɛ, 

rḍel, ucc, ssedeq, mmefk, 

bekk. 

 

 Fekkel ; Commander, fabriquer. 

 Ferdes, ken, mukken, nzeḍ, 

nbeḍ, ṣenneɛ. 

 

 Ffeklell ; Etre gros et gras, potelé. 

 Grurez, belbel, ṭuqet, cuff, 

ufay, uzur, zuher, ejji, zur. 
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 Fekker ; Penser, trouver. 

 Ḥṣu, ɣil, rdu, kti, εudd, nwu, 

af. 

 

 Fekkeṛ ; Rappeller, évoquer. 

 Mekti, bder, ktu, sugen, cfu. 

 

 Ffuket ; Etre gonflé à la cuisson. 

 Celfeḍ, cuff, uff, fti, bzeg. 

 

 Ffukti ; Se multiplier, proliférer. 

 Kfeḍ, newwel, sefti, segru, 

sget, sṭuqqet, frurex. 

 

 Fel ; Dépasser. franchir. Déborder. 

 Aki, ḍil, suref, εeddi, segri, 

zwir, cerref. 

 

 Ffelfel ; Sautiller, se déplacer en 

sautillant):  

 Ḥenqez, zlikkeḍ, zeεbeḍ. 

 

 Flu ; Trouer, perforer. 

 Nqer, neffeg, feqqer, ṭewweq. 

 

 Flali ; Surgir. 

 Beg, nṭeg, nulfu. 

 

 Ffulleḥ ; Etre travailleur agricole. 

 Xdem, xemmes, krez, qdec, 

skker, cɣel. 

 

 Felleq ; Faire éclater. 

 Bḍu, ṣelfeɛ, ṭerḍeq, gzem, 

lfeɣ, felɛeṣ, ceqqer, rrez, 

sellaɛ. 

 

 Fles/Felles ; Ruiner. 

 Del, hud, xṛeb. 

 

 Ffultu ; Etre dégoûté. 

 Ɛyu, ɣunef. 

 

 Ffillel ; Réussir. 

 Ffeɣ, nubeɣ, grurej. 

 

 Ffelṭuḍeḥ ; Etre mal lavé, linge. 

 Lxi, xtutes, muεfen. 

 

 Flali/Flili ; Surgir ;  paraître. 

 Bin, breq, creq, reg. 

 

 Fennen ; Parler clairement, 

spécifier 

 . Sefru, ban, meqqet. 

 



 

 82 

 Fnu ; Passer ;  finir. 

 Fak, fru, gri, mdu, ɛeddi, zri. 

 

 Ffunnec ; Ecrasé. Etre bosselé, 

cabossé.  

 Ddexmec, dḥes, mḥeq, nɣed, 

ẓeḍ, lekken, ddez, bbeẓ, rdex, 

ltex. 

 

 Ffunneg ; Echouer ;  etre dérangé ;  

échapper. 

 Qeccem, ceqqi, cettet, sellek, 

ɛareq, fcel, rwel, nser. 

 

 Ffenɣeṛ ; Avoir les incisives en 

saillie prononcée. 

 Rku, ttwiɣ. 

 

 Ffensel ; Etre très lourd. 

 Ẓay. 

 

 Ffenṭez ; Sauter, gambader. 

 Jeqleb, nteg, jelleb, neggez. 

 

 Ffenxeṛ ; Faire la moue, grimacer 

de mécotement. 

 Cennef, sefreɣ, mejger. 

 

 Ffenẓeẓẓ ; Eclater, s'ouvrir. 

 Ftek, ldi, lli, rẓem, lfeɣ, 

qerbez, ṭerḍeq. 

 

 Ffunzer ; Saigner du nez. 

 Jreḥ, nzef, ggunze, munzer, 

kunzer. 

 

 Fneɛ ; Se passer. 

 Ɛeddi, zri, sukk. 

 

 Ffeɣ ; Sortir. Quitter ;  abandonner. 

Devenir. 

 Erg, eǧǧ, anef, fel, llef, dwel, 

qqel, uɣal. 

 

 Fɣullet ; Etre fort, bien bâti. 

 Zmer, ẓwer. 

 

 Ffeɣmes ; Avoire des dents laides. 

 Ffermec, ffunqec. 

 

 Ffeɣmumes ; Etre grignoté. 

 Γeẓẓ, nqeb, nku, qrec, germec, 

germej. 

 

 Ffeɣnenn ; Nasiller, pareler du nez. 

 Ffenfen, neɣneɣ. 
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 Ffeqfeq ; Pousser rapidement. 

 Demmer, dwel, quǧ, ḍegger. 

 

 Fuq ; Etre très beau, très réussi. 

 Ffilet, nubeɣ, fleḥ, nǧeḥ. 

 

 Faq ; Se rendre compte. 

 Ẓer, wali. 

 

 Feyyeq ; Faire penser. 

 Ɛud, ḥṣu, kti, ɣil. 

 

 Ffeqlej ; Etre gros, flasque. 

 Ṭṭuqet, belbel, uzur, zuher, 

ihriw, ejji, ẓẓay, ufay, ccuf. 

 

 Feqqeṛ ; Appauvrir. 

 Llaẓ, ɣtes, gellel. 

 

 Ffuqqes ; Avoir des taches sombres. 

 Berqec. 

 

 Fqeɛ ; Etre alarmé, horrifié. 

 Rfu, zɛef. 

 

 Ffer ; Cacher. Dissimuler. 

 Dduri, ddureq, jmeɛ, gdel, 

ɣumm, ffer, dreg, nṭel. 

 Fferfer ; Voler ;  aller très vite. 

 Afeg, ayel, srifeg, rwel, ɣiwel, 

azzel. 

 

 Furr ; Examiner, fouiller. 

 Meyyez, muqqel, wali, ẓer, 

nked, ḥuf, nadi, ferfed. 

 

 Fuṛṛ ; Etre cuit à la vapeur. Etre 

très chaud. 

 Rugget, ḥmu, zɣel, dfu, erɣ. 

 

 Fru/Fren/Ifrin; Etre réglé, terminé, 

résolu. Trier. 

 Lugen, kfu, gri, bres, dri, fru, 

fsi, rẓem, brez, qeɛɛed, 

seggem, selhu, beyyen. 

 

 Fri ; Déchirer. 

 Cerreg, jjermeq, nser, qres. 

 

 Ifrir ; Surnager, émerger. 

 Ali, bin, ḍher. 

 

 Frari/Friri ; Se glisser. 

 Cceḍ, cceg, cluleḍ,  ḥluceg, 

ḥnuceḍ. 
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 Fruri ; Egrener. 

 Fsi, ftutes. 

 

 Fṛec/Ferrec ; Fendre. Etendre, 

diviser.  

 Bḍu, cerreg, felleq, fsi, ẓun. 

 

 Fercecc ; Etre vieux, vétuste, 

délabré. 

 Xreb, herkek, kerker, herher, 

hercuci. 

 

 Fferčeččew ; Tressaillir. S'envoler. 

 Ḥrireḍ, duqqes, friwes. 

 

 Fṛed ; Etre seul. 

 Wḥed, iman. 

 

 Fṛeḍ/Fres ; Nettoyer. Vider. 

 Brez, crew, sfeḍ, zdeg, slili, 

nexxel, freɣ, sleḥ, freḥ, sureg, 

xwu. 

 

 Feṛṛeḍ ; Prescrire. 

 Wjeb 

 

 

 Ferḍes ; Avoire la teigne ;  Etre 

étêté. 

 Nṣel, ferṭes. 

 

 Fferfec ; faire du bruit dans des 

broussailler. 

 Asxerxec, sxerwec.  

 

 Freg ; Retrancher. 

 Freq, gzem. 

 

 Ferreh ; Parler claire. 

 Siwel, utlay, hḍer, meslay. 

 

 Fṛeḥ ; Se réjouir. 

 Necreḥ, nufli, zhu. 

 

 Feṛṛej ; Assister en spectateur. 

Favoriser.  

 Zzer, muqqel, wali 

 

 Ffeṛjijew ; S'envoler en grands 

battements d'ailes. Sursauter. 

 Duqqes, ferqiqes, fjeɛ, friwes, 

nṭeɛ, nteg, rmeɣ. 

 

 Frek ; Echapper. 

 Rwel, nser, sellek, mneε. 
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 Fferkekk/Fferkekki/Fferkekket/ 

Ffeṛkekkeḍ ; Se craqueler, se 

fendiller ;  s'ouvrir. Se désagréger. 

 Zelleɛ, cemcer, bḍu, fekkek, 

ftutes, fruri. 

 

 Ffeṛkikkeḍ ; Gonfler, grossir. 

 Celfeḍ, cuff, fti, suḍ, suff, 

uzur, bzeg, zur. 

 

 Fferkes ; Etre detérioré. 

 Fsed, twiɣ, rku, rci. 

 

 Ffurem ; Etre ébréché. 

 Ftutes, fti, fsed, twiɣ, rku, rci, 

fferkes. 

 

 Ffurmec ; Etre édenté. 

 Furem. 

 

 Fṛeɣ/Ffeṛṛeɣ ; Vider ;  verser, 

répandre.  

 Smir, kubb, nfer, sureg, ffi, 

bezzeε, nɣel. 

 

 Fṛeq ; Diviser, partager. 

 Ffṛez, bḍu, qedder, gzem, bbi. 

 

 Feṛṛeq/Feṛṛeṭ ; Distinguer, 

différencier.  

 Frez, meyyez, llem, mgired. 

 

 Faṛeq ; Quitter, se réparer. 

 Anef, beɛɛed, eǧǧ. 

 

 Ffeṛqiqes ; Sursauter. 

 Cirew, duqqes, ferjijew, 

friwes, fjeɛ, nṭeɛ, nteg, 

neqmes. 

 

 Ffeṛqeɛ ; Disperser. 

 Dwi, nizwi, brruzeɛ. 

 

 Ffurres ; Présenter des perforations. 

 Fellu. 

 

 Faṛeṣ ; Profiter d'une occasion. 

 Gunfu, jerrem, ntel. 

 

 Ffertett ; Etre balourd . 

 Zuher, uzur, ufay, ihriw. 

 

 Fferten ; Etre riche . 

 Sɛu, bɣer, nufli, gelgel, 

gender. 
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 Friwes ; sursauter. 

 Dduqqes, neqmes, ferjijew, 

ferqiqes, fjeɛ, nṭeɛ, nfeg, nteg, 

cirew. 

 

 Fṛuṛex ; Eclore. 

 Nnerni, ffeɣ, fqeṣ, fruri.  

 

 Fri ; Déchirer, abimer, déteriorer. 

 Qqers, cerreg, mezzeq, bejjeq, 

furem, rci. 

 

 Fruri ; Etre égrené, émiette . 

 Fsi, ftutes. 

 

 Frez/Fṛez ; Distinguer . 

 Feṛṛeq, εqel, llem, meyyez. 

 

 Afes ; Enfoncer . 

 Sekcem, gger, bbez, ɣebbeq, 

ɣbez, xendeq, rceq, ntu. 

 

 Fsu ; Défaire, étirer. S'épanouir. 

 Sef, sefsu, jbed, seɣzef, 

zuɣzef. 

 

 

 Ifsus ; Ne pas être gênant, pénible, 

onéreux. Etre léger . 

 Ixfif. 

 

 Fsi ; Délier ;  fondre . 

 Fsu, rẓem, ṭleq, serreḥ. 

 

 Fsed ; Gâter. Détériorer. Ravager. 

 Ttwaɣ, sufeǧ, xser. 

 

 Ffesker ; Faire un noeud coulant. 

 Qqen, cbek, cbeḥ, ɛqed, ccud, 

kres, kmes. 

 

 Fser ; Etendre. Etre étendu. 

 Encer, ɛelleq, seɣzef, sred, 

ssu, cerreɛ, ferreɛ. 

 

 Fesseṛ ; Expliquer. Commenter. 

 Sefru, hḍer, sefhem, ɛebbeṛ, 

segzi, creḥ. 

 

 Fsex ; S'évanouir. Se décolorer, 

déteindre. 

 Xciw, xsef, glelli, nzef, selxi, 

mlelli, dux.  
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 Fessex ; Eclater. 

 Felleq, qerbez, ṭerḍeq, feddex. 

 

 Feṣṣeḥ ; Inventer des poèmes. 

 Sefru, zli, cewweq. 

 

 Feṣṣel ; Découper. 

 Qeṭṭeɛ, gzem, cerreg, bṭu. 

 

 Fettet ; Emietter. 

 Fruri, ftutes. 

 

 Fat ; Passer ;  dépasser. 

 Ɛeddi, zri, fell, ugar, zwir. 

 

 Ftu ; Permettre. Décréter. 

 Smeḥ, ɛemmed, qbel. 

 

 Fti ; Gonfler. 

 Cuff, celfeḍ, suḍ, suff. 

 

 Fteḥ/Fetteḥ/Ftek ; Pecer, ouvrir. 

 Ldi, lli, rẓem. 

 

 Ftel ; Rouler dans un grand plat, 

avec las mains. 

 Ḥerrek, berrem, kbel, bren, 

gnunney, grireb, glillez, frek. 

 Fettel ; Ajouter au couscous de la 

farine mise en réserve. 

 Ftel. 

 

 Ften ; Etre préoccupé. 

 Cɣel, xdem, letha. 

 

 Faten ; Faire la guerre. 

 Nnaɣ, ḥareb, derbez. 

 

 Fṭer ; Déjeunner. 

 Ečč, aweɣ, bleɛ. 

 

 Ftes ; Etre planté en bordure d'une 

rivière.  

 Ẓẓu, sentu. 

 

 Ftutes ; Etre émiétté. 

 Fsi, fruri, fetfet, fettet. 

 

 Fṭel ; Etre habile. 

 Ḥrec, cṭer, qfez, zreb, zweṛ. 

 

 Feṭṭel ;  Celébrer. 

 Sfukel, sfugel.  

 

 Fṭen ; Etre éveillé , débrouillard . 

 Dekwel, aki, nker. 
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 Fuxx ; Se gonfler. 

 Zux, cuf, ḥseb. 

 

 Fexṛeṛṛ ; Etre comique. 

 Eḍṣ, necreḥ. 

 

 Ffuxxeṛ ; Se recouvrir d'une croûte. 

 Dell, rdem, ɣum, ɣeṭṭi. 

 

 Fxes ; Etre crévassé, gercé. 

 Rxes, bxes, fures, fejqer, 

ceqqeq, cerreg, felleq. 

 

 Ffuxessi ; Etre crévassé, fendillé. 

 Zelleɛ, fejqer, ceqqeq, cerreg, 

felleq. 

 

 Fi ; Suppurer. Jaillir. 

 Feggeḍ, faṭ. 

 

 Ffi ; Puiser. 

 Smir, senɣel, wezzeɛ. 

 

 Faq ; S'apercevoir, se rendre 

compte. 

 Ɛlem, ttwileh. 

 

 

 Feyyeq ; Suggérer. 

 Mel, welleh. 

 

 Ffeẓ ; Mécher. 

 Ečč, ɣɣeẓ, selmumeḍ. 

 

 Faz ; Etre exellent,Supérieur. 

 Iff, ager. 

 

 Ffezwi ; S'esquiver,Filer. 

 Zerbeɛ, nser, rwel, zzerzer, 

xertem, xwu, gfel. 

 

 Fezzeɛ ; S'alarmer. 

 Snehtel, kuret, agged, aden, 

xleɛ. 

 

 Ffeɛfeɛ ; Sursauter. 

 Duqqes, ferjijew, ferqiqes, 

fjeɛ, friwes, nṭeɛ, nfeg, nteg, 

rmeɣ. 

 

 Fɛel ; Réaliser. 

 Xdem, egg, ḍru. 
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G 

 

 

 Eg ; Faire, mettre. 

 Xdem, sker, uqqem, ɛell, 

gdem. 

 

 Egg ; Pétrir, Préparer. 

 Ɛrek, heggi, ɛwel. 

 

 Gabeṛ ; Guetter, épier. 

 Ɛass, sefqed, siked, necnec, 

sṭuṭec. 

 

 Gecceṭ ; Arranger, ajuster. 

 Brez, gerrez, qeɛɛed, seggem. 

 

 Agad ; Avoir peur ;  redouter, 

craindre.  

 Hab, bɣes, kukru, jɛer. 

 

 Geddeḥ ; Couper menu ;  hacher. 

 Bbi, bḍu, gzem, qreḍ, feṣṣel, 

qedded. 

 

 Gdel ; Etre protégé. Réserver. 

 Ḥrez, ḥud, jber 

 

 Gdem ; Faire. 

 Eg, sker, xdem, ɛell, uqqem. 

 

 G
w
dem ; Renverser. 

 Dren, kubb, nɣel, gnuni, qluli, 

seɣli. 

 

 Geḍ ; S'étouffer en buvant. 

 Xneq, mres, ḥernen, kuffer, 

murḍes, ɣuf, rukmet. 

 

 G
w
ehheṛ ; Subjuguer ;  dompter ;  

violenter. 

 Anen, mnu, ẓemlil, zlem. 

 

 Ggeḥgeḥ ; Tousser. 

 Guḥguḥ, usu, keḥkeḥ. 

 

 Ggeḥmer ; Etre fatigué par un gros 

effort.  

 Kriwweḥ, nmuɣzel, ddeḥ, 

εkem, dgez, εyu, dufet, 

meqqen, ncef, fultu, whel, rmi. 

 

 Ggaj ; Déménager. 

 Gelet, rwel, haj. 
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 Ggaji ; S'engager. 

 Lfef, lfeḍ, zwir, xdem. 

 

 Gg
w
ejg

w
j ; Se casser en miettes en 

faisant un bruit. 

 Bṭṭu, erẓ, hessek, degdeg, 

kerfet, erẓ, seqqef, ddez, bri, 

breg, brec, fercex, ffu. 

 

 Ggujel ; Etre orpheline. 

 Wḥed, wxer, bεed. 

 

 -Ggall ; Jurer. 

 Ɛahed, wεed. 

 

 Glu ; Aller, prendre pour la méme 

occasion. 

 Ameẓ, ruḥ, awi, aɣ, ddu, εnu, 

lḥu, ekk, jbu, gel, ftu, issin, 

gzu, ddem, ḥaweṣ, lmec, 

nawel, rfed, rmes, ṭṭef, lmed, 

bbi. 

 

 Gell ; Tagner. 

 Gellet, glugel, mdu, zdel, 

xmed, qlullec, ɣejdem, 

qummec, gen, brek, glel. 

 

 

 Gellel ; Etre plat. 

 Sbeṭ, leffes, ugdu, ured, 

bbelweḥ. 

 

 Ggelgel ; Etre inondé en surface. 

 Fiḍ, ḥmel, gled, gzem. 

 

 Glummeḍ ; Former une troup. 

 Sileɣ. 

 

 Glummes ; Perdre ses grains. 

 Jlu, εreq, ruḥ, ɣber, zel. 

 

 Glawa/Glawi ; Errer, vagabonder. 

 Hṭel, huf, lulli, ḍur, menṭer, 

nadi, gririf, ḥewwes, mder, 

gezdef, deggen, ǧadi, fettec.  

 

 Glez ; Mépriser. 

 Ɛebbeṛ, ḥqer, kukel, lku, agi, 

glez, serref. 

 

 Glilez ; Se rouler. 

 Bren, dewwer, ḥrured, aḍi, 

berrem, grireb, gnuni, zlem, 

ɣriru, skur, glillez, merreɣ. 
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 Gmem/Eg
w
meḍ ; Amasser, 

accunler. 

 Gmeḍ, gmem, kemmem,  

grew, kmumes, ṭṭef, cellef, 

lebben, grirew, mnenni, 

kmen. 

 

 Gemmem ; Pourvu, débourdé. 

 Demmek, nfel, nhel, werrek. 

 

 Ggemǧem ; Bouillionner. 

 Gejgej, bbetbet, awes, 

gemgem, leɣmec, lɣu, mimeḍ, 

ṭekṭek, flufel, rkem, sli, teɣtef, 

ǧemǧem, textex. 

 

 Ggugem ; Se taire. 

 Ɛenzel, εuggen, kmu, guṣṣem, 

bekkem, rmed. 

 

 Ag
w
em ; Puiser. 

 Adi, ffi, lku, ncel, nṣel. 

 

 Gem ; Croitre. Se développer. 

 Amen, ẓwer. 

 

 Ggammi ; Ne pas pouvoir. 

 Agi, ɣunza. 

 

 G
w
emmeḍ ; Changer, franchir. 

 Beddel, senfel, dren.  

 

 Gmer ; Cueillir. 

 Cencel, lqeḍ, lwi, qecceḍ. 

 

 G
w
meẓ ; Avaler difficilement. 

 Jqer, sebleɛ. 

 Gen ; Dormir. 

 Ṭṭes, xuc, nuddem. 

 

 Gnu ; Fixer le bâton de chaîne. 

 Geḥḥez, semmeṛ, nṭeḍ. 

 

 G
w
nennec ; Tomber, s'abattre. 

 Rureg, rdem, ɣdel, ɣli. 

 

 Gnuneḥ ; Réussire. 

 Ffilet, nubeɣ, rbeḥ, nǧeḥ. 

 

 G
w
nenni ; S'abattre, tomber. 

 Γli, grireb. 

 

 Ganni ; Guettre, attendre. Prendre. 

 Ɛass, ɛuss, rjju. 
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 Ger ; Mettre, introduire. Amener, 

apporter. 

 Ɛell, sers, xdem, skker, egg, 

sekcem, afes, awi, siweḍ. 

 

 Gg
w
er ; Ecraser un pou. 

 Ɛfes, ddez, dḥes, fxes, mḥeq. 

 

 Ggerger/Gg
w
erg

w
er ; Couler. 

 Cercer, azzel. 

 

 Ggeṛgeṛ ; Etre trop mouillé, 

humecté.  

 Bzeg, buxx, lbubi. 

 

 Ag
w
ar ; Dépasser, surpasser. 

 Ager, ɛeddi, fell, ɣleb, segri, 

zwir, if, ekk. 

 

 Gru ; Enrager. Etre vindicatif. 

 Caḥen. 

 

 G
w
ri ; Reste en arriere. Finir. 

 Qqim, lummet, fak, fru. 

 

 Gri ; Ourdir la chaîne. 

 Ger. 

 

 Grireb ; Rouler. 

 Berrem, bren, gnunni, skur. 

 

 Ggurbez ; Etre dur. 

 Ḥṛes, qqar, qqur, wɛer. 

 

 Ggerbeɛ ; Frapper violemment. 

 Bibi, ḥbek, kat, debdeb, 

wwet, ut. 

 

 G
w
rec/G

w
errec ; Mordre, croquer. 

 Dded, kerrec, hebbez, qejjem, 

qqes. 

 

 Gerred ; Cacher. 

 Ffer, dreg, sduri, gdel, nṭel. 

 

 Ggerdedd ; Manger goûlement. 

 Ečč, qewwet. 

 

 Ggerdef ; Se mettre au garde-à-

vous.  

 Welleh, wali, zer. 

 

 Ggeṛḍuḍes ; Somnoler. 

 Nuddem. 
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 Ggerfel ; Tituber. 

 Zwel, gerfel. 

 

 Ggergeḥ ; Arriver. 

 Aweḍ, lḥeq. 

 

 Ggergeɛ ; Roter, eructer. 

 Gurreɛ, azi. 

 

 Ggerjejj ; Etre brisé, cassé. 

 Erẓ, fercex, degdeg. 

 

 Grurej ; Tomber en ruines. 

 Hud. 

 

 G
w
errem ; Croquer. 

 Germec, gerrec, ɣeẓẓ. 

 

 Ggermemm ; Etre sec. 

 Kaw, qqar. 

 

 Ggermec ; Craquer. 

 Kerwec, ṭerḍeq.  

 

 Gren ; S'emporter ;  s'énerver. 

 Fqeɛ, zɛef, rfu. 

 

 

 Ggernenn ; S'entêter. 

 Γarem, ɛaseq, bbernenni, 

kkerwen. 

 

 Gres ; Geler. 

 Jmed, qqar. 

 

 G
w
erres ; Monter le soc. 

 / 

 

 Ggersess/Ggursel/Ggurzen ; Se 

coaguler. etre dur. 

 Bbergugen, derder, segres, 

sikkel, skkil, kres. 

 

 Grew ; Se réunir. 

 Dukkel, zdi, mlil. 

 

 Ggerweḥ ; Faire de vacarme. 

 Ceqlel, sderdeḥ. 

 

 Ggerwej ; Bousculer. 

 Demmer, dduz. 

 

 Gri/Gru ; Etre vindicatif. 

 Caḥen, gren, ṣṣeḍ. 

 

 



 

 94 

 Gerrez ; Bien exécuté. 

 Uqqem, lhu. 

 

 Grurez ; Etre dodu. 

 Ḥdeq, mɛen. 

 

 Ggurreɛ ; Eructer. 

 Rwu. 

 

 Gareɛ ; Essayer d’imiter. 

 Rwes. 

 

 Ggesweḥ ; Faire pitié. 

 Ḥum, ɣiṭ. 

 

 Gesseɛ ; Mal attesté.  

 / 

 

 Gguṣṣem ; Se taire. 

 Bekkem, gugem. 

 

 Geṣṣeɛ ; Nettoyer. 

 Brez, freḍ, sfeḍ, sizdeg, slil. 

 

 Gg
w
et/Ag

w
at/Gg

w
et ; Abonder. 

 Ali. 

 

 

 Gettel ; Tuer. 

 Enɣ, neqq. 

 

 Geṭṭem ; Provigner. 

 Rkel. 

 

 Gewweḍ ; Conduire. 

 Glu, nher, seddu, mhel. 

 

 Gguggi ; S’attrouper. 

 Dukkel, kebbeb, kurbet, 

mgugi. 

 

 Ag
w
i ; Refuser. 

 Gammi. 

 

 Guẓ ; Faire des effort. 

 Qwu, gdeṛ, ǧhed. 

 

 Gzem ; Couper. 

 Bbi, bḍu, qreḍ, feṣṣel, gzer, 

qedder, celleḥ, ḥucc. 

 

 Gezzen ; Dire la bonne aventure. 

 Gezzen, weḥḥa, cayel. 
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 Gzer ; Tailler. 

 Bbi, bḍu, qreḍ, gzem, feṣṣel, 

qedder, celleḥ, ḥucc. 
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H  

 

 

 Aha ; Faire vite, se metter, se hâter. 

 Ɛjel, zreb, ɣiwel, azzel, ɣṣeb. 

 

 Hebbeb ; Démolir, s'écrouler. 

 Rdel, sgel, bbeltex, erẓ, hudd, 

rdem. 

 

 Hubb ; Souffler, se lancer. 

 Suḍ, suff, ngef, huzz. 

 

 Hbu ; Importuner, souffrir. 

 Ṣeddeɛ, ceṭṭeṭ, nbec, nebbez, 

semmeṭ, nzef, qreḥ, ndef. 

 

 Habi ; Etre timide, redouter. 

 Aged, kukru, hwel. 

 

 Hebb
w
ec ; Secouer. 

 Huc, mermed, qluqel, huzz, 

ndeq. 

 

  Hbej/Ehmej ; Arracher. 

 Clex, jleq, kkes, qleɛ, nser, 

nṣel, nteg. 

 

  Hbel ; Etre déraisonnable, perdre 

la tête.  

 Ɛreq, jlu, behbi, debdeb, ruḥ. 

 

  Hebb
w
el ; Agacer. 

 Cewwel, ṣeddeɛ, hewwel. 

 

 Hebb
w
en ; Sacrifier. 

 Hewwen, sfel. 

 

 Hber ; Gratter, mordre. 

 Xbec, xerwec, kmez, kreḍ, 

ṣṣeḍ, kerrec, xerrec, dded. 

 

 Hbeṭ ; Descendre. 

 Hwa, sider, ṣubb, ader. 

 

 Hucc/Huzz ; Secouer. 

 Hebbec, mermed, qluqel, 

ndeq. 

 

 Ihcic ; Etre léger. 

 Fses, fsus, ifsus, xfif. 

 

 Hhecker/Hhecmec ; Etre vieux. 

Etre vide. 

 Wser, mɣer, ilem, ferreɣ, 

xwu. 
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 Hudd ; Démolir. 

 Erẓ, hebbeb, rdel, sgel, 

bbeltex, rdem. 

 

 Hdu ; Conduire, conseiller. 

 Seddu, glu, ḍebber, nhu. 

 

 Hdef ; Survenir. S'avérer. 

 Ddeḥdeḥ, dderbez, ḍru, nulfu, 

ḥlellef, ḥlelles, dderbek. 

 

 Hdem ; Etre détruit. Précipiter. 

 Erẓ, hud, rdem, nger, zreb, 

ɛjel, ɣiwel,ẓḍem, dhem. 

 

 Hedden ; Calmer. 

 Rked, ers. 

 

 Hdeṛ ; Parler. 

 Meslay, siwel, utlay. 

 

 Heggi ; Etre préparé. 

 Ken, ɛwel, heyyi. 

 

 Haj ; S’exciter. S'emporter. 

 Qlileḥ, ceqrirew, kkerwen. 

 

 

 Heǧǧel ; Détaler. 

 Rwel. 

 

 Hejjem ; Attaquer. 

 Mmer, nṭeg, nteg, ẓdem. 

 

 Hejjen ; Importuner. 

 Ṣeddeɛ, ceṭṭeṭ, nbec, nebbez, 

semmeṭ, nzef, qreḥ, ndef. 

 

 Hajeṛ ; Imigrer. Ecarter. 

 Jlu, inig, haǧ, gaǧ. 

 

 Hhejṛes ; Etre casseur de cailloux. 

 Ddez, erẓ, ḥecced. 

 

 Hellel ; Faire de vacarme. 

 Zḍiḥ, cceqlel, cebbel. 

 

 Hlek ; Etre malade. 

 Aḍen, mṛeḍ. 

 

 Hhilew ; Etre craintif. 

 Habi, aged, kukru, hwel. 

 

  Hhemhem ; Ne pas savoire que 

dire.  

 Guggem, qewqew. 
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  Hum/Humm ; Heurter, trébucher.  

 Deffer, demmer, duqq, 

derbez. 

 

 Hmel ; S’empresser vers. Accourir. 

Errer, divaguer. 

 Menṭer, nemḍar. 

 

  Han ; Faire un travail de misère. 

 Rgem. 

 

  Hnu ; Prendre pour but de 

déplacement.  

 Awi, nqel.  

 

  Henni ; Calmer. 

 Anef, eǧǧ, ṭṭixeṛ, ers, rked. 

 

 Herri ; Blesser. 

 Herri, buyes, ffudi, cdek, 

ɣuder, feddex. 

 

 Hṛeb ; Etre intimide. 

 Rwel, zerbeɛ, nser. 

 

 Herred ; Malmener. 

 Behdel, dexxec. 

 

  Herrej ; Tourmenter. 

 Cewwel, ɛewweq, ḥebber, 

ṣeddeɛ. 

 

  Herres ; Ecraser. 

 Nɣed, ẓeḍ, bri, ddez, dḥes, 

mḥeq. 

 

  Hherwaw ; Mugir. 

 Nhez, herwel, rugmet, reɛreɛ. 

 

 Ihriw ; Etre large. 

 Wseɛ, gaɛmer, mɣur, uzur, 

ufay. 

 

  Hherwel ; Mugir. 

 Nhez, herwel, rugmet, reɛreɛ, 

herwaw. 

 

  Hri ; Ecraser avec bruit. 

 Ɛeyyeḍ, ṣṣiḥ. 

 

  Heṣṣek ; Casser. 

 Bḍu,  erẓ, degdeg. 

 

  Htuti/Hzuzi ; Etre ébranlé. 

 Mbiwel, deḥdeḥ, sengugi, 

huzz, ndeq, hhetwi. 
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  Hter ; Etre turbulent. 

 Ncef, qjer. 

 

  Hhetwer ; Faire du tapage. 

 Ɛeyyeḍ, ṣṣiḥ. 

 

  Hhetwi ; Etre ébranlé. 

 Mbiwel, deḥdeḥ, sengugi, 

huzz, ndeq, htuti. 

 

  Hwu ; Plaire, etre agréable. 

 Nfeḥ, bɣu, feḥcec. 

 

  Hewweḍ ; Descendre. 

 Ṣṣub, ṭter, ader, hwa. 

 

  Hewwej/Hebb
w
ej ; Déranger, 

bouleverser.  

 Ceqqi, cettet, mermed. 

 

  Hewwel ; Agacer. 

 Cewwel, ṣeddeɛ, hewwel. 

 

  Hzel ; Etre maigre. 

 Ḍɛef, kɛer, ɛḍer. 

 

  Hzem ; Abattre. 

 Γḍel, rbeḥ. 

  Hhuẓẓi ; Faire le fanfaron. 

 Zuxx, nefcec. 
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  Ḥ 

 

 

 Ḥebbeb/Ḥebbel ; Amasser. 

 Jmeɛ, kmumes, settef, ddem, 

lqeḍ, zdem. 

 

  Ḥbebbi ; Avoir la peau grenelée. 

 Zelbubi, berqec. 

 

  Ḥibb ; Estimer ;  vouloir. 

 Ḥemmel, bɣu, hwu, xes. 

 

  Ḥebb
w
i ; Embrasser. 

 Suden, mmeḥ. 

 

  Ḥebb
w
eḍ ; Faire des planches de 

culture.  

 Ṛsem, fennen. 

 

  Ḥbek ; Frapper et pass. 

 Ut, wwet, ḥbeṭ, derbez. 

 

 Ḥbel ; Faire des beignets. 

 Ṣenneɛ. 

 

 

 

 Ḥḥebnenn ; Etre sphérique. 

 Kernenni, dewwer, bren, 

dudder, ḥewwem. 

 

  Ḥbeq ; Ressembler. 

 Cbu. 

 

  Ḥebbeq ; Cueillir du basilic. 

 Cencel, zwi, gmer, lwi. 

 

 Ḥebbeṛ ; S’inquiéter. 

 Nezgem, cleɛ, ḥbiber,  cqu. 

 

  Ḥḥebrurec ; Se mettre en petites 

boules.  

 Sker, kernenni, dewwer, bren. 

 

  Ḥbes ; S’arrêter. 

 Rken, jmed, gem, zem. 

 

  Ḥebbes ; Constituer. 

 Skker, sbedd. 

 

  Ḥebb
w
ez ; Accaparer. 

 Ḥaweṣ, ḥiwec. 

 

  Ḥucc ; Couper de l’herbe. 

 Gzem, qreḍ, mger. 
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  Ḥci ; Tromper. 

 Kellex, xdeɛ, ɣurr, ɣwi. 

 

 Ḥced/Ḥecced ; Etre abâtardi ;  etre 

improductif. 

 Ɛiqer, ɣben, hulell.  

 

  Ḥḥeckel ; Etre assez grand pour se 

tirer d'affaire ou échapper au 

danger. 

 Seḥḥer, sečč. 

 

 Ḥḥecluleḍ ; Etre glissant. 

 Ḥnuceḍ, cceḍ, cluleḍ, ḥluceg, 

zleq. 

 

  Ḥeccem ; Confondre. 

 Behdel, ḥeccem. 

 

  Ḥceṛ ; Etre peiné. 

 Qreḥ, nzef. 

 

  Ḥecceṛ ; S’emporter. 

 Γcec, rfu, zɛef, fqeɛ. 

 

  Ḥḥecruref ; Etre escarpé. 

 Ceḥruref, ḥercew. 

 

  Ḥedd/Ḥudd/Ḥedded ; Limiter. 

Défendre. 

 Lesses, ḥarez, gdel. 

 

  Ḥedded ; Repasser. 

 Ɛeddi. 

 

  Ḥdibb
w
es/Ḥdiqeṛ/Ḥdibb

w
es ; 

Agité. 

 Qlileḥ, qleq, ḥebber. 

 

  Ḥdef ; Empêcher, embarrasser. 

 Mneɛ, qḍeɛ. 

 

  Ḥdiǧ/Ḥliǧ/Ḥwij ; Avoir besoin. 

 Aser, sḥeq. 

 

  Ḥdeq ; Etre poli, courtois. 

 Kyes, mɛen, ḍref, wqem. 

 

  Ḥder/Ḥader ; Prendre garde. Se 

précautionner. 

 Ḥezzeb. 

 

  Ḥdeṛ/Ḥḍeṛ ; Assister. 

 Qabel, wanes, ili. 
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  Ḥeddeṛ ; Rendre présent. 

 Beyyen, ili. 

 

  Ḥḍem ; Etre sec, dur, difficile. 

 Kaw, qqar, ḥreṣ, zmer, iwɛer. 

 

  Ḥeffef ; Coiffer. 

 Mceḍ, seṭṭel, qerrec. 

 

  Ḥaf/Ḥuf ; S’activer. 

 Qdec, nadi, ḥewwes, azzel. 

 

 Ḥfu ; Etre émoussé. 

 Debbez, ɛyu, kfu. 

 

 Ḥfeḍ ; Apprendre. 

 Lmed, issin. 

 

 Ḥfer ; Gratter. 

 Xerwec, xbec, ḥber, kreḍ, 

kmez, qdec, jeffen. 

 

 Ḥeggef ; Désavantager. 

 Mermed, ceggeḍ. 

 

  Ḥuj ; Faire le pélerinage a la 

Mecque.  

 Ẓur. 

  Ḥaji ; Interrompre, couper la 

parole. Raconter. 

 Gzem, ales, hḍer, ini, mel, 

meslay, ḥku. 

 

  Ḥjeb ; Cacher, masquer. 

 Ffer, dreg, sduri, ɣum. 

 

  Ḥjel/Ḥejjel ; Entraver. 

 Cekkel, kref, rbeg, qqen. 

 

  Ḥeǧǧel ; Etre jeune. 

 Mẓi, mejṭeḥ. 

 

 Ḥǧer ; Etre isolé. 

 Ḥiz, wliwel. 

 

  Ḥeǧǧeṛ ; Ranger, retirer. 

 Gerrez, dri, derrer, qeɛɛed, 

seggem, kkes, jbed, ṭixer, 

wexxer. 

 

  Ḥejjeṛ ; Couper. 

 Bbi, bḍu, gzem, kred, qreḍ, 

feṣṣel. 

 

  Ḥukk ; Frotter. 

 Ḥbek, mri, sfeḍ, mseḥ. 
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  Ḥku ; Raconter. 

 Ales, berreḥ, hḍer, ini, mel, 

meslay. 

 

 Ḥekkel ; Toucher les yeux, 

éborgner.  

Ḥukk, siɣ, ḥaz, mas, nal. 

 

  Ḥkem ; Maîtriser ;  brider. 

Commander.Condamner.Raccourcir. 

 Fekkel, leggem, serrem, baṣṣi, 

gzel, kmec. 

 

 Ḥkeṛ ; Etre poli, courtois. 

 Kyes, ḥdeq, lwiɣ, wqem. 

 

 Ḥekker ; Viser. 

 Rami, wali, xẓeṛ, meyyez, 

muqqel, ẓer. 

 

  Ḥlel/Iḥlil ; Etre permis. Etre licite. 

 Rḍḍu, smeḥ, eǧǧ, ḥellel. 

 

  Ḥall ; Convenire à. 

 Msisi, wati, zeg, alem. 

 

 

 

  Ḥḥelḥel ; Etre gros et gras. 

 Belbel, uzur, zur, kelkel, ufay, 

zuher, ihriw. 

 

  Ḥellel/Ḥell ; Supplier, implorer. 

 Ḥawel, demmem, ḥiwet. 

 

  Ḥull ; Délayer. Malmener. 

 Ḥluli, xleḍ, rwi, fsi, lmumi, 

ḥelweḍ. 

 

  Ḥlu/Ḥellu ; Guérir. 

 Jji, rtiḥ, ṣerṭaḥ. 

 

  Ḥelli ; Gagner. 

 Rbeḥ, zehhed. 

 

  Ḥleb ; Laper. 

 Skef, nged, lleɣ. 

 

 Ḥlucceḍ /Ḥlucceg/Ḥnucceḍ/ 

Ḥnicceg ; Glisser. 

 Cceḍ, cceg, cluleḍ. 

 

 Ḥlef ; Jurer. 

 Ggal. 
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 Ḥellef ; Se voiler. 

 Berber, sbur, lḥef, ɣum. 

 

  Ḥlellef/Ḥlelles ; Survenir. 

 Ddeḥdeḥ, dderbez, ḍru, nulfu. 

 

  Ḥulfu ; Sentire. 

 Cdu, kḍu, drem, sḥus. 

 

  Ḥḥelfeḍ ; Etre corpulent. 

 Zur, uzur, kelkel, zuher. 

 

  Ḥḥullej ; Se décider à regret. 

 Qejmer, mugrez, ḥissef. 

 

  Ḥlem ; Etre clément. 

 Argu. 

 

 Ḥleq ; Manger goulûment. 

 Ceṛṛeh, Ṛwu. 

 

  Ḥḥelq
w
em ; Etre rétrécir. 

 Kri, gzel. 

 

  Ḥelles ; Se ceindre. 

 Bges, cudd. 

 

 

  Iḥliw ; Etre doux, sucré. Etre facile. 

 Iẓiḍ, ḥlaw. 

 

  Ḥḥelweḍ ; Reduire en purée. 

 Sefsi, ḥluli, xleḍ, rwi, lmumi, 

ḥull. 

 

 Ḥluli ; Etre liquide. 

 Rwi, azzel, berṭeṭ.  

 

  Ḥemmem ; Se baigner. 

 Cucef, ɛum, bzeg, cef, sired. 

 

  Ḥmu ; Etre chaud. Chauffer. 

 Zɣil, dfu. 

 

  Ḥami ; Défondre. Aider. 

 Ɛiwen, alel, awes, nneḍ, 

sellek. 

 

  Ḥḥember ; Froncer. Chiffonner. 

 Kres, kmec, qqen, kerfeẓ. 

 

  Ḥmed ; Louer. 

 Cker, snemmer. 

 

  Ḥmer ; Etre gêné. 

 Nehhed, nehhet, neffes. 
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  Ḥemmer ; Butter. 

 Kebbes, ḥepp
w
eṛ. 

 

  Ḥemmeṣ ; Rouler en gros grain.  

 / 

 

  Ḥmeẓ ; Serrer, presser. 

 Ḥzeq, kmes, kres, ẓeyyer, 

cneq, cudd. 

 

  Ḥemmez ; Bousculer. 

 Demmer, dfer. 

 

  Ḥan ; Insister. 

 Sefk. 

 

  Ḥennen ; Apitoyer. 

 Γiḍ. 

 

 Ḥun/Ḥunn ; Avoir pitié.  

 / 

 

  Iḥnin ; Etre compatissant. 

 Ilqiq, ilmaḍ, ilwiɣ. 

 

  Ḥennec ; Se ramasser dans un coin. 

 Rekken, ɣmer, cewwek. 

 

  Ḥennef ; Rendre impossible. 

 Wezɣi. 

 

  Ḥnunef ; Se traîner par terre. 

 Ẓuɣer, ḥnunez, ḥrured, 

kkerker. 

 

  Ḥenneg ; Etre enflé. 

 Ngef, bzeg, celweṭ, cuff, uff, 

ḥennek. 

 

  Ḥḥengeṛ ; Suffoquer de colère. 

 Γcec, gren, rfu. 

 

  Ḥennek ; Etre enflé. 

 Ngef, bzeg, celweṭ, cuff, uff, 

ḥenneg. 

 

  Ḥḥenkes ; Géner. Importuner. 

 Ṣeddeɛ, ceṭṭeṭ, nbec, nebbe, 

semmeṭ, ḍur, ḥareṣ. 

 

  Ḥnet ; Se parjurer. 

 Erẓ, zleḍ. 

 

  Ḥnew ; Etrangler. 

 Xneq, jeggef, murḍes. 
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  Ḥnenni ; Etre enflé. Etre gras et 

rond. 

 Ngef, bzeg, celweṭ, cuff, uff, 

ḥenneg, ufay, gnuni, 

kernenni, ḥennek, ḥḥenẓeẓẓi. 

 

  Ḥḥenẓeẓẓi ; Enfler. 

 Ngef, bzeg, celweṭ, cuff, uff, 

ḥenneg, ḥennek, ḥnenni. 

 

  Ḥnunez ; Etre barbouillé. 

 Bluleɣ, ɣfufen, xerbec, 

xerbubec, ɣufen. 

 

  Ḥepp
w
er/Ḥeppwer ; Rafler. 

 Ḥaweṣ, celqef, qucc. 

 

  Ḥepp
w
eṛ ; Butter. 

 Ḥemmer, kebbes. 

 

  Ḥeqqeq ; Vérifier. 

 Fqed, tbet, wekked. 

 

  Ḥqeṛ ; Mépriser. 

 Serxes. 

 

  Ḥḥerḥer ; Râler ;  souffler. 

 Lhet, suḍfiglet, ngef. 

  Ḥir ; Se presser. 

 Rured, ɣiwel, ɣṣeb, ɛjel, zreb, 

ḥmeq, ḥber. 

 

 Ḥṛiṛet ; Etre impatient. 

 Nneqlab, ḥerrek, qlileḥ. 

 

  Ḥeṛṛ ; Retenir. 

 Jnu. 

 

  Ḥṛeṛṛi/Ḥṛuṛi ; Se débattre. 

 Xbibeḍ, ḥliles, nnaɣ, zeɛbeṭ, 

kafeḥ. 

 

  Ḥeṛṛeb/Ḥaṛeb ; Dresser. 

 Derreb, rebbi, sinen, cṭer. 

 

  Ḥareb ; Protégé. 

 Gdel, ḥrez, ḥud. 

 

  Ḥḥerbel ; Etre couvert de. 

 Berber, ḥayek, ɣum, dell. 

 

  Ḥṛec ; Etre malin. 

 Ssen, qfez, ṭṭuccen. 

 

  Ḥḥercew/Ḥirciw ; Etre rude. 

 Kkerded, kkernen. 
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  Ḥerred ; Machiner, circonvenir. 

 Ciṭen, necceb, neffed, sxuxed, 

xatel, ḥaref. 

 

  Ḥrured ; Se traîner sur le sole en 

position assise. 

 Ḥnunef, ḥnunez, ẓuɣer, 

kkerker. 

 

  Ḥerref ; Supprimer, couper. 

 Gzem, kkes, mḥu, qreḍ. 

 

  Ḥaṛef ; Chercher à circonvenir. 

 Ciṭen, necceb, neffed, sxuxed, 

xatel, ḥerred. 

 

  Ḥreǧ ; Avoir l’intention. 

 Nwu, rmes, bɣu, cti. 

 

  Ḥeṛṛej ; Se préparé, s’equiper. 

 Heggi, suddes. 

 

  Ḥerrek ; Bouger. 

 Mbiwel, mimeḍ, ngugel. 

 

  Ḥerkekk ; Commencé a se 

dévlopper.  

 Ggeɛmer, nnerni. 

  Ḥṛem/Ḥeṛṛem/Iḥṛim ; Etre 

défendu. Etre illicite, interdir. 

 Mneɛ, gdel. 

 

  Ḥḥurrem ; Etre voilé. 

 Freg, ḥjeb, sṭer, ɣum, ḥayek, 

sbur. 

 

  Ḥḥuṛṛem ; Etre honoré. 

 Qader, cerref, meggez. 

 

 Ḥṛuṛem ; Approcher. 

 Qerreb, lḥem, sami, ṭɣar, 

ṭɣareb, aẓẓ. 

 

  Ḥṛen ; Etre rétif, rufeser d’avencer. 

 Zɣeb, ckenteḍ, agi. 

 

  Ḥḥeṛnenn ; Rager, étouffer. 

 Ḍaq, kuffer, xneq. 

 

  Ḥḥernek ; Etre habile. 

 Ḥrec, ẓwer, qfez. 

 

  Ḥṛeq ; Brûler. 

 Eṛɣ, ḥmu, cwu, zlef. 
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  Ḥṛeṣ ; Serrer, obliger. Contraindre. 

 Ḥzeq, kmes, kres, zeyyeṛ. 

 

  Ḥriret ; Etre impatient. 

 Qlileḥ, ḥmeq. 

 

  Ḥṛet ; Etre dressé au labour. Etre 

expérimenté. 

 Meyyel, krez, nqec. 

 

  Ḥḥeṛṭen ; Tressaillir. 

 Ḥrireḍ, duqqes, friwes, 

ferjijew, ferqiqes, fjeɛ. 

 

  Ḥṛiṭṭew ; Ne pas tenire en place. 

Etre agité. 

 Nxuxxel, ngugel, qlileḥ, huzz, 

mbiwel. 

 

  Ḥrez ; Garder, protéger. 

 Jmeɛ, ɛass, ḥfeḍ, ḥud, sṭer. 

 

  Ḥess/Ḥesses ; Ecouter. 

 Sell, ṣennet, sefled, smuzget. 

 

 Ḥuss ; Ressentir. 

 Ḥulfu, qqedruref, afri. 

 

  Ḥseb ; Compter. 

 Siḍen, aweɣ, rnu, senɣes, 

sefti, nwu, ttɣil. 

 

  Ḥaseb ; Rendre des comptes. 

 Ɛaqeb, εetteb. 

 

  Ḥsed ; Etre jaloux. 

 Ḥqed, nḥes, kreh, asem, ɣull, 

asem. 

 

  Ḥasef ; Tenir rancune. 

 Merret, cḥen. 

 

  Ḥsen ; Soigner. 

 Sayes, seḥlu, dujji, sun. 

 

  Ḥessen ; Vérifier. 

 Sefqed, wali, muqqel, ẓer, 

sfred, sig, sekked. 

 

  Ḥḥesref ; Etre incomplet. 

 Zgen, nsef, quḍeḍ. 

 

  Ḥṣu ; Penser. 

 Ɛlem, ɛud, kti, ɣil. 
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  Ḥṣel ; Etre pris. 

 Ɛweq, baṣi, ḥir, wḥel. 

 

  Ḥeṣṣen ; Viser, Ajuster. 

 Rami, ḥekker, gerrez, ḥeqqer, 

segged. 

 

  Ḥettet ; Insister, harceler. 

 Ḥṛes. 

 

  Ḥḥetḥet ; Trop sec. 

 Qqar, wεer, sbek. 

 

  Ḥtec ; Questionner. 

 Seqsi, sesten, ini. 

 

  Ḥtil ; Ruser. 

 Ḥeyyel, ḥerreḍ, xatel, ḥcu, 

kellex, ɣurr, ɣwi, hef, ɣendef. 

 

  Ḥtellef ; Etre bien bâti. 

 Bnu, salli. 

 

  Ḥettem ; Obliger ;  contraindre. 

 Seyyef, ḥeṭṭef, seɣleb. 

 

 Ḥtam/Ḥtim ; Entreprendre. 

 Rmes, geḥmer, ɛahed. 

  Ḥeṭṭen ; Importuner. 

 Ḍeyyeq, ḥres, ḥmeq, ṣeddeɛ, 

semmeṭ. 

 

  Ḥewwec ; Contourner. 

 Cali, cawef, mduder, zzi. 

 

  Ḥiwec/Ḥewweḍ ; Glaner. 

 Lqeḍ, mger, jmeε. 

 

  Ḥebb
w
eḍ ; Faire des carrés. 

 Ḥewweṭ, waṭṭi. 

 

  Ḥeww
w
ej/Ḥebb

w
ej/Ḥegg

w
ej ; 

Destituer, priver. 

 Ṭixxer, ḥeggef, kkes, qqed. 

 

  Ḥewwel ; Se déménager. 

 Neqqel, beddel, ḥerrek, gaǧ. 

 

  Ḥiwel ; Prendre en grosse quantité. 

 Ketter, zeyyed, ṭuqqet, saɛli. 

 

  Ḥewwes/Ḥewweṣ ; Se promener, 

chercher. 

 Ḥewweṣ, merreḥ, nadi, 

qelleb, ḥuf, ferfed, siked, ṭṭil, 

zer. 
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  Ḥweṣ ; Prendre par violence. 

 Jmeε, jelqem, ddem, awi, 

aker, brez. 

 

  Ḥiwet ; Supplier, implorer. 

 Rejji, daxel, ḥawel, ḥellel. 

 

  Ḥwi ; Saisir. 

 Rfed, ddem, gaber, aker, 

ḥawec, celqef.  

 

  Ḥyu ; Redonner la vie. 

 Jji, sidr, nker, sartiḥ, kker. 

 

  Ḥeyyel ; Tromper. 

 Dnes, ḥcu, kellex, ɣurr, ɣwi. 

 

 

  Ḥeyyeṛ ; Etre dans l’embrasse. 

 Ɛweq, ḥṣel, dhec, qeleq, qher, 

kkuffer, xneq. 

 

  Ḥezzez ; Flatter, cajoler. 

 Memmeq, ḥeẓẓer, qezzeb, 

ḥellel, ḥawel. 

 

  Ḥaz ; Atteindre, toucher. 

 Qqis, siɣ, mekken, nali, mas. 

  Ḥiz ; Séparer. 

 Bḍu, fru, brez, mezzeq, 

cerreg. 

 

 Ḥḥezḥez ; Se disputé. 

 Nnaɣ, cewwel, meččaw, 

cceqlel. 

 

 Ḥezzeb ; Se précautionner. 

 Ḥader, ḥmu, ḥder, kaz. 

 

 Ḥzem ; Presser. 

 Γṣeb, ɣiwel, ɛjel, zreb. 

 

  Ḥezzem ; Se ceindre. 

 Bges, heggi, cudd, ḥelles. 

 

  Ḥazem ; Contester, disputer, 

rivaliser.  

 Ɛaqer, ḥḥizwer, nnaɣ, ǧadel. 

 

  Ḥzen ; Etre triste. 

 Nzem, fuɣel, sɣef. 

 

  Ḥezzeq/Ḥazeq ; Etreindre, serrer 

avec vigueur. 

 Ḥmeẓ, ḥenneṭ, ẓeyyer, cneq, 

ḥenneḍ. 
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 Ḥḥezweq ; Arracher. 

 Clex, jleq, kkes, qleɛ, nser, 

nṣel, nteg, surget. 

 

  Ḥḥizwer ; Rivaliser. 

 Ḥazem, ɛaqer, nnaɣ, ǧadel. 
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J-ǧ 

 

 

 Eǧǧ ; Laisser. Quitter. Abandonner. 

Réserver, faire, constituer. Omettre, 

négliger. 

 Xḍu, anef, fel, ḥrez, ɛteq, jber, 

sbedd, skker, shu, ttu, ferreṭ. 

 

  Jbu ; Se rendre ;  passer, aller. 

 Err, ruḥ, ɛeddi, mmer, zri, ftu, 

lḥu, ɛnu, ddu. 

 

  Jab ; Procurer, fournir. Provoquer. 

 Ḥbbel, ɛwwel, sijjew, ččar, 

aweḍ, cqirrew. 

 

  Jbed ; Tirer, remorquer. Enlever, 

soustraire. Allonger. Tenir. 

 Kerker, ẓuɣer, kkes, zuḥ, 

ɣzef, ṭleq. 

 

  Jebben ; Faire du fromage. 

 Sgis, guglu. 

 

  Jebbʷen ; Etre fort, violent. 

 Zmer, zweṛ, ṭenṭen, qwu, 

ǧhed. 

 

 Jbeṛ ; Réparer. 

 Seggem, selhu, qeɛɛed. 

 

 Jebber ; Recouvrir. 

 Ddel, ɣum, sbur, jellel, del, 

ffuxxer, melles,rdem. 

 

 Jedd ; Etre grand-père. 

 Geɛmer, mɣer, wser. 

 

  Jdeb ; Balancer la tête. 

 Dewweḥ, huzz, jeɛluleq, 

sengugel, ḥerrek. 

 

  Jadel ; Contester. 

 Ɛareḍ, namer, ḥazem, ǧadel, 

nnaɣ. 

 

  Jder ; Dénigrer. 

 Xfu, ɣab, dari. 

 

 Jeddeṛ ; Blesser avec un instrument 

tranchant. Taillader. Insulter. 

 Azu, celleḥ. 

 

 Jjudeṛ ; Etre de tres grand taille. 

 Mɣer, ɛlay, kmel, ɣzef, 

meqqer. 
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 Jeddeɛ ; Insulter. 

 Qbeḥ, subb, fuqqes, rgem. 

 

  Jjeḍ ; Etre mal venu. 

 Gzel, mɛec, kri, kɛec, kɛer. 

 

 Jaf ; Etre tourmenté, souffrir. 

 Ɛeddeb, nzef, qreḥ, aḍen, 

ndef, negriref. 

 

  Juff ; Détaler, se sauver. 

 Mneɛ, slek, sukkes, serwel, 

kerret. 

 

  Jfel ; Fuir, s'emballer. 

 Rwel, jlu, dwi. 

 

  Jeffen ; Servir. 

 Ssew, qdec, nawel, qlulec, 

xdem. 

 

  Jjifeṛ ; Etre trop long. 

 Imɣur, ɣzef, zegrer. 

 

  Ǧǧuǧǧeg ; Fleurir. 

 Icbiḥ, fennen, wenneɛ, 

zewweq, leǧǧeg. 

 

  Jeggef ; Maltraiter. 

 Qbeḥ, jeyyeḥ, ctem, rgem, 

ṭlem. 

 

  Jeggeḥ ; Gaspiller. 

 Sruḥ, smir, wezzeɛ, nɣel. 

 

  Jgugel ; S’accrocher, difficulté. 

 Ṭṭef, ceɛluleq, cengel, kucber, 

cenṭuṭef, ckunteḍ. 

 

  Jegger ; Blanchir à la chaux. 

 Klu, rqem, jeyyer, ḍlu. 

 

  Ǧhed ; Etre en bon santé. Etre fort. 

 Iṣḥiḥ, qqwu, zmer, gdder. 

 

  Jahed ; Lutter. 

 Ḥareb, nnaɣ, ḥbiber, zzbu, 

meččečču. 

 

  Jhel ; Etre impudent. 

 Kkfer, ɛṣṣu. 

 

  Jheṛ ; Etre difficile de caractère. 

 Qbeḥ, wɛer, ctem. 
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 Jaḥ ; Se pervertir. 

 Reɣ;  ccɛel;  nnder;  knef;  siɣ 

 

  Jjeḥjeḥ ; Flamber. 

 Zlef, bbelbel. 

 

  Ǧǧuḥbeḍ/Ǧǧiḥbeḍ ; Se former. 

 Sileɣ, nulfu. 

 

  Jjeḥlef ; Accaparer. 

 Jlef, ḥaweṣ, ḥebbez, ḥiwec. 

 

  Jjeḥmemm ; Avoir une longue 

queue. 

 Jeḥneḍ, zeḥḥef. 

 

 Ǧǧel ; Etre veuf. 

 Dgel, remmel. 

 

  Jellel ; Mettre une housse ;  

recouvrir. 

 Ddel, sbur, del, ffuxxer, 

melles, rdem, ɣum, ɣeṭṭ, derri. 

 

  Jal ; Filer. 

 Rwel, ruḥ, azzel, ɣiwel, ɛjel, 

ɣṣeb, zerbeɛ, nser, ffezwi. 

 

 Jlujel ; Traîner après soi. 

 Herhek, zzuɣer, fed. 

 

  Jjujlu ; Etre habile en affaires. 

 Ḥrec, ḥdeq, kyes, ẓwer. 

 

  Jelleb ; Sauter. 

 Neggez, gennez, ṭinneg, nteg. 

 

  Jlec ; Etre charançonné. 

 Kičču, ttwaɣ. 

 

  Jelled ; Ressemeler. 

 Rkkes, ffer, ɣeṭṭi, ɣellef. 

 

  Jlef ; Extorquer, accaparer. 

 Ḥaweṣ, ḥebbez, ḥiwec, jeḥlef. 

 

  Jleḥ ; Etre usé, râpé. 

 Qbeṛ, nḥer, kkerdedd, recceb.  

 

  Jjelkʷeḍ/Jjelkukeḍ ; Battre avec 

une baguette, fouetter. 

 Jelqeḍ, seqlileḥ, gzer, sewweṭ. 

 

  Jleq ; Arracher. 

 Clex, hbej, kkes, qleɛ, nser, 

nṣel, nteg, bru, ḥḥezweq. 
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  Jjelweḥ ; Etre tordu. 

 Ɛwej, zleg, ɛkef, jeɣweṭ, 

cceɣweṭ. 

 

  Jjem ; S’attacher. 

 Erz, cekkel, kref, qqen, cudd, 

ddeɣ, ffesker, cbek, ɛqed, 

kmumes. 

 

  Jemmem ; Remplir jusqu’au bord. 

 Ɛemmer, ččar. 

 

  Ǧǧummeḥ ; Bouder. 

 Ɛezber, čeḥ, ḥreq, ɣunzu, uff. 

 

  Jmumeḥ ; Sourire. 

 Cmumeḥ, eḍṣ, zmumeg, 

cmumex, drumes, cmumeḥ. 

 

  Jemmel ; Rassembler. 

 Jmeɛ, dukkel, zdi, mlil. 

 

  Jemmeq ; Ebrécher. Tirer un trait. 

 Ceqqef, deryen, furem, 

sefrem. 

 

  Jemmeṛ ; Etre fendu cassé. 

 Fsi, erẓ, bḍu, degdeg. 

 Jjemṛeq/Jjeṛmeq ; Etre déchiré. 

 Cerreg, mezzeq, qerṣ, gzem.  

 

 Jmeɛ ; Réunir, rassembler. 

 Dukkel, zdi, jemmel, mlil. 

 

 Jennen ; S’emporter. 

 Fqeɛ, zɛef, rfu, gren, ḥecceṛ. 

 

  Jennew ; Etre endiablé. 

 Hrej, ṣṣeṭ, kuffet, gren. 

 

  Jnu ; Instuire. Malmener. Former. 

 Lmed, ḥfeḍ, ssen, ɣeṛ, sileɣ, 

ḥqeṛ, herreḍ, merged, behdel, 

dexxec. 

 

  Jnu ; Mettre à genoux. 

 Anez, ṛkeɛ. 

 

  Jjenjen/Ǧǧenǧen ; Faire un bruit. 

Etre dévalué. 

 Ččernen, ččenčen, qeyyem. 

 

  Janeb ; S’éloigner, éviter. Fuir. 

 Beɛɛed, xṭu, ṭixxeṛ, ǧanez, 

rwel.  
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  Jjendi ; Etre expérimenté. Etre 

habile, rusé. 

 Ḥrec, cṭer, qfez, zreb, zweṛ, 

fṭel, ḥḥernek, jjujlu. 

 

  Jneḥ ; Avoir des ailes. 

 Bru, serreḥ, ḥeṛṛec. 

 

 Jjenjeṛ ; Moisir. 

 Ttwiɣ, rku, cubeṛ, ɣmel, 

defdef, zenǧer. 

 

 Ǧennes ; Assortir. Mettre ensemble. 

 Semyezg, jmeɛ, zdi, sdukkel. 

 

  Ǧanes ; Fréquenter. 

 Xaleṭ, ɛacer, daṣeṛ. 

 

  Jenṭeḍ ; Se coller. 

 Nṭeḍ, ḥenṭeṭ, sleɣ. 

 

  Ǧanez ; Eviter. 

 Janeb, xṭu, rwel, beɛɛed, 

ṭixxeṛ. 

 

  Jneɛ ; Se produire. Arriver. 

 Aweḍ, lḥeq, ḍṛu, fares, nulfu, 

lfu, lkem, as. 

  Jjeɣjeɣ ; Croustiller. Etre cuit dans 

l'huile bouillante. 

 Qlu. 

 

  Ǧǧeɣǧeɣ ; Donner un coup sur la 

tête.  

 Wwet, derbez, feddex. 

 

  Jɣu ; Etre taré. 

 Ɛib, ɛḍeṛ. 

 

  Jɣuɣu ; Etre maigre. 

 Irqiq, kɛer, nɣel, isliw, mɛec, 

hzel, nser, ɣeẓẓ, ḍɛef, ccerteḥ. 

 

  Jeɣɣeɣ ; Etre nerveux. 

 Qleq, fqeɛ, rfu, zɛef, whem, 

cheq. 

 

 Jjeɣʷlell/Jjeɣ
w
lelli/Jjuɣelli ; Etre 

vide.  

 Frex, xlu, xwu, nxel, freɣ, 

hhecker, hhecmec. 

 

  Jeɣɣʷel ; Fabriquer des cuillères. 

 Snulfu, bde3, ṣenneɛ. 
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 Jjeɣlef ; Etre mal. Etre idiot. 

 Γul, jjex, bbuhel, bbuhlel, 

ṭṭenṭen, mxel, ɛuggen. 

 

 Jɣʷem ; Boir d’une seul gorgée. 

 Skef, sew, jrem. 

 

  Jeɣweṭ ; Etre tordu, déformer. 

 Lfeẓ, ɛuj, llex, rwi, xṛeb, xleṭ. 

 

  Ǧeqqeq ; Casser en faisant du 

bruit. 

 Erẓ, bḍu, quccem, sdegdeg. 

 

  Ǧqu ; Maigrir. Dépérir. 

 Rqiq, ṭɛef, nser, ccerteḥ, fcel, 

hzel, ẓẓem, nkeb. 

 

  Iǧǧiq ; Crier. Grincer. 

 Suɣ, ɛeyyeṭ, ṣiḥ, ɣeṛ, tiṣṣek, 

wijjeq, ṣṣeṛṣeṛ, ṭṭejṭeq, 

ɣewwet, ṭṭejṭeq, qejqej, qrec, 

ggerweɛ, qezzez, nneẓneẓ, 

kkeɛwew, čeɛčeɛ, reɛreɛ, 

kkeɛkec, mmel, mmeɣmeɣ. 

 

 

 

 

  Jjeqmemm/Jeqqem ; Casser. 

 Erẓ, bḍu, cceqlulli, degdeg, 

ftutes, ceqqef, ggejgej, 

heṣṣek, ǧeqqeq, quccem. 

 

  Jqʷeṛ ; Avaler. Absorber. Boire. 

 Bleɛ, jɣeṛ, sew, gerṭeṭ, 

qemqem, lqi, gmeẓ, creb, 

jɣem, skef, ɛreḍ. 

 

  Jquqeṛ ; Se dessécher. Crisper. 

 Kkaw, qqaṛ, kkusem, ncef, 

ikiw, ggermemm, ḥḍem, 

qejbuber, kmec, cyan. 

 

  Jjeṛjeṛ ; Etre élevé. 

 Siɛli, sali, ḥḥejṛuṛef. 

 

  Jeṛṛeṛ ; Ecrire. 

 Kteb, aru, jerred, xerbec, 

deccen, ṛsem, rqem, cṛeṭ, 

mcer. 

  Juṛ ; Etre méchant. 

 Wɛeṛ, xcen, jujri, ḥqeṛ, ṣṣeṭ, 

hrej, jujru. 

 

 Jujri/Jujru ; Etre méchant. 

 Wɛeṛ, ṣṣeṭ, hrej, juṛ, xcen, 

ḥqer. 
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 Jerri ; Offenser. Dépouiller. 

distribuer les cartes. 

 Jreḥ, han, nekked, ḥreq, serfu, 

azu, freq, bḍu, bzer. 

 

  Jjujer ; Avoir des taches sur la 

peau. 

 Bberqec. 

 

  Jeṛṛeb ; Essayer. 

 Seyyi, ɛṛeḍ. 

 

  Jerred ; Ecrire. 

 Kteb, aru, jeṛṛeṛ, xerbec, 

deccen, ṛsem, rqem, cṛeṭ, 

mcer. 

 

  Jṛeḍ ; Ecorcer ;  gratter l'écorce. 

Reyer, tracer. Faucher. 

 Xbec, kreḍ, kṛeṭ, jerreḍ, ṣeṭṭeṛ, 

mger, ḥucc. 

 

  Jeṛṛef ; Poser le pignon d’une 

maison. Etre raviné par la pluie. 

 Six, rib, crem. 

 

 

 

 

  Jreḥ ; Blesser. 

 Γudder, buyes, jreḥ, gges, 

herri, funzer, feddex, dber, 

ffidi, ḥcer,feǧǧeṛ. 

 

  Jrem ; Dépourvue. 

 Kkes, ḥṛem, xlu. 

 

 Jerrem ; Dépouiller. 

 Slex, jreḥ, han, nekked, ḥreq, 

serfu, azu. 

 

  Jjeṛmeḍ ; Etre fin et très long. 

 Jjeɛṭeṭ, isdid, irqiq. 

 

 Jjeṛmeq ; Déchirer. 

 Mezzeq, cerreg, bṭu, beǧǧeq, 

ṭerbeq, jdem, ɣreṣ, clex, fri, 

furem. 

 

  Jjeṛnenn ; Travaillé a la journeé. 

 Jhed, xdem. 

 

 Jjuri ; Etre malin. 

 Ḥrec, zreg, qfez, ṭṭuccen, cṭer, 

fṭel, zweṛ, ḥḥernek, jjendi, 

jjujlu.  
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  Aǧew ; Acheter. 

 Aɣ, nfeq, seɣ. 

 

  Jaweb ; Répondre. 

 Err, ḥlef, sedmer. 

 

  Jebb
w
eh ; Rendre laid. 

 Qbeḥ, ttwiɣ. 

 

  Jjuheṛ ; Avoir de l’éclat. 

 Breq, newwer, lmeɛ, zuzzel, 

geffed, seqseq, reqreq, ḍwi. 

 

  Jweǧ/Jewweǧ ; Se marier. 

 Rcel, sli, awel, aɣ, zdi.  

 

  Jewweq ; Jouer de la flûte. 

 Zemmeṛ, ɣenni, cennu, zeffeṛ. 

 

  Ǧuz ; Etre permis. 

 Ḥellel, lzem.  

 

  Ǧewwez ; Faire confiance ;  

admettre.  

 Amen, tkel, fles, sekcem, 

sedmer. 

 

 

  Jjex ; Etre chétif. 

 Ɛḍer, hcec, kɛer, mɛec. 

 

  Jji ; Parvenir. Renaître ;  revivre. 

 Ḥlu, dder, nekwal, sseḥu, 

aweḍ. 

 

  Ǧeyyeb ; Raccourcir par un pli . 

 Segres, zuzzel, geffed, gzel, 

nekmac. 

 

 Jeyyef ; Etrangler. 

 Jeggef, mres, murḍes, xneq, 

cneq, ḥnew. 

 

  Jaḥ ; Se pervertir, se débaucher. 

 Jli, ɣreb. 

 

  Jeggeḥ ; Gaspiller. 

 Xesser , swiɣ, nebrer. 

 

  Jegger ; Blanchir. Salir, 

déshonorer. 

 Imlul, mlel, cemlel, mellel, 

cab, ceyyeb, ceggeb, lufeḍ, 

ɣufen, xnunes, rku, msex. 

 

 



 

 120 

  Ǧazi ; Récompenser. 

 Arrez, xelleṣ, kafi, efk, jɛel, 

ǧɛel, jeɛɛel. 

 

  Juɛ ; Avoir grand-faim, faire des 

efforts pour vomir.  

 Llaẓ, Llaẓ, ɣtes, gellel, 

feqqeṛ. 

  

  Jɛu ; Faire des éffort pour vomir. 

 Ɛuqq, err, bewweɛ. 

 

  Jɛel/Eǧɛel/Jeɛɛel ; Récompenser. 

Soudoyer. Faire, constituer. Se 

figurer, conjecturer. 

 Nwu, εqel, ɣil, arrez, xelleṣ, 

kafi, efk, ǧazi, rcu, aɣ, egg, 

sker, err, sbedd, swiɣ. 

 

  Ǧeɛɛel ; Faire, constituer. 

 Xdem, sker, uqqem, ɛell, 

gdem, egg, err, sbedd, skker. 

 

  Jjeɛlell ; Lancer. 

 Ceyyeɛ, serreḥ, jelweḥ, ṭleq. 

 

 

 

 

  Jjeɛluleq ; Se balancer. 

 Dewweḥ, huzz, ngugel, 

nxuxel, jgugel, wliwel, jdeb, 

rwi, ndu, mbiwel, ḥerrek. 

 

  Jeɛṛ ; Darder. 

 Sekked, ẓer, wali, muqqel, 

ḥeṣṣen, ferreǧ.  

 

  Jjeɛṭeṭ ; Avoir de taille très au-

dessus de la moyenne. 

 Ḍεef, irqiq, kɛer, kɛec, ɛḍer. 

 

  Jjeɛwel ; Avoir du strabisme 

divergent.  

 Nkez. 
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K 

 

 

 Ekk ; Venire de, provenir. 

Surpasser, dépasser. Passer. Aborer. 

 Qḍeɛ, ɛeddi, as, lfu, fel, if, 

ager, fell, ɣleb, segri, ugar, 

zwir, zri, sukk, sali. 

 

  Kebbeb ; Amasser. 

 Jmeɛ, kmes, settef, gmeḍ, 

kemmem, zdem. 

 

  Kubb ; Remonter une robe. 

 Smir, wezzeε, gnuni, qluli, 

dren, gellet, nɣel, rmeɣ, ɣḍel, 

qleb, sureg. 

 

  Kkibb
w
eḥ ; Etre à bout de forces. 

 Sejhed, seqwu. 

 

 Kʷbel/K
w
ebbel ; Empaqueter. 

Emmitoufler. 

 Dfes, kmel, jmeε, ṭebbeq, 

wemmes, xemmel. 

 

  Kebber ; Vanter. 

 Ffenṭez, bukkec, berreg, 

εezzez, feccec, zuxx, jɛer. 

  Kʷebbeṛ ; Prononcer la formule . 

 Meǧǧed, ḍekker. 

 

  Kaber ; Respecter. 

 Qader, qeyyem, ceṛṛef. 

 

 Kebbes ; Cacher. 

 Ffer, deɣber, ɣum, nṭel, dreg, 

lɣes, krem, gdel. 

 

  Kkubbes ; Bourgeonner. 

 Lqeḥ, suffeɣ. 

 

  Kkeckec/Kkerkec ; Etre 

recroquevillé. 

 Kkerwec, xerwec, kuc. 

 

  Kuc ; Recroqueviller. 

 Kkerwec, xerwec, kkeckec, 

kkerkec. 

 

  Kkukkec ; Etre engourdi par le 

froid.  

 Qqujjeṛ, ddubez. 

 

  Kecceb ; Attraper, prendre. 

 Ṭṭef, leqqef, ḥaweṣ, nawel. 
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  Kkecber/Kkecbuber ; Etre raide. 

 Kkerded, ḥercew, qseḥ, 

qedded. 

 

  Kcef ; Découvrir, réveler, 

dénoncer.  

 Snulfu, kfel, af, jber, ffeɣ. 

 

  Kacef ; Deviner. 

 Akez, zeg. 

 

  Kcem ; Entrer. S'interposer. 

Attaquer.  

 Mmeɣ, mmer, ger, nṭeg, 

ẓdem. 

 

  Keddeb ; Démentir. 

 Nkeṛ, kerkes. 

 

  Kkikkeḍ ; Etre chatouilleux. 

 Zekṭiṭi, kelkeḍ. 

 

  Kkefkef ; Faire un bruit d'eau. 

 Ceṛceṛ, xerxer. 

 

  Keffef ; Etre aveugle. 

 Derɣel, meɛmec. 

 

  Kfu ; Suffire. Finir. 

 Sali, semmed, fak, fru, gri. 

 

  Kafi ; Récompenser. 

 Xelleṣ, arrez. 

 

  Kfel ; Etre déterré. S'effilocher, 

s'effranger. Revenir, refluer. 

 Beyyen, nser, qqel, uɣal, 

welli, dwel. 

 

  K
w
fen ; Pâlir. 

 Cḥeb, iwṛiɣ, sekkef. 

 

  Kʷfeṛ ; Se révolter. 

 Ɛṣṣu, ɣleṭ, zleg. 

 

  Kʷeffeṛ ; Accomplir un jeûne votif. 

 Ẓẓum. 

 

 Kkuffer/Kkuferri ; Etre oppressé. 

 Qher, qleq, ḥzen, ḍlem, xiq, 

qher, nzem, ḍaq. 

 

  Kkuffet ; Ecumer. 

 Kefkef, rebreb, luffi, reɣwi. 
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  Kkeḥkeḥ ; Ricaner. 

 Kellex, qejjem, derwez, 

neḥneḥ, kkexkex. 

 

  Keḥḥel ; Mettre du collyre. 

 Sengel, aẓẓel. 

 

  Kḥes ; Etre contraire. 

 Mgal, nemgal, xalef, ɛekkes. 

 

 Keḥḥez ; Pousser. 

 Demmer, quǧ, dduz, mhurras, 

ḍegger, deḥmer, deḥḥes, 

ffeqfeq, ggerwej, hum, 

humm, dfer, duqq, ḥemmeẓ. 

 

  Kkelkel ; Etre gros et gras. 

 Belbel, uzur, zur, ufay, zuher, 

ihriw, ḥḥelḥel, llexlex. 

 

 Kkal/Ikil/Ikkil ; Cailler. 

 Jmed, gersess, qqar, derddeṛ, 

sbek. 

 

 Kul ; Manger. 

 Ečč, qewwet, ɛlef. 

 

 

 Kil/Keyyel/Ktil ; Mesurer. 

 Qis, sket, ɣwer, sɣel, stel. 

 

  Aklal/Klil/Iklil; Mériter. 

 Stahel, staḥeq, uklal, rur. 

 

  Akʷel ; Fouler. 

 Ddez, ɛfes, rkeḍ, nɣed, dḥes, 

nfel. 

 

  Kʷellef ; Charger. 

 Bibb, ɛebbi, ɛemmer. 

 

  Kʷellef ; Commander, donner des 

ordres. 

 Rayyi, seddu, welleh, selḥu, 

ḥkem. 

 

  Kmel ; Etre complet. 

 Mmed, mdu, fu, ččar. 

 

  Kemmel ; Continuer, poursuivre. 

Terminer, épuiser. 

 Rnu, ɛqeb, ḍfer, neyyer, sali, 

semmed, fak, fru, gri. 
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  Kmen ; Cacher. 

 Ffer, dreg, gdel, nṭel, dduri, 

ddureq, jmeɛ, gdel, ɣumm, 

ffer, dreg, nṭel, ggerded, ḥjeb, 

kebbes. 

 

  Kʷmer ; Etre étroit. 

 Cneq, ḥcer, ḥzeq, dyeq, ḍyeq. 

 

  Kmes ; Attacher dans un nouet. 

 Erz, cekkel, kref, qqen, cudd, 

ddeɣ, ffesker, cbek, ɛqed, 

kmumes. 

 

  Kmumes ; Etre attaché. 

 Erz, cekkel, kmes, kref, qqen, 

cudd, ddeɣ, ffesker, cbek, 

ɛqed. 

 

  Kmez ; Gratter. 

 Xbec, hber, ḥfer, jṛeḍ, kmez, 

kreḍ, ṣṣeḍ. 

 

  Knu ; Courber. 

 Dfeṣ, ḥder, krembi, anez, 

zleg. 

 

  Kkendec/Kkerbec ; Etre nain. 

 Gezdeḥ, iwzil, gzel, kɛer, kri. 

 Knunneḍ ; S’entortiller. 

 Mtutel, lwi, kruref, ttel. 

 

  Knef ; Cuire. 

 Eww, cḍef, cweḍ, ḥreq, zzu, 

caḍ, ciḍ, ḥemmeṣ, cwi, 

ccexcex, gemmeḥ, zlef, aref. 

 

 Kkunner ; Se mettre en boule. 

 Ker, kkernenni, bbernenni, 

kkerwen, ḥḥebrurec, sker, 

dewwer, bren. 

 

  Kkunṭi ; Etre content, satisfait. 

 Llez, rḍḍu, freḥ, zhu. 

 

  Ikniw ; Etre jumeau. 

 Knu, dakkel. 

 

 Kennez ; Thésauriser. 

 Kanzi, cabeh. 

 

  Kʷer/Kk
w
ernenni ; Etre en boule, 

enroulé. 

 Kkunner, bbernenni, 

kkerwen, ḥḥebrurec, sker, 

dewwer, bren. 
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  Kker ; Se lever. 

 Rfed, bedd, ali, nker. 

 

  Kkeṛkeṛ ; Traverser rapidement. 

 Zger, ffel, ɛeddi, gbet, zerbeq. 

 

  Kkerker ; Traîner. 

 Ẓuɣer, ḥnunez, ḥrured, 

ḥnunef. 

 

  Kerrer ; Faire des sorcelleries. 

 Ḥeḍḍer. 

 

 Keṛṛeṛ/Keṛṛeḍ ; Répéter. 

 Ɛawed, legged, ales. 

 

  Kuṛṛ ; Voler, dérober. 

 Aker, sendel, gmer. 

 

  Akʷer ; Voler, dérober. 

 Kuṛṛ, sendel, gmer. 

 

 Kru ; Louer. 

 Zdeɣ, ɛic. 

 

  Kṛu/Kṛeh ; Détester. 

 Asem, ɣul, ɛuff, ɣucc, bɣeḍ. 

  

  Kukru ; Hésiter. 

 Dewdew, gemgem, 

mmehmeh, aged, hab, habi, 

hhilew. 

 

  Kerrec/K
w
errec ; Mordiller. 

 Xerrec, qejjem, qerref. 

 

  Kkercew/Kkerwec ; Avoir un gros 

ventre. 

 Kercecen, qeẓber. 

 

  Kk
w
erčečči/Kk

w
erṭeṭṭi ; Etre 

crêpu.  

 Kerṭuṭef, kernunec, mtutel. 

 

  Kk
w
erdedd ; Etre usé. 

 Qbeṛ, nḥer. 

 

  Kṛeḍ/Kṛiṛeḍ ; Gratter. 

 Xbec,hber, ḥfer, kmez, ḥbek, 

ḥukk, jṛeḍ, kmez, kreḍ, ṣṣeḍ. 

 

  Kref ; Etre paralysé, etre engourdi. 

 Rzem, wezwez, qujjer, crem, 

dubbez, sger. 
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  Kʷref ; Etre natté. 

 Ezḍ, ttel, alem, squzzem. 

 

 Kkerfef ; Etre ébouriffé. 

 Zur, xcen. 

 

  Kkeṛfeẓ ; Mettre en désordre. 

 Xreb, rwi, bberwi, rfes. 

 

  Kṛem ; Favoriser. 

 Rzeq, nɛem, budd, niref, 

ferreḥ, ferrej, barek, nemmer, 

becceṛ. 

 

  Krunti ; S’abattre d’une seul mass.  

 Hzem, ɣḍel, duffet, nger, 

drem, ɣli. 

 

 Kres ; Nouer. 

 Qqen, cudd, erz, cekkel, dres, 

dles, derres, kmumes, zdi, 

rbeṭ. 

 

  Kkurres ; Etre court. 

 Gzel, qermeḍ, wzel, kri. 

 

 

  Kresmumi/Kkersmumi ; Faire des 

grimaces. 

 Ffenxer, cennef. 

 

 Keṛṛeṭ ; Filer, se sauver. 

 Zerbeɛ, nser, rwel, ffezwi, 

mneɛ, sellek, sukkes. 

 

  Kkeṛwen ; Se mettre en colère. 

 Gernen, ḥernen, keckec, ɣcec, 

rfu, fqeɛ. 

 

  Kri ; Etre malingre. 

 Keɛbec, rhef, lmeḍ. 

 

  Krez ; Labourer. 

 Meyyel, nqec, ḥret, berɣec, 

beḥḥer. 

 

  Kʷrez ; Mettre une ceinture. 

 Begges, ḥezzem, biks. 

 

  Kkes ; Enlever, etre otté. Refuser. 

Ceuillir, ramasser. 

 Jleq, qleɛ, beɛɛed, agi, ddem, 

ḥebbl, gammi, lqeḍ, jmeɛ. 
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  Kkeskes ; Avoir la chaire de poule. 

 Muhab, fjeɛ, xleɛ, aged, fzeɛ, 

qmes. 

 

  Kesses ; Commencer a brouter. 

 Ṭwi, kes, aweɣ. 

 

  Eks ; Paître. 

 Ṭwi, kes, aweɣ, kesses. 

 

 Ksu ; Tricoter. 

 Azḍ, dres, drec. 

 

  Kseb ; Posséder. 

 Mlek, sɛu, ṭṭef, sen. 

 

  Kessel ; Masser. 

 Dlek, amess, kessel, ltef, lbu. 

 

  Kkussem ; Se contracter. 

 Qqar, kkaw, ncef. 

 

  Kkesmumi ; Avoir la réaction. 

 Sedmer, kessemsem. 

 

 Iksin ; Etre responsable. 

 Stahel, uklal. 

 

  Kteb ; Ecrire. 

 Jerred, aru, xerbec, deccen, 

ṛsem, rqem, cṛeṭ, mcer. 

 

 Kʷtef ; Etre épaulé.  

 / 

 

  Kʷettef ; Entraver. 

 Cekkel, qqen , rbeg, kref. 

 

  Kkuṭem ; Etre attristé. 

 Nzem, fuɣel, meɣni, sɣef, 

ḥzen. 

 

  Ketteṛ ; Augmenter. 

 Zeyyed, rnu, fti, semɣur, 

nerni, ṭuqqet. 

 

  Kkaw ; Sécher. 

 Ncef, kkussem, qqar. 

 

  Ikiw ; Etre sec. 

 Ncef, kkussem, qqar, kkaw, 

ggermemm, ḥḍem. 
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  Kwu ; Brûler. 

 Erɣ, ḥreq, cεel, bber, nder, 

knef, zzu, zlef, ccexcex, 

cweḍ, caḍ, ciḍ, bbelbel. 

 

  Kwi ; Cautériser. 

 Erɣ, ḥreq, cεel, bber, nder. 

 

  Kkexkex ; Ricaner. 

 Kellex, qejjem, derwez, 

neḥneḥ, kkeḥkeḥ. 

 

 Kki ; Participer. 

 Ttekki, ili, carek. 

 

 Ak
w
i ; S’éveiller. Sentir, éprouver. 

 Dekwel, nker, fafa, kker, 

rmeɣ, ḥulfu, kḍu, sriḥ. 

 

 Keyyed ; Ruser avec, tromper. 

 Kellex, ḥcu, xdeɛ, ɣurr, 

seɣleḍ, ɣwi, bbelbeẓ, dnes, 

duqq, ḥci, ḥeyyel. 

 

  Kyes ; Etre poli. 

 Mɛen, ḥdeq, ḥkeṛ, wqem, 

ḍref, keyyes. 

 

  Kkeyyes ; Rendre poli. 

 Mɛen, ḥdeq, ḥkeṛ, wqem, 

ḍref, kyes. 

 

  Kaz ; Etre prudent. 

 Ḥader, ḥezzeb. 

 

  Kuẓ ; Répugner. 

 Kukru, dewdew, gemgem, 

mmehmeh, aged, hab, habi, 

hhilew. 

 

  Kkeɛkeɛ ; Rire aux éclats. 

 Eḍs, kkeɛweww, ɛeyyeṭ, 

berreḥ, čeɛčeɛ, reɛreɛ, sɣuy, 

weɣweɣ. 

 

  Kkʷeɛkʷeɛ ; Etre vieux. 

 Geɛmer, imɣur, wesser, 

ccerfeff, ccuref, fercec, 

herkek, herher, hhecker, 

hhecmec. 

 

  Kɛeb ; Avoir une exostose. 

 Maɛḍur, rhef, kɛer, kɛec, 

kkeɛbubec, kkeɛbec, sellaw, 

lmeḍ, kkeɛbeṛ. 
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  Kkeɛbec/Kkeɛbubec/Kɛec/Kɛer ; 

Etre de mouvais race. Etre rabougri. 

 Keɛrurec, mɛec, kri, sellaw, 

maɛḍur, rhef, lmeḍ, kɛeb, 

kkeɛbeṛ. 

 

  Kkeɛbeṛ ; Avoir une exostose. 

 Maɛḍur, kɛer, kɛec, 

kkeɛbubec, kkeɛbec, sellaw, 

rhef, lmeḍ, kɛeb. 

 

 Kkuɛbeṛ ; Etre atteint à l’os. 

 / 

 

  Kkuɛel ; Etre blessé et douleureux. 

 Qreḥ, griref, dber. 

 

  Kkeɛrerr/Kkeɛrerri ; Etre bosselé. 

 Dexmec, ɛukem, dxem, 

ffunec, ɛwej, zleg. 

 

  Kkeɛweww ; Se tordre de rire. 

Crier.  

 Kkeɛkeɛ, ɛeyyeṭ, berreḥ, 

čeɛčeɛ, reɛreɛ, sɣuy, weɣweɣ. 
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L 

 

 

 All ; Aider. 

 Rfed, ddem. 

 

  Lal ; Naître. Commencer. Paraître. 

 Nerni, bdu, zwir, ban. 

 

  Lil/Ilil ; Rincer. 

 Cellel, slil. 

 

 Ili ; Etre, exister. 

 Ḥḍer. 

 

 Llebleb ; Faire un bruit de vent. 

 Bafouiller. Seffeṛ. 

 

  Lebbʷeḥ ; Etre plat et large. 

 Sbeṭ, lfes. 

 

 Lebben ; Entasser. 

 Qeɛɛed, seggem, wzen. 

 

  Lebbeɣ/Llebbex ; Ecraser. 

 Erẓ, ɛfes, ddez, ḥes, rekkec, 

ẓeḍ. 

 

  Lbubeɣ/Lbubi ; Etre trempé, 

mouillé.  

 Bbeɣ, bbeẓ, mmeɣ, lxes, 

ččmummex, bzeg, lluččex. 

 

  Lebbes ; Crépir. 

 Melles, sleɣ, ṭlu. 

 

  Lebbʷez ; Etre enflé. 

 Bzeg, celweṭ, cuff, uff. 

 

 Leccec ; Abonder en jeunes 

ormeaux.  

 / 

 

  Llullec ; Etre propre. 

 Zdeg, nḍef. 

 

  Lluččex ; Etre mouillé. 

 Lbubi, lxes, bzeg, mmeɣ, 

ččmummex. 

 

 Lledɣem ; Avoir le museau noir. 

 / 

 

  Ldi/Lli ; Ouvrire. 

 Rẓem, fteḥ. 
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  Lludi ; Etre couvret. 

 Γnes, ɣumm, ḥayek, dell. 

 

  Lleḍ ; Etre fané. 

 Lissu, ttwiɣ, fsed, rṭeb, 

ḥjerjer, xser. 

 

  Llef ; Masser. 

 Dlek, ltef, lbu. 

 

  Lfu ; Arriver. 

 As, aweḍ, lfa, lḥeq. 

 

  Llufḍi ; Etre sale. 

 Rku, llufeḍ, kusem, nǧǧes. 

 

  Lfeɣ/Llfeɣ/Lfeẓ ; Etre écrasé, 

comprimé.  

 Ɛbeẓ, dḥes, nɣed, ddez, 

bri,fxes, ẓeḍ, ḥmez, ẓem. 

 

  Llegleg ; Etre épais. 

 Zur, uzur, dfes. 

 

  Leggec ; Importuner. 

 Cettet, ceṭṭen, ṣeddeɛ, 

cewwel, mermed, qbeḥ, ṣeṭṭ. 

 

  Legged ; Répéter. 

 Ɛawed, ales. 

 

  Leggen ; Détremper. 

 Sebzeg, selbubeɣ, selxes. 

 

  Llugg
w
i ; Il est lisse. 

 Ilwiɣ, lluleq, luggeɣ. 

 

  Llehleh ; Etre joyeux. 

 Necreḥ, mmendi. 

 

 Llelleh ; Dir yalleh.  

 / 

  

  Lhu/Llhi ; Etre bon. 

 Uqqem, wenneɛ, seggem. 

 

  Lhi ; S'occuper l'un de l'autre. 

 Tthella, lettha, dhu. 

 

 Lhet ; Haleter. 

 Ngef,  

 

 Llehwet/Llehwat ; Gesticuler. 

 / 
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  Lleḥleḥ ; Etre gros, replet. 

 Zuher, belbel, kelkel, ufay, 

uzur. 

 

  Lḥu ; Marcher. 

 Ddu, mured. 

 

 Leḥḥef ; S’envelopper. 

 Kbel, ɣmes, ɣum, bereber, 

skur, ttel. 

 

 Lḥem ; Se cicatriser. 

 Ḥlu, jji. 

 

  Lḥeq/Laḥeq ; Atteindre. 

 Ḥaz, celqef, leqqef, lfu, 

mekken, qqis, siɣ. 

 

  Llejlej ; Délirer. 

 Hettef, ḥrireḍ. 

 

  Leǧǧem ; Etre fade. 

 Bsel, mses, zfer, imsus. 

 

  Llekʷlekʷ ; Avoir de l’embonpoint. 

 Ṭenṭen, lhi. 

 

 

  Lekkʷen ; Raboter. 

 Kreḍ, rsem. 

 

  Lluktu ; Etre choyé. 

 Ɛawez. 

 

  Llukkez ; Ralentir, modérer. 

 Nqes, cuḥ. 

 

  Llemlem ; Etre gris. 

 Hewhew. 

 

  Llem ; Filer. 

 Zerbeɛ, aref, neṭres, nser, 

ffezwi, bernuneṭ. 

 

 Lemmem ; Brouter une herbe rare. 

 Eks, ṭwi. 

 

  Lumm ; Blâmer. 

 Ḥaseb, sḥisef. 

 

  Alem ; Ourler. 

 Selmu, ɛbubeḍ. 

 

  Lmu ; Mariner. 

 Bzeg, lxes, mmeɣ, 

ččmummex. 
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  Lmumi ; Etre mou. 

 Celɛeḍ, lluleq, leɣṭeṭ, llugeɣ, 

ilwiɣ. 

 

  Lemmec ; Prendre. 

 Awi, bbi, ddem, ḥaweṣ, rfed, 

ṭṭef. 

 

  Lmed ; S’habituer. 

 Num, dɛen. 

 

  Lmumed ; Commencer. 

 Bdu, zwir. 

 

  Lmeǧ ; Gâter. 

 Isliw, cermem, xser, kkeɛkeɛ. 

 

  Lmen ; Devenir allemand.  

 / 

 

  Lummet ; Se taire. 

 Gugem, bekkem, susem. 

 

  Llemẓẓi/Llumẓi ; Faire l'homme. 

 Rruggez. 

 

 

 

  Lemmeɛ ; Briller. 

 Ceyyec, crureq, feǧǧeǧ, flali, 

sser, tri. 

 

  Lnet/Llentet ; Tendre les lissettes. 

 Fser, ṭleq. 

 

  Lleɣ ; Lécher. 

 Lḥess, mceḥ, slem. 

 

  Lleɣleɣ ; Etre ramolli. 

 Ḥluli, lbubi, lxes, mmeɣ. 

 

  Luɣ ; Etre trouble. 

 Cebbel, cewwel, rwi. 

 

  Lɣu ; Pulluler. 

 Gemgem, ṭekṭek, gejgej, 

mimeḍ. 

 

  Lleɣmec ; Etre agile, etre remuant. 

 Ccaṭer, ḥrec. 

 

  Lɣʷet ; Se terrer. 

 Mḍel, nḍel, nṭel, rḍem. 
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  Lleɣṭeṭṭ/Lleɣṭuṭi ; Etre flasque. 

 Lmej, lɣuɣi, bbexbex, celɛeḍ, 

celweḥ, ddehwer. 

 

  Lleɣ
w
wi ; Tituber, hésitante. Etre 

entortillé. Etre déformé, voilé. 

 Sexṣer, ttwiɣ, seɛwej, lfez, 

llex, dexcem, duxmes, zleg. 

 

  Lɣuɣi ; Etre relâcher. 

 Bru, serreḥ, sellwu, ṭleq, freǧ, 

rxef. 

 

  Lleɣẓem/Lleɣ
w
ẓam ; Etre luxé. 

 Qreṭ, kkes, senteg, qleɛ. 

 

  Laq/Liq ; Falloir. 

 Sefk, wati, zeg, zgi. 

 

  Lqu ; Subir un mal en punition. 

 Nfufed, zeffer, ɣettel. 

 

  Laqi ; Punir. 

 Ḥasef, merret, ɛaqeb. 

 

  Ilqiq ; Etre mou. 

 Leɣleɣ, leɣṭeṭ, leɣwi, lexlex, 

lway. 

 Laqeb ; Se moquer. 

 Ɛekki, mesxer, qejqej, qeɛɛed, 

stahzi. 

 

  Lqec/Laqec ; Saisir. 

 Celqef, lqef, ddem, jenṭer, 

aker. 

 

  Lqʷeḍ ; Becqueter. 

 Nqeb, ḥawec, jmeɛ. 

 

  Lqef ; Atteindre. 

 Aweḍ, leqqef, celqef, qqis, 

siɣ, meeken, lfu. 

 

  Leqqef ; Couper. 

 Bḍu, gennet, gzem, feṣṣel, 

qedder, celleḥ. 

 

  Leqqem ; Greffer, souder. 

Renouveler, refaire. 

 Beddel, lseq, ṭṭef, ttbeɛ, 

ɛawed. 

 

  Luqqem ; Etre coupé en bouchées. 

 Ftutes. 
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  Lqi ; Avaler sans mâcher. 

 Sebleɛ, gerṭeṭ, qemqem. 

 

  Lles ; Tondre. 

 Qerrec, ales. 

 

  Ales ; Recommencer. 

 Ɛawed, uɣal, err. 

 

  ELs ; Se vêtir. 

 Ffer, ɣeṭṭi, ɣum, ḥjeb. 

 

  Lseq ; Etre soudé. 

 Leqqem, senṭed. 

 

  Lteḥ ; Lécher. 

 Lḥess, lleɣ, mceḥ, sellem. 

 

 Latem ; Demander compte, 

contester. 

 Ḥazem, namer. 

 

  Ltex/Llex ; Etre aplati. 

 Frec, ṭreḥ, bbelweḥ, llex. 

 

  Lti ; S’occuper de. 

 Dhu, lethi, tthella, lhu. 

 

  Lṭec ; Etre gentille. 

 Kyes, mɛen, ḥdeq. 

 

  Leṭṭec ; Embellir. 

 Cebbeḥ, ǧuǧǧeg. 

 

  Lṭef ; Etre clément, epargner. 

 Jber, cfeɛ, rḥem. 

 

  Ilṭif ; Faible. 

 Isliw, mɛec, lway. 

 

  Ulwu/Lwu ; Etre lâche. Maladif. 

 Cermeq, rxef, dɣel. 

 

  Lawi ; Supporter, endurer. Soigner. 

 Bibb, rfed, senned, sayes, 

seḥlu, sujji. 

 

  Lwiwec ; Etre propre. 

 Zdeg, irid. 

 

  Lwiweḍ ; Etre fignolé. Se 

trémousser.  

 Ferkel, kelkeḍ, dwi, ḥliles. 
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  Lewweḥ/Lewweṭ ; Lancer, jeter. 

 Ceyyeɛ, cir, ḍegger, ger, 

jelweḥ, ṭeyyec, ṭegger, tlef. 

 

  Laweḥ ; Errer, vaguer. 

 Hṭel, ḥewwes, nadi, menṭer, 

merreḥ, ḥuf. 

 

  Ilwiɣ ; Etre lisse. 

 Ilwiɣ, luggeɣ, lluleq, nesleb, 

ḥnucceḍ, llugi. 

 

  Ilwet ; Etre cueilli, etre dépouiller. 

 Senser, cencel, gmer, lqeḍ, 

qecceḍ, zwi, zzer. 

 

  Lwi ; Cueillir.  

 Senser, cencel, gmer, lqeḍ, 

qecceḍ, zwi, zzer. 

 

  Llexlex ; Etre gros et gras. 

 Belbel, uzur, zur, kelkel, ufay, 

zuher, ihriw, ḥḥelḥel. 

 

  Llax ; Foncer, se précipiter. 

 Seɛjel, sɣiwel, sezreb, dhem. 

 

 

  Lexbubec ; Etre égratigné. 

 Crem, nḥer, xbec, xerxer, 

kmez, kreḍ, xecxec. 

 

  Lxes/Llexs ; Etre mouillé. 

 Bbeɣ, bbeẓ, mmeɣ, bbeṛbeṛ, 

bbeẓbeẓ, ččmummex, bzeg, 

lluččex, ggeṛgeṛ, llubeɣ, 

lbubi. 

 

  Lxez/Llexxez ; Jeter violemment à 

terre.  

 Ṭeyyec, ḍegger, bertex, tlef. 

 

 Ali ; Monter. 

 Aneg, awen, gif, ṭleɛ. 

 

  Lyen ; Etre doux. 

 Iẓid, ilwiɣ, luggaɣ. 

 

  Llez ; Etre content. 

 Freḥ, zhu, rḍḍu. 

 

  Lezzez ; Bourer. 

 Afes, ččar, demmez, ɛeffez, 

hcer, demmek. 
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  Llaẓ ; Avoir faim. 

 Llaẓ, ɣtes, gellel, feqqeṛ. 

 

  Lzem ; Etre obligatoir. Falloir. 

 Sefk, wati, zeg, zgi, laq, liq. 

 

 Leẓẓew/Lleẓẓwi ; Etre mince. 

 Irqiq, ṭɛef, kɛer. 

 

  Lleɛleɛ ; Volumineux. 

 Zur, fejqer, kelkel, uzur, ufay, 

bendeq,bbeṛmel, ddeṛdeṛ, dni, 

ḍṛes, ffeḥtelli, ffeklell, ffeqlej, 

fferkikkeḍ, ḥḥelḥel, ḥḥelfeḍ, 

llegleg, lleḥleḥ, llexlex, 

dendeq. 

 

  Laɛi ; Parler à. 

 Meslay, siwel, hḍer, utlay. 

 

  Lɛeb ; Jouer. 

 Irar, urar. 

 

  Laɛej/Lleɛwej ; Manier. 

 Mesxer, bessel, qalej, qejqej. 
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M 

 

 

 Mceḍ ; Peigner. 

 Kreḍ, sekreḍ, sikki, sremḍel. 

 

  Mceḥ ; Lécher. 

 Lḥess, lleɣ, sellem. 

 

  Mcek/Meccek ; Enfiler, piquer, 

transpercer. 

 Sni, bbeẓ, feqqer, njeɛ, qqes, 

ntu. 

 

  Mmucel/Mmuclell ; Avoir envie. 

 Cihwa, init, ḥemḥem. 

 

  Med ; Grandir, grossir. 

 Geɛmer, gem, gmu, mɣur, 

zur, ẓwer, ṭuqqet. 

 

  Medd/Mudd ; Passer. 

 Ɛeddi, mmer, zri, ekk. 

 

  Meddi ; Soir. 

 Ɛecci, msi. 

 

 

 Mmumed ; Etre menu, grêle. 

 / 

 

  Meddeḥ ; Jouer du tambour. 

 Bender, ṭebbel, derbek. 

 

  Mdel ; Fermer. 

 Belleɛ, err, qfel, qqen, rgel, 

ṣekker, qmec. 

 

  Meddeɛ ; Parler avec affectation de 

préciosité. 

 Cennef, ffenxer, zux. 

 

  Mmimmeḍ ; Bouger. 

 Kkeckec, mbiwel, ngugel, 

sinef, mḥiḥeḍ. 

 

  Mfiẓẓeṛ ; Etre obèse. 

 fejqer, kelkel, uzur, zur, ufay. 

 

  Meggel ; Faire osciller, pencher. 

 Meyyel, knu, mil, anez, ḥder, 

mal. 

 

  Mger ; Moissonner, récolter. 

 Fres, mger, cencel, cru, ḥuc. 
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  Mmager ; Rencontrer. 

 Mlil, nnal, mẓer, mlaqa, 

qabel. 

 

  Meggez ; Examiner. 

 Meyyez, muqqel, wali, ẓer, 

nked. 

 

  Mmehmeh ; Balbutier. 

 Dewdew, gemgem, kukru. 

 

  Muhab ; Redouté. 

 Fjeɛ, xleɛ, aged. 

 

  Mhurras ; Bousculer. 

 Demmer, dduz. 

 

 Mḥu ; Effacer. 

 Sfeḍ, msu, mseḥ. 

 

  Mḥiḥeḍ ; Se traîner, se déplacer. 

Bouger.  

 Kkeckec, mbiwel, ngugel, 

sinef, mmimeḍ. 

 

 

 

  Mḥen/Meḥḥen ; Etre peiné. 

Tourmenter.  

 Kmer, ḥebber, qas, qreḥ, 

ɣilef. 

 

  Mḥeq ; Broyer. 

 Ddez, bri, feẓ, germec, nɣed, 

sḥeq, ẓeḍ. 

 

  Mḥes ; S’appliquer. Examiner, 

fouiller. 

 Egg, snes, meyyez, muqqel, 

wali, ẓer, nked, ḥuf, nadi, 

kfel, ferfed. 

 

 Meḥḥeṣ ; Egaliser par frottement. 

 Segdu, semsawi, sikil, sɣuret, 

smis. 

 

  Mmejmej ; Etre mal réveillé. 

 Ndekwal, aki, kker, nker, 

muj. 

 

  Muj ; Chanceler. Tourner. 

 Llexlex, zzi, ḥewwem, 

mejmej. 

 

  Meǧǧed ; Se lamenter. 

 Suɣ, ru, sɣuy, ɛeyyeṭ, mmel. 
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  Mmejṭeḥ/Mmecṭeḥ ; Etre de petite 

taille. Etre jeune. 

 Mẓi, bezṭeḥ. 

 

  Mmeklu/Mmeklew ; Etre mangé 

au repas du milieu du jour. 

 Ffḍer, mekli. 

 

  Mken ; Etre possible. 

 Wzeɣ, zmer. 

 

  Mekken ; Passer, tendre. Mettre, 

disposer.  

 Ɛeddi, ekk, sukk, cneq, fser, 

mdi. 

 

  Mekkʷes ; Percevoir les droits. 

 Xelleṣ. 

 

  Mmekti ; Se souvenir. 

 Kti. 

 

  Mel ; Arriver à. 

 As, aweḍ, lfu, lḥeq. 

 

 

 

  Mmel ; Crier, appeler, pleurer, 

pleurnicher. 

 Ɛeyyeṭ, berreḥ, reɛreɛ, suɣ, 

laɛi, qarr, ini, ɣer, siwel, 

meǧǧd, ru, ttru, bikew, 

fenxer. 

 

  Mal/Mil ; Pencher. 

 Knu, anez, ḥder, meyyel, 

meggel.  

 

  Mlil ; Rencontrer. 

 Nnal, mẓer, mlaqa, qabel, 

mager. 

 

  Mel ; Indiquer. 

 Sken, sɛen. 

 

  Imlul ; Etre blanc. 

 Cemlel, mlel, cib. 

 

  Mleḥ/Imliḥ ; Etre beau 

physiquement.  

 Cbeḥ, mɛen, wzen. 

 

  Melleḥ ; Saler. 

 Mreɣ. 
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 Mlek ; Posséder. 

 Sɛu, ṭṭef, kseb. 

 

  Mleq/Melleq ; Etre lisse, glissant. 

 Ilwiɣ, luggeɣ, lluleq, nesleb, 

ḥnucceḍ. 

 

  Melles ; Enduire. 

 Ḍlu, lebbex, sleɣ, ṭlu, dell, 

ɣum. 

 

 Mlelli ; Avoir des éblouissements. 

 Duxx, debdeb, ṭeglelli, blet, 

llegleg. 

 

  Mmunen ; Etre non dressé. 

 Sekker, seggem, sbedd. 

 

  Amen ; Avoir confiance. 

 Ttkel, gemmen. 

 

  Menni ; Souhaiter, désirer. 

 Sfillet, sirem, sfilleh, mrafi, 

cethi. 

 

  Mmundel ; Etre éborgné. Etre sali. 

 Derɣel, meɛmec, rki, xnunes, 

slufeḍ, sɣufen. 

  Mnunneḍ ; Enrouler. 

 Dfeṣ, mttuttel, sker, ttel, 

sutel. 

 

  Mennek ; Manquer. 

 Aser, xaṣṣ. 

 

 Mmensu/Mmensew ; Etre mangé 

au repas du soir. 

 Ɛecci. 

 

  Mnenni ; Etre empilés. 

 senni. 

 

  Mneɛ ; Sauver. 

 Sellek, serwel, nser. 

 

  Mmeɣ ; Se précipiter sur. 

 Ɛjel, ɣiwel, zreb, ayes, dhem. 

 

 Mmeɣmeɣ ; Crier. 

 Ɛeyyeṭ, berreḥ, čeɛčeɛ, reɛreɛ, 

ɣer, sɣuy, suɣ, weɣweɣ. 
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Taggrayt tamatut 

Tazrawt-iw, d tin i d-yewwin asentel ɣef "usebded n usegzawal n 

tmegdawalt n teqbaylit (Seṭif d Bgayet)". Am wakken i d-meslayeɣ daɣen deg 

tazwara iswi n tezrawt-iw, d anadi s wudem lqayen ɣef yimegdawalen n 

yimyagen iḥerfiyen yellan deg usegzawal n (J-M). Dallet (1982), deg tmeslayt n 

temnaḍin-a, akken ad ten-jerdeɣ deg usegzawal. 

Maca, ammud n tezrawt-iw d win i d-kseɣ seg usegzawal n (J-M). Dallet 

(1982), anda ara ad naf asegzawal-a yesɛa 1015 n yisebtar, imi lweqt drus ur 

ṣṣawḍeɣ ara akken ad xedmeɣ tasleḍt i usegzawal-a n Dallet (1982), maca, 

ssawḍeɣ kseɣ-d imyagen iḥerfiyen yellan seg usebter (1) armi d asebter (507), s 

wazal n 1618 n yimyagen iḥerfiyen, syin fkiɣ-asen-d imegdawalen i d-gemreɣ 

seg unnar, sɣur yimsulɣa n temnaḍin-a, maca llan kra n yimyagen ulac 

imegdawalen-nsen sɣur yimsulɣa acku ur ten-qqaren ara, akken daɣen i llan kra 

n yimyagen sɛan anagar n yiwen umegdawal kan, neɣ d amyag-nni kan i d-kseɣ 

seg usegzawal-nni n Dallet, akken daɣen i yesseqdec (J-M). Dallet tamegdawalt 

gar yimyagen i d-yefka, ladɣa, ad naf amyag deg usebter, amegdawal-is deg 

usebter-nniḍen, ɣas ulama asismel-nsen mačči deg yiwen n usekkil. Γas akken 

llan wuguren-a maca, ṣṣawḍeɣ ɣer yiswi-inu. 

Γer taggara, leqdic-a mačči d win yemden mazal yesɛa lixṣaṣ, maca 

ssarameɣ d leqdic ara kemleɣ sya d asawen (Duktura), ssarameɣ daɣen ad yili d 

afus n tallelt i wid iqedcen ɣef Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt. 
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I.Ammud 

 

 

B 

 

 

 Bubb ; Fumer.(02) 

 Bibb ; Porter.(02) 

 Ebb
w
 ; Etre mûr, 

mûrir.(03) 

 Bab ; Etre 

propriétaire.(04)  

 Becc ; Salir, flétrir, 

uriner.(05)  

 Becceṛ ; Favoriser. 

Prévoir.(06) 

 Bedd/Bded/Bdiddec ; 

Se tenir debout. 

S'arrêter.(07)  

 Budd ; 

Avantager.(08) 

 Bdu ; 

Commencer.(08) 

 Beddel ; 

Changer.(09) 

 Bder ; Enoncer.(10) 

 Bdeɛ/Badeɛ ; 

Inventer.(11) 

 Bḍu ; Partager.(11) 

 Baḍen ; Connaître 

intimement.(12) 

 Bḍer ; Faire 

tomber.(13) 

 Bbuffi ; Etre bouffi. 

Etre gonflé.(14)  

 Beggen ; Montrer, 

manifester.(14) 

 Bges ; Se ceindre.(14) 

 Bb
w
ehb

w
eh ; Faire le 

bruit d'un coup de 

feu.(15) 

 Bhi ; Etre bien 

mis.(15) 

 Bbehbi ; Tomber en 

enfance, radoter.(15) 

 Bbehdel ; Faire 

honte, 

déshonorer.(15) 

 Bbehlel ; Etre 

stupide.(15) 

 Bhet ; Etre 

étonné.(16) 

 Bbeḥbeḥ ; Etre 

enrouté, avoir la voix 

couverte.(16) 

 Buḥef ; Errer.(16) 

 Bbiḥlew ; Flotter.(16) 

 Beḥḥer ; Fixer le 

regard avec intensité. 

(17) 

 Beḥḥeṛ ; Jeter au 

loin.(17) 

 Bbuḥru ; Prendre 

l'air.(17) 

 Bḥet ; Etre objet 

d'enquête.(18) 

 Baḥet ; 

Ramasser.(18) 

 Bbejdudel ; Se 

remettre.(19) 

 Bjeḥ ; Etre ouvert à 

tous vents, ni abrité, 

ni caché.(19)  

 Bbejneq ; Eclater en 

sanglots.(19)  

 Bbijjew ; Etre 

resplendissant de 

propreté.(19) 

 Bbekbek ; Etre 

silencieux.(19) 
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 Bekkec ; Etre stupide, 

niais.(20) 

 Bekk
w
em/Beqq

w
em ; 

Fermer la bouche à 

quelqu'un ;  

museler.(20),(35) 

 Bekker ; Se lever ou 

aller faire quelque 

chose de bon 

matin.(20) 

 Bbelbel ; Etre gros, 

replet.(20) 

 Blu ; Etre atteint.(21) 

 Bbelbeḍ ; 

Aplatire.(22) 

 Bbelbeẓ ; 

Tromper.(22) 

 Bbeldi ; Faire le 

fier.(23) 

 Blelleḍ ; Etre joli.(23) 

 Bluhmet ; Ne pas 

pouvoire parler.(23) 

 Blileḥ ; Frétiller, 

disparaître.(24) 

 Bleḥleḥ ; 

Onduler.(24) 

 Bleɣ ; Etre adulte, 

nubile.(24) 

 Bluleɣ ; Etre 

barbouillé, 

souillé.(24) 

 Blules ; Etre 

jonché.(25) 

 Belleṭ ; 

Plaisanter.(26) 

 Bbelṭeḥ/Bbaṭṭeḥ ; 

Etre trop plat.(26), 

(55) 

 Bbelṭuḍeḥ ; Etre ou 

devenir collant, 

gluant.(26) 

 Bbelweḥ ; Etre 

déformé.(26) 

 Bellez ; 

Débarrasser.(26) 

 Bleɛ ; Etre avalé, 

absorbé.(27) 

 Belleɛ ; Fermer.(27) 

 Bbulɛeḍ ; Faire la 

bête.(27) 

 Bbumbex ; 

Fumer.(27) 

 Bbenben ; Sifler en 

passant dans l'air.(28) 

 Ban ; Paraître, 

clair.(28) 

 Bnu ; Bâtir, 

construire en 

maçonnerie.(28) 

 Ibnin ; Avoir de la 

saveur, du goût.(28) 

 Bbender ; devenir 

raide.(29) 

 Bennegni ; Sur le 

dos.(29)  

 Benneq ; 

Empoigner.(30) 

 Bbenṭeḥ ; Tomber sur 

le nez.(30) 

 Bbeɣ/Bbeẓ ; 

Plonger.(31), (61) 

 Bɣu ; Vouloir, 

désirer, souhaiter.(31) 

 Bɣ
w
eḍ ; Jalouser, 

détester.(32) 

 Bɣ
w
el ; Etre jaloux, 

méchant.(32) 

 Bbeqbeq ; Faire 

glouglou, bruit de 

liquide versé en 

abondance.(33) 

 Beqqi ; Reste.(33) 

 Beqqeḍ/ Beqqes ; 

Gifler.(34),(35) 
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 Beqq
w
el ; 

Rapporter.(34) 

 Bbuqqi ; Sortir, se 

précipiter.(35) 

 Bber ; Prélever.(36) 

 Bberber ; Former 

rideau ;  former 

frange.(36) 

 Bbeṛbeṛ/Bbeẓbeẓ ; 

Etre trop mouillé. 

(36), (61) 

 Buṛ ; Dépasser l'âge 

du mariage sans 

trouver de parti.(36) 

 Bru ; Détacher, 

lâcher. Se 

désintéresser. (37) 

 Berri ; Se 

désintéresser de ;  

dégager sa 

responsabilité.(37) 

 Bberbbec ; Etre 

tacheté, marqué de 

petites taches.(40) 

 Bberbek ; Se 

précipiter.(40) 

 Bberbez; Entrer sans 

frapper, sans 

appeler.(40) 

 Brec ; Ecraser.(40) 

 Bred/Berred ; Etre 

aiguisé, limé.(41) 

 Bred ; Etre froid, 

frais.(41) 

 Berred ; Rafraîchir ;  

refroidir.(41) 

 Bberdeɛ ; Etre sellé 

d'un bât.(43) 

 Bṛeḍ ; Avoir la 

diarchée.(43) 

 Berref ; Berner.(43) 

 Bbuṛṛef ; Se gonfler 

d'importance.(43) 

 Bbergugen ; Etre 

coagulé.(43) 

 Berreḥ ; 

Proclamer.(44) 

 Beṛṛeḥ/Bṛiṛeḥ ; Etre 

trés grand ouvert. (44) 

 Beṛṛej ; Percer de 

petits trous.(44) 

 Brek ; S'accroupir et 

se ramasser.(45)  

 Barek ; Bénir ;  

favoriser.(45) 

 Ibrik ; Etre noir.(46) 

 Bburket ; 

Gonfler.(47) 

 Beṛṛem ; Tordre en 

pinçant. Tourner.(47)  

 Bbeṛmel ; Etre gros, 

empâté.(47) 

 Bren ; Rouler ;  

enrouler.(47) 

 Bbernenni ; 

Provoquer. Etre rond, 

en boule.(48) 

 Bṛeq/Beṛṛeq ; Briller, 

sillonner le ciel.(48)  

 Bṛuṛeq ; 

Etinceler.(49) 

 Bbeṛqec ; Etre 

bariolé.(49) 

 Bṛuqel ; Remuer, 

balancer.(49) 

 Bbeṛṭex/Bbeṛṭeɛ ; 

S'affaisser ;  tomber 

subitement et 

lourdement.(50) 
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 Bberwel ;  Etre 

parsemé de petits 

noeuds ou 

touffettes.(50) 

 Bbṛwaq ; Donner des 

feuilles abondantes. 

(50) 

 Bberwi ; Etre remué ;  

etre en désordre. (50) 

 Bṛex/Beṛṛex ; 

Tomber sur place.(51) 

 Bri ; Concasser, 

écraser 

grossièrement.(51) 

 Brez ; Séparer, 

distinguer.(51) 

 Berrez ; Attaquer ;  

foncer.(51) 

 Brurez ; Etre en 

grains, en boulettes 

fines. (52) 

 Bruzzeɛ ; Etre 

dispersé, 

éparpillé.(52) 

 Bbuṛeɛqi ; Reprendre 

vie, santé.(52) 

 Bessel ; Importuner 

par des inepties.(53)  

 Baṣi ; Etre condamné 

en justice.(54) 

 Beṣṣel ; Faire 

l'imbécile.(54) 

 Beṣṣeṭ ; Agacer, 

déranger.(54) 

 Bat ; Etre étonné, 

interdit.(55) 

 Beṭṭec ; Couper.(55) 

 Beṭṭeḥ ; 

Découvrir.(55) 

 Bṭel ; Etre 

abrogé.(56) 

 Beṭṭen ; Plier.(56) 

 Bewweṣ ; Déplacer, 

déranger.(57) 

 Bewweṭ ; Mettre en 

bottes.(57) 

 Bbexbex ; Etre plein 

d'eau.(58) 

 Bx
w
el ; Etre 

paresseux, manquer 

de courage.(58) 

 Bexxeṛ ; Faire des 

fumigations.(59) 

 Bx
w
eṣ/ Bexx

w
eṣ ; Etre 

méprisable, aviler, 

abject.(59) 

 Ebbi ; Princer.(59) 

 Beyyen ; Expliquer, 

démontrer, prouver. 

(60) 

 Beyyeɛ ; Vendre.(60) 

 Bayeɛ ; Saluer de la 

main.(61) 

 Bbezbaz ; 

Harceler.(61) 

 Bbiẓeẓẓ/Beẓẓeẓ ; 

Couler à petit jet ;  

couler goutte à 

goutte.(61) 

 Bẓed ; Uriner, 

pisser.(62) 

 Bzeg ; Etre 

mouillé.(62) 

 Bbuzzeg ; Etre enflé. 

Faire la tête.(63) 

 Bezzeg ; Jouer au jeu 

de cartes dit 

elbazga.(63)  

 Buzegg
w
aɣ ; 

Pucerons. 

Rougeole.(63) 

 Bbuzen ; Etre 

mélangé, défait.(63) 

 Bzer ; Se cotiser.(63) 
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 Bbezṭeṭṭ ; Etre 

petit.(64) 

 Bbezwez ; Etre 

engourdi.(64) 

 Beẓẓi ; Diminutif 

familier de meẓyan. 

(64) 

 Beẓẓeɛ ; Jeter.(64) 

 Bbeɛbeɛ ; 

Eclater.(64) 

 Bɛed/Beɛɛed/Baɛed ; 

Eloigner.(64),(65) 

 Bbeɛder ; Etre 

pétulent, 

turbulent.(65) 

 Beɛɛej ;  

Eventrer.(66) 

 Bɛenṭeṛ ; Tomber 

lourdement de haut. 

Dégringoler.(66) 

 Beɛɛeṛ ; Pincer avec 

force en tournant.(67) 

 Bɛet ; Donner le 

change ;  falsifier.(67) 

 Baɛet ; Innover.(67) 

 Bɛuẓẓel ; Tomber de 

tout son long.(67) 

 

  C-Č 

 

 

 Cac ; Absorbé, 

distrait, 

préoccupé.(68) 

 Cuc/Cuff ; Etre 

gonflé. Etre plein de 

trous.(68),(78) 

 Ecc ; Employé pour 

chasser la 

volaille.(68)  

 Ečč ; Manger.(68) 

 Cebbeb ; Se 

cramponner.(71) 

 Cbu/Cebbi/Cabi; 

Ressembler. 

Comparer. (71),(72) 

 Cebbeh ; Trouver une 

ressemblance. (73) 

 Cbeḥ ; Etre beau.(73) 

 Cebbeḥ ; Embellir ;  

avantager.(73) 

 Cbek ; Entrelacer. 

Brouiller.(74) 

 Cabek ; Faire 

pacte.(74) 

 Cbeɛ ; Etre 

rassasié.(75) 

 Cudd ; Attacher, 

lier.(75) 

 Cedhi ; Désirer ;  

soupirer aprés.(76) 

 Cceḍ/Cceg ; 

Glisser.(76),(81) 

 Ceṭṭeb ; Faire du 

petit bois.(77) 

 Cḍef ; Désirer 

ardemment.(77) 

 Cḍeḥ ; Danser.(77) 

 Ccef ; Ruisseler. 

Suinter.(78) 

 Ucuf ; Se baigner.(78) 

 Cceffi ; Satisfaire.(79) 

 Cfu ; Se souvenir.(79) 

 Cfeq/Ceffeq ; 

Epargner, laisser 

échapper. (79),(80) 

 Ceffeṛ ; Couper.(80) 

 Cfeɛ ; Sauver.(80) 

 Cafeɛ ; 

Intercéder.(80) 

 Cahi ; Interroger.(81) 

 Cehhed ; 

Témoigner.(81) 
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 Cehhem ; Gêner. 

Faire souffrir.(82) 

 Cehheq ; Gémir.(82) 

 Cihwi ; Désirer.(82) 

 Ččeḥ ; Se fâcher.(83) 

 Cuḥ ; Economiser, 

épargner.(83) 

 Ceḥḥed ; 

S'essuyer.(83) 

 Cḥeḍ ; Etre 

décharné.(83) 

 Cḥen/ Caḥen ; 

Garder de la rancune, 

exprimer son 

désaccord.(84) 

 Ceḥḥeṭ ; Gingler, 

fouailler.(84° 

 Cekkeb/Cekkel ; 

Entraver.(85) 

 Cekkem ; 

Museler.(86) 

 Ckunṭeḍ 

;Cramponner, 

s'accrocher.(86) 

 Cekkeṛ ; Louer, faire 

des compliments.(86) 

 Cetki ; Se 

plaindre.(87) 

 Cellel ; Recouvrir 

d'or. Cheviller, 

fixer.(87) 

 Cali ; Perdre son 

temps en 

vagabondages. (87) 

 Ccelbeḍ ; 

Barboter.(88) 

 Clec ; Etre vidé.(88) 

 Celleḍ;Effleurer,touch

er légèrement, 

éralfer.(88) 

 Culleḍ ; Se gonfler, 

bouffir.(88) 

 Cluleḍ ; Etre en pente 

légère et 

glissante.(89) 

 Clulef ; Se 

désagréger.(89) 

 Ccelfeḍ ; Se 

dépouiller.(89) 

 Ccelfex ; Se 

tuméfier.(89) 

 Ccelǧegg/Ccelǧuǧi ; 

Etre flasque.(89),(90) 

 Ccelheb ; Etre 

blond.(90) 

 Celleḥ ; Couper.(90) 

 Cluleḥ ; 

Massacrer.(90) 

 Cullem ; Se 

détacher.(90) 

 Clenṭeḥ ; Etre de 

teinte fade, terne.(91) 

 Cleqleq ; Former des 

cloques.(91) 

 Ccelqef ; 

Attraper.(92) 

 Ccelqem ; 

Ebrécher.(92) 

 Clewlew ; Etre enflé 

et brillant.(92) 

 Ccelweḍ/Ccelyeḍ ; 

Etre glacial.(92),(93) 

 Clex ; Arracher, 

détacher.(93) 

 Cleɛ ; 

S'intéresser.(93) 

 Cleɛleɛ ; Etre trés 

liquide.(93) 

 Ccelɛeḍ ; Etre 

flasque.(93) 

 Cum ; Porter 

malheur.(94) 
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 Cumm ; Sentir, 

flairer ;  deviner. 

Prendre du tabac.(94) 

 Ccemceṛ ; Se 

fendiller.(94) 

 Cmumeḥ ; 

Sourire.(95) 

 Ccemlell ; Etre 

balanchâtre.(95) 

 Ccemmeṛ ; 

Retrousser.(95) 

 Cmet/Cemmet ; Etre 

vilain.(95) 

 Cmex ; Fabriquer des 

jarres.(96) 

 Cemmex ; 

Mouiller.(96) 

 Cemmeɛ ; Cacheter, 

boucher.(96) 

 Ccencen ; 

Résonner.(96) 

 Cnu ; Chanter.(97) 

 Ccenḍeṛ ; Jouer au 

jeu de cartes appelé 

ccendra.(98) 

 Cennef ; Faire la 

moue.(98) 

 Cneg ; Etre enflé.(98) 

 Ccenǧel ; 

Suspendre.(98)  

 Cenneq ; 

Etrangler.(99) 

 Ccenqeṛ ; Etre 

déchiqueté.(99) 

 Ccentef ; Etre en 

broussaille.(99) 

 Cneɛ ; Raconter.(99) 

 Cɣ
w
eb ; Ennuyer.(99) 

 Cɣ
w
el ; S'occuper.(99) 

 Ccaɣli ; 

Informer.(100) 

 Cceɣweṭ ; Etre 

tordu.(100) 

 Ceqq/Ceqqeq/Cuqq; 

Fendre.(100) 

 Cuq/Ctiq ; Désirer. 

Etre pâle.(100) 

 Cqu ; Intéresser.(101) 

 Ceqqef ; Casser en 

petits morceaux.(101) 

 Cceq
w
lell ; Etre brisé. 

(101) 

 Ččeqlell/Ččeɛnenn ; 

Faire de vacarme. 

(102),(122) 

 Ccuqeṛ ; Donner un 

coup hache.(102) 

 Cciqeṛ ; Etre 

déchiquetée. Etre 

ravinté. (102) 

 Cqiṛṛew ; 

Défier.(102) 

 Cceṛceṛ ; Tomber en 

cascade.(102) 

 Ččaṛ ; Remplir.(103) 

 Cir ; Annoncer.(103) 

 Icrir ; Etre agile, 

léger.(104) 

 Cṛeb ; Boire, 

humer.(105) 

 Ccerbel ; Tisser 

lâche.(105) 

 Cceṛcef ; Garnir de 

volants.(105) 

 Ččuṛčeḥ ; Monter en 

graines.(105) 

 Ccerded ; Tomber 

trop bas.(106) 

 Creḍ ; Stipuler.(106) 

 Cerref ; Couper au 

pied.(106) 

 Ceṛṛef ; Recevoir 

honorablement.(107) 



 

 155 

 Ccerfeff/Ccuref ; 

Etre vieux.(107) 

 Cerreg ; Lacérer, 

déchirer.(107) 

 Cṛeh ; Joyeux.(108) 

 Ceṛṛeh ; Faire bonne 

mesure.(108) 

 Crek/Carek ; 

Associer.(108),(109) 

 Ceṛṛek ; 

Fendre.(109) 

 Cceṛket ; 

Traverser.(109) 

 Cṛem ; Balafrer.(110) 

 Cceṛmeq ; Etre 

endetté. Etre 

lâche.(110) 

 Ccermex ; Etre d'un 

aspect peu 

plaisant.(110) 

 Ceṛṛen ; Couper en 

lamelles.(110) 

 Ččernenni ; Faire le 

fanfaron.(110) 

 Cṛeq ; Se lever.(110) 

 Ceṛṛeq ; S'orienter ;  

chercher.(110) 

 Cṛuṛeq ; Briller.(110) 

 Ccerteḥ ; Etre 

extrêmement 

maigre.(111) 

 Ccerṭel ; Etre 

niais.(111) 

 Crew ; 

Egrapper.(111) 

 Ccirew ; 

Sursauter.(111) 

 Creɛ ; Etre trop 

large.(111) 

 Cerreɛ ; Abuser.(111) 

 Caṛeɛ ; Ester en 

justice.(112) 

 Cettet/Ceṭṭen ; 

Importuner.(112,(114) 

 Cetti ; Passer 

l'hiver.(112) 

 Cettel ; Tirer son 

origine ;  descendre. 

(113) 

 Cettem ; 

Critiquer.(113) 

 Ctuter ; Etre 

lâche.(113) 

 Ccittew ; Avoir la 

chair de poule.(113) 

 Ceṭṭeḍ ; 

Effleurer.(114) 

 Cḍen ; Etre 

Préoccupé.(114) 

 Cṭer ; Etre 

habite.(115) 

 Ccewcew ; Couler en 

abondance. 

Inonder.(115) 

 Ččewčew ; Pépier, 

gazouiller.(115) 

 Cweḍ ; Brûler.(116) 

 Cawef; 

Contourner.(116) 

 Cebb
w
 eh ; Rendre 

laid. Avilir, salir, 

déshonorer.(117) 

 Cewwek ; 

Piquer.(117) 

 Cebb
w
el ; Troubler. 

Tracasser.(117) 

 Cewweq  ; 

Chanter.(117) 

 Ciweṛ ; 

Consulter.(117) 

 Cwi ; Griller.(118) 

 Ccexcex ; Brûler. 

Rôtir.(118) 
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 Ččexčex ; 

Crépiter.(118) 

 Cax ; Etre 

absorbé.(118) 

 Ccux ; Dormir.(118) 

 Cxec ; Etre 

captivé.(118) 

 Čexxed ; Enfoncer ;  

ficher ;  piquer.(118) 

 Cxem ; Renifler 

bruyamment pour 

faire passer des 

mucosités dans 

l'arrière-gorge. (119) 

 Cx
w
eṛ ; Renifler.(119) 

 Ccuci ; Chasser.(119) 

 Cab/Ceyyeb/Ceggeb 

; Blanchir, avoir le 

poil blanc. Ennuyer, 

inquiéter.(119) 

 Caḍ/Ciḍ ; 

Brûler.(120)  

 Ceggeḍ ; Accomplir 

des rites de 

conjuration.(120) 

 Cayel ; Vouloir.(120) 

 Cciti/Ceyyet ; 

Brosser. (120) 

 Cix/Ceyyex ; 

Diriger.(120) 

 Ceyyeɛ/Ceggeɛ ; 

Envoyer.(121) 

 Cceɛceɛ ; 

Briller.(121) 

 Ččeɛčeɛ ; Jacasser. 

Monter trop vite.(121) 

 Caɛ ; Abuser.(121) 

 Cuɛ ; Avoir une teinte 

vive.(121) 

 Ceɛɛeb ; 

Réparer.(122) 

 Cɛef ; Regretter.(122) 

 Cɛel/Ceɛɛel ; 

Allumer.(122) 

 Cceɛṛef ; Etre 

poilu.(123) 

 Cceɛṭef ; Etre 

couvert.(123) 

 

 

 

 

 

 

 

 

D 

 

 

 Dded ; Coller à la 

couscoussière.(126) 

 Udud ; Etre 

attaqué.(126) 

 Ddu ; Aller.(126) 

 Dduddi ; Etre couvert 

de bobos.(129) 

 Ddebdeb ; Perdre la 

tête.(129) 

 Dub ; Etre 

insensible.(129) 

 Dbeɣ/Dbex ; Tanner. 

Ecraser.(129),(130) 

 Debbeṛ ; 

Conseiller.(130) 

 Debbez ; Frapper 

coups violents.(130) 

 Ddubbez ; Etre 

engourdi.(130) 

 Ddac/Ddadac ; 

Marcher.(130) 

 Ddefdef ; Etre 

bouffi.(131) 

 Adef ; Prendre. 

Entrer.(131) 
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 Dfu ; Reprendre des 

forces.(131) 

 Deffes ; Bourrer.(132) 

 Dfeɛ ; Payer.(132) 

 Dafeɛ ; Aider, 

défendre.(132) 

 Ddegdeg ; Se casser 

en petits 

morceaux.(133) 

 Degger ; Pousser. 

Renvoyer.(133) 

 Dhu ; S'occuper, se 

distraire.(134) 

 Dehheb ; Dorer. 

(134) 

 Dhec ; Etre 

déconcerté.(134) 

 Ddhem ; 

Foncer.(135) 

 Dhen ; Arrosage. 

Oindre, graisser.(135) 

 Ddeḥdeḥ ; Se 

présenter.(135) 

 Deḥḥes/Ddḥes ; 

Foncer.(135) 

 Ddeḥwel ; Se 

démener.(136) 

 Dukk ; Tasser.(136) 

 Ddukel ; Aller 

ensemble.(136) 

 Dker/Dekker ; 

Rappeler, 

évoquer.(137) 

 Dekk
w
eṛ ; Féconder 

les figuiers.(137) 

 Del ; Couvrir, 

recouvrir, 

protéger.(138) 

 Dellel ; Vendre aux 

enchères. (139) 

 Dull ; Humilier, 

rabaisser.(139) 

 Dlu ; Rendre 

visite.(139) 

 Ddelfes ; Etre 

ruiné.(140) 

 Dleg ; Enduire, 

mouiller.(140)  

 Delles ; Couvrir en 

diss.(140) 

 Ddem ; Prendre.(141) 

 Ddemdem ; Etre 

violet.(141) 

 Dmu ; Insinuer.(141) 

 Idim ; 

S'égoutter.(141) 

 Ddum ; Palmier 

nain.(143) 

 Ddumbes; Etre sali, 

souillé ;  etre 

défraîchi. (143) 

 Ddemcecc ; 

Commencer à 

s'obscurcir ;  

tomber.(143) 

 Demmek ; Regorger 

de, etre plein, 

bourré.(143) 

 Ddimen ; Ganger aux 

dominos.(144) 

 Demmer ; 

Pousser.(144) 

 Demmeṛ ; S'énerver, 

perdre patience. (144) 

 Dden ; Appeler à la 

prière.(145) 

 Ddenden ; 

Résonner.(145) 

 Aden ; Permettre, 

vouloir.(145) 

 Edneb/Daneb ; 

Pécher.(146) 

 Ddundex ; 

Fumer.(147) 



 

 158 

 Dnes ; Etre de 

mauvais aloi, faux. 

Tromper, 

décevoir.(147) 

 Ddeɣ ; Lier en un 

paquet ou un fagot de 

la vleur d'une 

brassée.(148) 

 Ddeɣdeɣ ; Etre 

contusionné.(148) 

 Dɣiɣi ; Fouiner, 

fouiller.(148) 

 Dɣel ; Falsifier, 

frelater, méchant. 

(149) 

 Ddeqdeq ; Etre très 

chaud. Brûler.(149) 

 Duqq ; Frapper. 

Tromper.(150) 

 Deqqem ; Manier la 

bride. Mater.(150) 

 Dduqqes ; 

Sursauter.(151) 

 Dder/Idir ; 

Vivre.(151) 

 Derrer ; Ranger.(152) 

 Ddeṛdeṛ ; Etre épais. 

Etre sombre.(152) 

 Ader ; 

Descendre.(152) 

 Ader ; Mentionner ;  

citer.(153) 

 Dderbek/Dderbez ; 

Tomber.Entrer,surven

ir à l'improviste.(154) 

 Derrec ; Aligner, 

arranger. Etaler.(154) 

 Dderdeb ; Se 

faufiler.(154) 

 Dderdeḥ ; Courir, 

survenir à 

l'improviste. (154) 

 Edreg ; Etre caché, 

dissimulé.(155) 

 Derrej ; Cheminer, se 

déplacer 

lentement.(155)  

 Ddeṛkekk ; Etre 

accablé par un poids, 

une charge.(155) 

 Ddeṛkel ; 

Glisser.(155) 

 Drem ; Donner un 

coup de dent.(156) 

  Ddrem ; 

S'enfoncer.(156) 

 Dderɣel ; Etre 

aveugle, dépoli.(156) 

 Deṛṛeq ; Forger et 

pass. Tailler.(157) 

 Dres/Dles/Derres ; 

Lier 

ensemble.(157),(140) 

 Derres ; Danser la 

danse appelée 

"ddersa". (157) 

 Deṛṛes ; Faire la 

leçon, instruire.(157) 

 Dderwec ; Etre fou. 

faire le devin.(158) 

 Ddeṛwez ; Etre cassé, 

brisé.(158) 

 Dri ; Etre mal 

intentionné.(158)  

 Ddari ; S'abriter. 

Prendre pour 

abri.(158) 

 Dreɛ ; Galoper.(159) 

 Derreɛ ; 

Renforcer.(159) 

 Dareɛ ; 

S'efforcer.(159) 
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 Daṛeɛ ; Etre à la 

merci de, dépendre 

de. (159) 

 Ddewdew ; Balbutier 

;  bredouiller.(160) 

 Dawi ; Soigner.(160) 

 Dewweḥ ; 

Balancer.(161) 

 Dewwel ; 

Retourner.(162) 

 Dewweṛ ; Arrondir. 

Tourner. Changer. 

(162) 

 Dwiwes ; 

Hurler.(163) 

 Dux/Dewwex ; Etre 

étourdi.(163) 

 Dwi ; Fair fuir. 

Disperser.(163) 

 Ddwidwi ; 

Trottiner.(164) 

 Dexx
w
ec ; 

Malmener.(164) 

 Ddexcem ; Etre 

contrefait, difforme, 

rachitique.(164) 

 Dxem ; 

Déformer.(165) 

 Dduxxem ; 

Gargouiller.(165) 

 Ddexmec ; Etre 

bosselé, etre 

déformer.(165) 

 Addi ; Tendre un 

piège.(165) 

 Dyeq/Ḍyeq ; Etre 

étroit.(166) 

 Deyyer ; Passer le 

poitrail à une bête de 

somme.(167) 

 Ddez ; Piler. 

Torturer.(167) 

 Duz ; Etre 

insensibilisé.(167) 

 Ddeɛdeɛ ; Etre 

pétulent. Sentir. 

Mauvais. Rgem, 

gesweḥ, messes.(167) 

 Ddɛi/Dɛi ; Supplier, 

insister.(168) 

 Ddeɛmec/Ddeɛmem

mic ; Avoir les yeux 

atteint d'une infirmité 

déformante ou 

maladie 

disgrâcieuse.(169) 

 Dɛen ; Etre 

accoutumé.(169) 
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Ḍ 

 

 

 Ḍebbeṛ ; Régir. 

Administrer.(171) 

 Ḍbex ; Cuisiner.(172) 

 Ḍudd ; 

Désavantager.(172) 

 Ḍfeṛ ; Suivre.(172) 

 Ḍafeṛ ; Fréquenter, 

approcher.(172) 

 Ḍfi ; Etre recouvert 

d'un enduit de bous. 

Salir, 

déshonorer.(173) 

 Ḍeggeṛ/Ḍeqqeṛ/Ḍeyy

ec ; Lancer, jeter, 

repousser, expulser, 

chasser, renvoyer, 

perdre, 

égarer.(173),(179),(18

4) 

 Ḍeggeɛ ; Négliger, 

gaspiller.(173) 

 Ḍheṛ ; Paraître, 

circoncire.(174) 

 Ḍḥu ; S'avérer. 

Immoler.(175) 

 Ḍill ; Regarder.(175) 

 Ḍlu ; Oindre, 

enduire.(175) 

 Ḍellel ; S'entêter. 

S'obstiner.(176) 

 Ḍleb ; Demander, 

réclamer.(176) 

 Ḍleḥ ; Frotter, 

oindre.(176) 

 Ḍlem ; Avoir 

tort.(176) 

 Ḍles ; Tomber en 

labourant sans 

vouloire se 

relever.(177) 

 Ḍumm ; 

Balayer.(177) 

 Ḍmen ; 

Certifier.(177) 

 Ḍemmes ; Hébéter. 

Aveugler, s'entêter. 

(178) 

 Ḍmeɛ ; Espérer.(178) 

 Aḍen ; Etre 

malade.(178) 

 Ḍni ; Etre gros.(178) 

 Ḍiq ; Etre ennuyé, 

oppressé, angoissé. 

(178) 

 Ḍeṛ ; Tomber. 

Revenir.(179) 

 Ḍeṛṛ/Ḍuṛṛ ; Nuire. 

Faire mal. 

Gêner.(179) 

 Ḍṛuṛi ; Avoir 

besoin.(180) 

 Ḍṛu ; Arriver, 

advenir, réaliser.(180) 

 Ḍreb ; Frapper.(181) 

 Ḍrec ; Etre 

serré.(181) 

 Ḍṛef ; Etre poli, 

courtois.(181) 

 Ḍeṛṛef/Ṭeṛṛef/Ṭṭuṛṛe

f/Ṭṭuṛfi ; Mettre de 

côté, écarter.(181) 

 Ḍaṛef ; Etre 

discret.(181) 

 Ḍṛeg ; Aller à la 

selle.(182) 

 Ḍṛeḥ ; Etendre, 

étaler.(182) 

 Ḍṛes ; Etre touffu, 

épais.(182) 
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 Ḍeṛṛes ; Etre 

agacé.(182) 

 Eṭṭes ; Se coucher. 

Dormir.(182) 

 Eḍs ; Toucher.(183) 

 Eḍs ; Rire, 

sourire.(183) 

 Ḍwi ; Se 

trémousser.(184) 

 Ḍaweɛ ; Se 

conformer, 

adapter.(184) 

 Ḍuɛ ; Obéir, se 

soumettre.(184) 

 Ḍeyyef/Ḍeggef ; 

Donner l'hospitalité ;  

recevoir, traiter.(184) 

 Ḍaɛ/Ḍiɛ ; Etre perdu, 

gâté.(185) 

 Ḍɛef ; Etre maigre, 

faible.(185) 

 Ḍɛen ; Faire mal, 

nuire.(185) 

 

 

 

 

 

F 

 

 

 If ; Surpasser.(186) 

 Fafa ; Penser.(187) 

 Fif ; Maigrir 

rapidement, 

subitement. (187) 

 Ifif ; Etre tamisé.(187) 

 Af ; Trouver.(188) 

 Fi ; Suppurer.(188) 

 Ffi ; Puiser.(188) 

 Fcel ; Etre 

fatigué.(189) 

 Ffuccel ; Avoir 

l'onglée.(190) 

 Fad ; Avoir soif.(190) 

 Fdu ; Racheter.(190) 

 Ffedwec ; Produire 

un bruit de 

farfouillage, etre 

fouillé.(191) 

 Feddex ; 

Blesser.(192) 

 Ffudi ; Etre 

blessé.(192) 

 Faḍ/Fiḍ ; Croitre, 

s'étendre.(192) 

 Fḍeḥ ; Divulguer, 

dénoncer.(192) 

 Fḍel ; Honnête, 

vertueux.(193) 

 Fḍeṛ ; Déjeuner.(193) 

 Ffeg ; Etre ligneux. 

Etre vermoulu.(194) 

 Afeg ; Voler.(194) 

 Feggeḍ ; Jaillir, 

sourdre.(195) 

 Feggel/Faglet ; Fouir 

;  défoncer.(195) 

 Ffugger ; Réussir 

imparfaitement.(195) 

 Fhem ; 

Comprendre.(196) 

 Ffuhri ; 

Exagérer.(196) 

 Ffeḥfeḥ ; Plaire 

à.(196) 

 Fuḥ ; Puer. 

Sentir.(196) 

 Fḥec ; Etre trés 

fort.(197) 

 Ffeḥcec ; Etre 

pétulent, 

turbulent.(197) 
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 Fḥem ; Etre 

dégoûté.(197) 

 Ffeḥtelli ; Etre 

grossier.(198) 

 Ffejfij ; Faire un bruit 

de liquide compressé 

et qui jaillit par des 

fentes.(198) 

 Fejjej ; Briller, 

étinceler.(198) 

 Fuj ; Constater.(198) 

 Ffujjeh ; Etre 

impertinent.(198) 

 Ffejqeṛ ; Etre 

obèse.(198) 

 Fejjeṛ ; Agrafer, 

épingler.(199) 

 Feǧǧeṛ ; Blesser.(199) 

 Fjeɛ ; Avoir peur ;  

être gêné, mal à 

l'aise.(199) 

 Fakk ; Cesser. Etre 

fini, terminé. 

Défondre.(199) 

 Efk ; Donner, 

accorder. Envoyer, 

amener. Prêter.(200) 

 Fekkel ; Commander, 

fabriquer.(202) 

 Ffeklell ; Etre gros et 

gras, potelé.(202) 

 Fekker ; Penser, 

trouver.(202) 

 Fekkeṛ ; Rappeller, 

évoquer.(202) 

 Ffuket ; Etre gonflé à 

la cuisson.(203) 

 Ffukti ; Se multiplier, 

proliférer.(203) 

 Fel ; Dépasser. 

franchir. 

Déborder.(203) 

 Ffelfel ; Sautiller, se 

déplacer en sautillant. 

(204) 

 Flu ; Trouer, 

perforer.(204) 

 Flali ; Surgir.(204) 

 Ffulleḥ ; Etre 

travailleur 

agricole.(206) 

 Felleq ; Faire 

éclater.(206) 

 Fles/Felles ; 

Ruiner.(207) 

 Ffultu ; Etre 

dégoûté.(207) 

 Ffillel ; Réussir.(207) 

 Ffelṭuḍeḥ ; Etre mal 

lavé, linge.(208) 

 Flali/Flili ; Surgir ;  

paraître.(208) 

 Fennen ; Parler 

clairement, spécifier. 

(208) 

 Fnu ; Passer ;  

finir.(209)  

 Ffunnec ; Ecrasé. 

Etre bosselé, cabossé. 

(209) 

 Ffunneg ; Echouer ;  

etre dérangé ;  

échapper.(209) 

 Ffenɣeṛ ; Avoir les 

incisives en saillie 

prononcée.(210) 

 Ffensel ; Etre très 

lourd.(210) 

 Ffenṭez ; Sauter, 

gambader.(210) 

 Ffenxeṛ ; Faire la 

moue, grimacer de 

mécotement.(210) 
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 Ffenẓeẓẓ ; Eclater, 

s'ouvrir.(211) 

 Ffunzer ; Saigner du 

nez.(211) 

 Fneɛ ; Se passer.(211) 

 Ffeɣ ; Sortir. Quitter ;  

abandonner. 

Devenir.(211) 

 Fɣullet ; Etre fort, 

bien bâti.(212) 

 Ffeɣmes ; Avoire des 

dents laides.(213) 

 Ffeɣmumes ; Etre 

grignoté.(213) 

 Ffeɣnenn ; Nasiller, 

pareler du nez.(213) 

 Ffeqfeq ; Pousser 

rapidement.(213) 

 Fuq ; Etre très beau, 

très réussi.(213) 

 Faq ; Se rendre 

compte.(213) 

 Feyyeq ; Faire 

penser.(213) 

 Ffeqlej ; Etre gros, 

flasque.(214) 

 Feqqeṛ ; 

Appauvrir.(214) 

 Ffuqqes ; Avoir des 

taches sombres.(214) 

 Fqeɛ ; Etre alarmé, 

horrifié.(215) 

 Ffer ; Cacher. 

Dissimuler.(215) 

 Fferfer ; Voler ;  aller 

très vite.(216) 

 Furr ; Examiner, 

fouiller.(216) 

 Fuṛṛ ; Etre cuit à la 

vapeur. Etre très 

chaud.(216) 

 Fru/Fren/Ifrin; Etre 

réglé, terminé, résolu. 

Trier.(216),(225)(225) 

 Fri ; Déchirer.(217) 

 Ifrir ; Surnager, 

émerger.(217) 

 Frari/Friri ; Se 

glisser.(217),(230) 

 Fruri ; Egrener.(217) 

 Fṛec/Ferrec ; Fendre. 

Etendre, diviser. (219) 

 Fercecc ; Etre vieux, 

vétuste, délabré.(219) 

 Fferčeččew ; 

Tressaillir. 

S'envoler.(219) 

 Fṛed ; Etre seul.(220) 

 Fṛeḍ/Fres ; Nettoyer. 

Vider.(220),(227) 

 Feṛṛeḍ ; 

Prescrire.(220) 

 Ferḍes ; Avoire la 

teigne ;  Etre 

étêté.(221) 

 Fferfec ; faire du 

bruit dans des 

broussailler.(221) 

 Freg ; 

Retrancher.(221) 

 Ferreh ; Parler 

claire.(222) 

 Fṛeḥ ; Se 

réjouir.(222) 

 Feṛṛej ; Assister en 

spectateur. Favoriser. 

(223) 

 Ffeṛjijew ; S'envoler 

en grands battements 

d'ailes. 

Sursauter.(223) 
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 Frek ; 

Echapper.(223) 

 Fferkekk/Fferkekki/

Fferkekket/ 

Ffeṛkekkeḍ ; Se 

craqueler, se fendiller 

;  s'ouvrir. Se 

désagréger.(223)(224) 

 Ffeṛkikkeḍ ; Gonfler, 

grossir.(224) 

 Fferkes ; Etre 

detérioré.(224) 

 Ffurem ; Etre 

ébréché.(224) 

 Ffermec ; Etre 

édenté.(224) 

 Fṛeɣ/Ffeṛṛeɣ ; Vider ;  

verser, répandre. 

(226) 

 Fṛeq ; Diviser, 

partager.(226) 

 Feṛṛeq/Feṛṛeṭ ; 

Distinguer, 

différencier. 

(227),(228) 

 Faṛeq ; Quitter, se 

réparer.(227) 

 Ffeṛqiqes ; 

Sursauter.(227) 

 Ffeṛqeɛ ; 

Disperser.(227) 

 Ffurres ; Présenter 

des perforations.(228) 

 Faṛeṣ ; Profiter d'une 

occasion.(228) 

 Ffertett ; Etre 

balourd.(228) 

 Fferten ; Etre 

riche.(228) 

 Friwes ; 

sursauter.(229) 

 Fṛuṛex ; Eclore.(229) 

 Fri ; Déchirer, 

abimer, 

déteriorer.(229) 

 Fruri ; Etre égrené, 

émiette .(230) 

 Frez/Fṛez ; 

Distinguer.(230) 

 Afes ; Enfoncer.(231) 

 Fsu ; Défaire, étirer. 

S'épanouir.(231) 

 Ifsus ; Ne pas être 

gênant, pénible, 

onéreux. Etre léger 

.(231) 

 Fsi ; Délier ;  

fondre.(232) 

 Fsed ; Gâter. 

Détériorer. 

Ravager.(233) 

 Ffesker ; Faire un 

noeud coulant.(234) 

 Fser ; Etendre. Etre 

étendu.(234) 

 Fesseṛ ; Expliquer. 

Commenter.(234) 

 Fsex ; S'évanouir. Se 

décolorer, 

déteindre.(234) 

 Fessex ; Eclater.(234) 

 Feṣṣeḥ ; Inventer des 

poèmes.(235) 

 Feṣṣel ; 

Découper.(235) 

 Fettet ; 

Emietter.(235) 

 Fat ; Passer ;  

dépasser.(236) 

 Ftu ; Permettre. 

Décréter.(236) 

 Fti ; Gonfler.(237) 
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 Fteḥ/Fetteḥ/Ftek ; 

Pecer, ouvrir.(237) 

 Ftel ; Rouler dans un 

grand plat, avec las 

mains.(238) 

 Fettel ; Ajouter au 

couscous de la farine 

mise en réserve.(238) 

 Ften ; Etre 

préoccupé.(239) 

 Faten ; Faire la 

guerre.(239) 

 Fṭer ; 

Déjeunner.(239) 

 Ftes ; Etre planté en 

bordure d'une rivière. 

(239) 

 Ftutes ; Etre 

émiétté.(240) 

 Fṭel ; Etre 

habile.(240) 

 Feṭṭel ;  

Celébrer.(241) 

 Fṭen ; Etre éveillé , 

débrouillard.(241) 

 Fuxx ; Se 

gonfler.(241) 

 Fexṛeṛṛ ; Etre 

comique.(241) 

 Ffuxxeṛ ; Se 

recouvrir d'une 

croûte.(241) 

 Fxes ; Etre crévassé, 

gercé.(242) 

 Ffuxessi ; Etre 

crévassé, 

fendillé.(242) 

 Fi ; Suppurer. 

Jaillir.(242) 

 Ffi ; Puiser.(243) 

 Faq ; S'apercevoir, se 

rendre compte.(243) 

 Feyyeq ; 

Suggérer.(243) 

 Ffeẓ ; Mécher.(244) 

 Faz ; Etre 

exellent,Supérieur.(24

4) 

 Ffezwi ; 

S'esquiver,Filer.(244) 

 Fezzeɛ ; 

S'alarmer.(245) 

 Ffeɛfeɛ ; 

Sursauter.(245) 

 Fɛel ; Réaliser.(245) 

G 

 

 

 Eg ; Faire, 

mettre.(246) 

 Egg ; Pétrir, 

Préparer.(247) 

 Gabeṛ ; Guetter, 

épier.(248) 

 Gecceṭ ; Arranger, 

ajuster.(249) 

 Agad ; Avoir peur ;  

redouter, craindre. 

(249) 

 Geddeḥ ; Couper 

menu ;  hacher.(250) 

 Gdel ; Etre protégé. 

Réserver.(250) 

 Gdem ; Faire.(250) 

 G
w
dem ; 

Renverser.(250) 

 Geḍ ; S'étouffer en 

buvant.(251) 

 G
w
ehheṛ ; Subjuguer 

;  dompter ;  

violenter.(252) 

 Ggeḥgeḥ ; 

Tousser.(252) 
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 Ggeḥmer ; Etre 

fatigué par un gros 

effort. (252) 

 Ggaj ; 

Déménager.(252) 

 Ggaji ; 

S'engager.(253) 

 Gg
w
ejg

w
j ; Se casser 

en miettes en faisant 

un bruit.(253) 

 Ggujel ; Etre 

orpheline.(254) 

 Ggall ; Jurer.(254) 

 Glu ; Aller, prendre 

pour la méme 

occasion.(254) 

 Gell ; Tagner.(255) 

 Gellel ; Etre 

plat.(255) 

 Ggelgel ; Etre inondé 

en surface.(255) 

 Glummeḍ ; Former 

une troup.(257) 

 Glummes ; Perdre 

ses grains.(257) 

 Glawa/Glawi ; Errer, 

vagabonder.(258) 

 Glez ; Mépriser.(258) 

 Glilez ; Se 

rouler.(258) 

 Gmem/Eg
w
meḍ ; 

Amasser, 

accunler.(259),(261) 

 Gemmem ; Pourvu, 

débourdé.(259) 

 Ggemǧem ; 

Bouillionner.(259) 

 Ggugem ; Se 

taire.(259) 

 Ag
w
em ; Puiser.(259) 

 Gem ; Croitre. Se 

développer.(260) 

 Ggammi ; Ne pas 

pouvoir.(260) 

 G
w
emmeḍ ; Changer, 

franchir.(261) 

 Gmer ; Cueillir.(261) 

 G
w
meẓ ; Avaler 

difficilement.(262) 

 Gen ; Dormir.(262) 

 Gnu ; Fixer le bâton 

de chaîne.(263) 

 G
w
nennec ; Tomber, 

s'abattre.(264) 

 Gnuneḥ ; 

Réussire.(264) 

 G
w
nenni ; S'abattre, 

tomber.(265) 

 Ganni ; Guettre, 

attendre. 

Prendre.(265) 

 Ger ; Mettre, 

introduire. Amener, 

apporter.(266) 

 Gg
w
er ; Ecraser un 

pou.(267) 

 Ggerger/Gg
w
erg

w
er ; 

Couler.(267) 

 Ggeṛgeṛ ; Etre trop 

mouillé, humecté. 

(267) 

 Ag
w
ar ; Dépasser, 

surpasser.(267) 

 Gru ; Enrager. Etre 

vindicatif.(268) 

 G
w
ri ; Reste en 

arriere. Finir.(268) 

 Gri ; Ourdir la 

chaîne.(269) 

 Grireb ; Rouler.(271) 

 Ggurbez ; Etre 

dur.(271) 

 Ggerbeɛ ; Frapper 

violemment.(272) 
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 G
w
rec/G

w
errec ; 

Mordre, 

croquer.(272) 

 Gerred ; 

Cacher.(272) 

 Ggerdedd ; Manger 

goûlement.(272) 

 Ggerdef ; Se mettre 

au garde-à-vous. 

(272) 

 Ggeṛḍuḍes ; 

Somnoler.(273) 

 Ggerfel ; 

Tituber.(273) 

 Ggergeḥ ; 

Arriver.(273) 

 Ggergeɛ ; Roter, 

eructer.(273) 

 Ggerjejj ; Etre brisé, 

cassé.(274) 

 Grurej ; Tomber en 

ruines.(274) 

 G
w
errem ; 

Croquer.(274) 

 Ggermemm ; Etre 

sec.(274) 

 Ggermec ; 

Craquer.(275) 

 Gren ; S'emporter ;  

s'énerver.(275) 

 Ggernenn ; 

S'entêter.(275) 

 Gres ; Geler.(276) 

 G
w
erres ; Monter le 

soc. (276) 

 Ggersess/Ggursel/Gg

urzen ; Se coaguler. 

etre dur.(276),(278) 

 Grew ; Se 

réunir.(277) 

 Ggerweḥ ; Faire de 

vacarme.(277) 

 Ggerwej ; 

Bousculer.(277) 

 Gri/Gru ; Etre 

vindicatif.(278) 

 Gerrez ; Bien 

exécuté.(278) 

 Grurez ; Etre 

dodu.(278) 

 Ggurreɛ ; 

Eructer.(278) 

 Gareɛ ; Essayer 

d’imiter.(278) 

 Ggesweḥ ; Faire 

pitié.(279) 

 Gesseɛ ; Mal attesté. 

(279) 

 Gguṣṣem ; Se 

taire.(279) 

 Geṣṣeɛ ; 

Nettoyer.(279) 

 Gg
w
et/Ag

w
at/Gg

w
et ; 

Abonder.(279) 

 Gettel ; Tuer.(280) 

 Geṭṭem ; 

Provigner.(280) 

 Gewweḍ ; 

Conduire.(281) 

 Gguggi ; 

S’attrouper.(281) 

 Ag
w
i ; Refuser.(281) 

 Guẓ ; Faire des 

effort.(282) 

 Gzem ; Couper.(282) 

 Gezzen ; Dire la 

bonne aventure.(283) 

 Gzer ; Tailler.(283) 
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H  

 

 

 Aha ; Faire vite, se 

metter, se hâter.(284) 

 Hebbeb ; Démolir, 

s'écrouler.(285) 

 Hubb ; Souffler, se 

lancer.(285) 

 Hbu ; Importuner, 

souffrir.(285) 

 Habi ; Etre timide, 

redouter.(285) 

  Hbej/Hmej ; 

Arracher.(285),(291) 

  Hbel ; Etre 

déraisonnable, perdre 

la tête. (285) 

  Hebb
w
el ; 

Agacer.(286) 

 Hebb
w
en ; 

Sacrifier.(286) 

 Hber ; Gratter, 

mordre.(286) 

 Hbeṭ ; 

Descendre.(286) 

 Hucc/Huzz ; 

Secouer.(286),(296) 

 Ihcic ; Etre 

léger.(287) 

 Hhecker/Hhecmec ; 

Etre vieux. Etre 

vide.(287) 

 Hudd ; Démolir.(287) 

 Hdu ; Conduire, 

conseiller.(287) 

 Hdef ; Survenir. 

S'avérer.(287) 

 Hdem ; Etre détruit. 

Précipiter.(287) 

 Hedden ; 

Calmer.(288) 

 Hdeṛ ; Parler.(288) 

 Heggi ; Etre 

préparé.(289) 

 Haj ; S’exciter. 

S'emporter.(289) 

 Heǧǧel ; 

Détaler.(289) 

 Hejjem ; 

Attaquer.(289) 

 Hejjen ; 

Importuner.(289) 

 Hajeṛ ; Imigrer. 

Ecarter.(289) 

 Hhejṛes ; Etre 

casseur de 

cailloux.(290) 

 Hellel ; Faire de 

vacarme.(290) 

 Hlek ; Etre 

malade.(290) 

 Hhilew ; Etre 

craintif.(291) 

  Hhemhem ; Ne pas 

savoire que.(291)  

  Hum/Humm ; 

Heurter, trébucher. 

(291) 

 Hmel ; S’empresser 

vers. Accourir. Errer, 

divaguer.(291) 

  Han ; Faire un 

travail de 

misère.(292) 

  Hnu ; Prendre pour 

but de déplacement. 

(292) 

  Henni ; Calmer.(292) 

 Herri ; Blesser.(293) 

 Hṛeb ; Etre 

intimide.(293) 
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 Herred ; 

Malmener.(293) 

  Herrej ; 

Tourmenter.(293) 

  Herres ; 

Ecraser.(293) 

  Hherwaw ; 

Mugir.(294) 

 Ihriw ; Etre 

large.(294) 

  Hherwel ; 

Mugir.(294) 

  Hri ; Ecraser avec 

bruit.(294) 

  Heṣṣek ; 

Casser.(294) 

  Htuti/Hzuzi ; Etre 

ébranlé.(294),(297) 

  Hter ; Etre 

turbulent.(294) 

  Hhetwer ; Faire du 

tapage.(295) 

  Hhetwi ; Etre 

ébranlé.(295) 

  Hwu ; Plaire, etre 

agréable.(295) 

  Hewweḍ ; 

Descendre.(295) 

  Hewwej/Hebb
w
ej ; 

Déranger, 

bouleverser. (296) 

  Hewwel ; 

Agacer.(296) 

  Hzel ; Etre 

maigre.(297) 

  Hzem ; Abattre.(297) 

  Hhuẓẓi ; Faire le 

fanfaron.(297) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ḥ 

 

 

 Ḥebbeb/Ḥebbel ; 

Amasser.(298),(300) 

  Ḥbebbi ; Avoir la 

peau grenelée.(298) 

  Ḥibb ; Estimer ;  

vouloir.(299) 

  Ḥebb
w
i ; 

Embrasser.(299) 

  Ḥebb
w
eḍ ; Faire des 

planches de culture. 

(300) 

  Ḥbek ; Frapper et 

pass.(300) 

 Ḥbel ; Faire des 

beignets.(300) 

 Ḥḥebnenn ; Etre 

sphérique.(301) 

  Ḥbeq ; 

Ressembler.(301) 

  Ḥebbeq ; Cueillir du 

basilic.(301) 

 Ḥebbeṛ ; 

S’inquiéter.(301) 
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  Ḥḥebrurec ; Se 

mettre en petites 

boules. (301) 

  Ḥbes ; 

S’arrêter.(302) 

  Ḥebbes ; 

Constituer.(302) 

  Ḥebb
w
ez ; 

Accaparer.(302) 

  Ḥucc ; Couper de 

l’herbe.(302) 

  Ḥci ; Tromper.(303) 

 Ḥced/Ḥecced ; Etre 

abâtardi ;  etre 

improductif.(303) 

  Ḥḥeckel ; Etre assez 

grand pour se tirer 

d'affaire ou échapper 

au danger.(303) 

 Ḥḥecluleḍ ; Etre 

glissant.(303) 

  Ḥeccem ; 

Confondre.(304) 

  Ḥceṛ ; Etre 

peiné.(304) 

  Ḥecceṛ ; 

S’emporter.(304) 

  Ḥḥecruref ; Etre 

escarpé.(304) 

  Ḥedd/Ḥudd/Ḥedded 

; Limiter. 

Défendre.(304) 

  Ḥedded ; 

Repasser.(305) 

  Ḥdibb
w
es/Ḥdiqeṛ ; 

Agité.(305),(306) 

  Ḥdef ; Empêcher, 

embarrasser.(305) 

  Ḥdiǧ/Ḥliǧ/Ḥwij ; 

Avoir 

besoin.(306),(320),(34

6) 

  Ḥdeq ; Etre poli, 

courtois.(306) 

  Ḥder/Ḥader ; 

Prendre garde. Se 

précautionner.(307) 

  Ḥdeṛ/Ḥḍeṛ ; 

Assister.(307),(308) 

  Ḥeddeṛ ; Rendre 

présent.(308) 

  Ḥḍem ; Etre sec, dur, 

difficile.(309) 

  Ḥeffef ; Coiffer.(310) 

  Ḥaf/Ḥuf ; 

S’activer.(310) 

 Ḥfu ; Etre 

émoussé.(310) 

 Ḥfeḍ ; 

Apprendre.(310) 

 Ḥfer ; Gratter.(311) 

 Ḥeggef ; 

Désavantager.(311) 

  Ḥuj ; Faire le 

pélerinage a la 

Mecque. (312) 

  Ḥaji ; Interrompre, 

couper la parole. 

Raconter.(312) 

  Ḥjeb ; Cacher, 

masquer.(312) 

  Ḥjel/Ḥejjel ; 

Entraver.(313) 

  Ḥeǧǧel ; Etre 

jeune.(313) 

 Ḥǧer ; Etre 

isolé.(313) 

  Ḥeǧǧeṛ ; Ranger, 

retirer.(313) 

  Ḥejjeṛ ; 

Couper.(313) 

  Ḥukk ; Frotter.(314) 
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  Ḥku ; Raconter.(314) 

 Ḥekkel ; Toucher les 

yeux, éborgner. 

(315) 

  Ḥkem ; Maîtriser ;  

brider. 

Commander.Condamn

er.Raccourcir.(315) 

 Ḥkeṛ ; Etre poli, 

courtois.(315) 

 Ḥekker ; Viser.(316) 

  Ḥlel/Iḥlil ; Etre 

permis. Etre 

licite.(316) 

  Ḥall ; Convenire 

à.(316) 

  Ḥḥelḥel ; Etre gros et 

gras.(317) 

  Ḥellel/Ḥell ; 

Supplier, 

implorer.(317) 

  Ḥull ; Délayer. 

Malmener.(317) 

  Ḥlu/Ḥellu ; 

Guérir.(317) 

  Ḥelli ; Gagner.(318) 

  Ḥleb ; Laper.(319) 

 Ḥlucceḍ 

/Ḥlucceg/Ḥnucceḍ/ 

Ḥnicceg ; 

Glisser.(319),(327),(3

28) 

 Ḥlef ; Jurer.(319) 

 Ḥellef ; Se 

voiler.(319) 

  Ḥlellef/Ḥlelles ; 

Survenir.(320),(321) 

  Ḥulfu ; Sentire.(320) 

  Ḥḥelfeḍ ; Etre 

corpulent.(320) 

  Ḥḥullej ; Se décider 

à regret.(320) 

  Ḥlem ; Etre 

clément.(320) 

 Ḥleq ; Manger 

goulûment.(320) 

  Ḥḥelq
w
em ; Etre 

rétrécir.(321) 

  Ḥelles ; Se 

ceindre.(321) 

  Iḥliw ; Etre doux, 

sucré. Etre 

facile.(321) 

  Ḥḥelweḍ ; Reduire 

en purée.(322) 

 Ḥluli ; Etre 

liquide.(322) 

  Ḥemmem ; Se 

baigner.(322) 

  Ḥmu ; Etre chaud. 

Chauffer.(322) 

  Ḥami ; Défondre. 

Aider.(323) 

  Ḥḥember ; Froncer. 

Chiffonner.(323) 

  Ḥmed ; Louer.(323) 

  Ḥmer ; Etre 

gêné.(326) 

  Ḥemmer ; 

Butter.(326) 

  Ḥemmeṣ ; Rouler en 

gros grain. (326) 

  Ḥmeẓ ; Serrer, 

presser.(326) 

  Ḥemmez ; 

Bousculer.(326) 

  Ḥan ; Insister.(326) 

  Ḥennen ; 

Apitoyer.(326) 

 Ḥun/Ḥunn ; Avoir 

pitié. (327) 

  Iḥnin ; Etre 

compatissant.(327) 



 

 172 

  Ḥennec ; Se 

ramasser dans un 

coin.(327) 

  Ḥennef ; Rendre 

impossible.(328) 

  Ḥnunef ; Se traîner 

par terre.(328) 

  Ḥenneg ; Etre 

enflé.(328) 

  Ḥḥengeṛ ; Suffoquer 

de colère.(328) 

  Ḥennek ; Etre 

enflé.(328) 

  Ḥḥenkes ; Géner. 

Importuner.(328) 

  Ḥnet ; Se 

parjurer.(329) 

  Ḥnew ; 

Etrangler.(329) 

  Ḥnenni ; Etre enflé. 

Etre gras et 

rond.(329) 

  Ḥḥenẓeẓẓ ; 

Enfler.(329) 

  Ḥnunez ; Etre 

barbouillé.(329) 

  Ḥepp
w
er/Ḥeppwer ; 

Rafler.(330) 

  Ḥepp
w
eṛ ; 

Butter.(330) 

  Ḥeqqeq ; 

Vérifier.(330) 

  Ḥqeṛ ; 

Mépriser.(330) 

  Ḥḥerḥer ; Râler ;  

souffler.(331) 

  Ḥir ; Se presser.(331) 

 Ḥṛiṛet ; Etre 

impatient.(331) 

  Ḥeṛṛ ; Retenir.(331) 

  Ḥṛeṛṛi/Ḥṛuṛi ; Se 

débattre.(331),(332) 

  Ḥeṛṛeb/Ḥaṛeb ; 

Dresser.(333) 

  Ḥareb ; 

Protégé.(333) 

  Ḥḥerbel ; Etre 

couvert de.(333) 

  Ḥṛec ; Etre 

malin.(333) 

  Ḥḥercew/Ḥirciw ; 

Etre rude.(334) 

  Ḥerred ; Machiner, 

circonvenir.(334) 

  Ḥrured ; Se traîner 

sur le sole en position 

assise.(335) 

  Ḥerref ; Supprimer, 

couper.(335) 

  Ḥaṛef ; Chercher à 

circonvenir.(335) 

  Ḥreǧ ; Avoir 

l’intention.(335) 

  Ḥeṛṛej ; Se préparé, 

s’equiper.(335) 

  Ḥerrek ; 

Bouger.(335) 

  Ḥerkekk ; 

Commencé a se 

dévlopper. (336) 

  

Ḥṛem/Ḥeṛṛem/Iḥṛim 

; Etre défendu. Etre 

illicite, interdir.(336) 

  Ḥḥurrem ; Etre 

voilé.(337) 

  Ḥḥuṛṛem ; Etre 

honoré.(337) 

 Ḥṛuṛem ; 

Approcher.(337) 
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  Ḥṛen ; Etre rétif, 

rufeser 

d’avencer.(338) 

  Ḥḥeṛnenn ; Rager, 

étouffer.(338) 

  Ḥḥernek ; Etre 

habile.(338) 

  Ḥṛeq ; Brûler.(338) 

  Ḥṛeṣ ; Serrer, 

obliger. 

Contraindre.(339) 

  Ḥriret ; Etre 

impatient.(339) 

  Ḥṛet ; Etre dressé au 

labour. Etre 

expérimenté.(339) 

  Ḥḥeṛṭen ; 

Tressaillir.(340) 

  Ḥṛiṭṭew ; Ne pas 

tenire en place. Etre 

agité.(340) 

  Ḥrez ; Garder, 

protéger.(340) 

  Ḥess/Ḥesses ; 

Ecouter.(340) 

 Ḥuss ; Ressentir.(341) 

  Ḥseb ; Compter.(341) 

  Ḥaseb ; Rendre des 

comptes.(341) 

  Ḥsed ; Etre 

jaloux.(342) 

  Ḥasef ; Tenir 

rancune.(342) 

  Ḥsen ; Soigner.(343) 

  Ḥessen ; 

Vérifier.(343) 

  Ḥḥesref ; Etre 

incomplet.(343) 

  Ḥṣu ; Penser.(344) 

  Ḥṣel ; Etre pris.(344) 

  Ḥeṣṣen ; Viser, 

Ajuster.(344) 

  Ḥettet ; Insister, 

harceler.(344) 

  Ḥḥetḥet ; Trop 

sec.(344) 

  Ḥtec ; 

Questionner.(344) 

  Ḥtil ; Ruser.(344) 

  Ḥtellef ; Etre bien 

bâti.(345) 

  Ḥettem ; Obliger ;  

contraindre.(345) 

 Ḥtam/Ḥtim ; 

Entreprendre.(345) 

  Ḥeṭṭen ; 

Importuner.(345) 

  Ḥewwec ; 

Contourner.(345) 

  Ḥiwec/Ḥewweḍ ; 

Glaner.(345) 

  Ḥebb
w
eḍ ; Faire des 

carrés.(345) 

 Ḥeww
w
ej/Ḥebb

w
ej/Ḥ

egg
w
ej ; Destituer, 

priver.(346) 

  Ḥewwel ; Se 

déménager.(346) 

  Ḥiwel ; Prendre en 

grosse quantité.(346) 

  Ḥewwes/Ḥewweṣ ; 

Se promener, 

chercher.(347) 

  Ḥweṣ ; Prendre par 

violence.(347) 

  Ḥiwet ; Supplier, 

implorer.(347) 

  Ḥwi ; Saisir.(348) 

  Ḥyu ; Redonner la 

vie.(348) 

  Ḥeyyel ; 

Tromper.(350) 
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  Ḥeyyeṛ ; Etre dans 

l’embrasse.(350) 

  Ḥezzez ; Flatter, 

cajoler.(350) 

  Ḥaz ; Atteindre, 

toucher.(350) 

  Ḥiz ; Séparer.(350) 

 Ḥḥezḥez ; Se 

disputé.(350) 

 Ḥezzeb ; Se 

précautionner.(350) 

 Ḥzem ; Presser.(351) 

  Ḥezzem ; Se 

ceindre.(351) 

  Ḥazem ; Contester, 

disputer, rivaliser. 

(351) 

  Ḥzen ; Etre 

triste.(351) 

  Ḥezzeq/Ḥazeq ; 

Etreindre, serrer avec 

vigueur.(352) 

 Ḥḥezweq ; 

Arracher.(352) 

  Ḥḥizwer ; 

Rivaliser.(352) 

 

 

J-ǧ 

 

 

 Eǧǧ ; Laisser. Quitter. 

Abandonner. 

Réserver, faire, 

constituer. Omettre, 

négliger.(356) 

  Jbu ; Se rendre ;  

passer, aller.(357) 

  Jab ; Procurer, 

fournir. 

Provoquer.(357) 

  Jbed ; Tirer, 

remorquer. Enlever, 

soustraire. Allonger. 

Tenir.(357) 

  Jebben ; Faire du 

fromage.(358) 

  Jebbʷen ; Etre fort, 

violent.(358) 

 Jbeṛ ; Réparer.(358) 

 Jebber ; 

Recouvrir.(359) 

 Jedd ; Etre grand-

père.(359) 

  Jdeb ; Balancer la 

tête.(360) 

  Jadel ; 

Contester.(360) 

  Jder ; Dénigrer.(360) 

 Jeddeṛ ; Blesser avec 

un instrument 

tranchant. Taillader. 

Insulter.(360) 

 Jjudeṛ ; Etre de tres 

grand taille.(360) 

 Jeddeɛ ; 

Insulter.(361) 

  Jjeḍ ; Etre mal 

venu.(361) 

 Jaf ; Etre tourmenté, 

souffrir.(361) 

  Juff ; Détaler, se 

sauver.(362) 

  Jfel ; Fuir, 

s'emballer.(362) 

  Jeffen ; Servir.(362) 

  Jjifeṛ ; Etre trop 

long.(362) 

  Ǧǧuǧǧeg ; 

Fleurir.(362) 

  Jeggef ; 

Maltraiter.(363) 

  Jeggeḥ ; 

Gaspiller.(363) 
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  Jgugel ; S’accrocher, 

difficulté.(363) 

  Jegger ; Blanchir à 

la chaux.(363) 

  Ǧhed ; Etre en bon 

santé. Etre fort.(363) 

  Jahed ; Lutter.(363) 

  Jhel ; Etre 

impudent.(364) 

  Jheṛ ; Etre difficile 

de caractère.(364) 

 Jaḥ ; Se 

pervertir.(364) 

  Jjeḥjeḥ ; 

Flamber.(364) 

  Ǧǧuḥbeḍ/Ǧǧiḥbeḍ ; 

Se former.(365) 

  Jjeḥlef ; 

Accaparer.(365) 

  Jjeḥmemm ; Avoir 

une longue 

queue.(365) 

 Ǧǧel ; Etre veuf.(365) 

  Jellel ; Mettre une 

housse ;  

recouvrir.(365) 

 Jal ; Filer.(366) 

 Jlujel ; Traîner après 

soi.(366) 

  Jjujlu ; Etre habile 

en affaires.(366) 

  Jelleb ; Sauter.(366) 

  Jlec ; Etre 

charançonné.(367) 

  Jelled ; 

Ressemeler.(367) 

  Jlef ; Extorquer, 

accaparer.(367) 

  Jleḥ ; Etre usé, 

râpé.(367) 

  Jjelkʷeḍ/Jjelkukeḍ ; 

Battre avec une 

baguette, 

fouetter.(367) 

  Jleq ; Arracher.(367) 

  Jjelweḥ ; Etre 

tordu.(368) 

  Jjem ; 

S’attacher.(368) 

  Jemmem ; Remplir 

jusqu’au bord.(368) 

  Ǧǧummeḥ ; 

Bouder.(369) 

  Jmumeḥ ; 

Sourire.(369) 

  Jemmel ; 

Rassembler.(369) 

  Jemmeq ; Ebrécher. 

Tirer un trait.(369) 

  Jemmeṛ ; Etre fendu 

cassé.(370) 

 Jjemṛeq/Jjeṛmeq ; 

Etre déchiré.(370) 

 Jmeɛ ; Réunir, 

rassembler.(370) 

 Jennen ; 

S’emporter.(371) 

  Jennew ; Etre 

endiablé.(371) 

  Jnu ; Instuire. 

Malmener. 

Former.(372) 

  Jnu ; Mettre à 

genoux.(372) 

  Jjenjen/Ǧǧenǧen ; 

Faire un bruit. Etre 

dévalué.(372) 

  Janeb ; S’éloigner, 

éviter. Fuir.(373) 

  Jjendi ; Etre 

expérimenté. Etre 

habile, rusé.(373) 
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  Jneḥ ; Avoir des 

ailes.(373) 

 Jjenjeṛ ; Moisir.(373) 

 Ǧennes ; Assortir. 

Mettre ensemble.(373) 

  Ǧanes ; 

Fréquenter.(373) 

  Jenṭeḍ ; Se 

coller.(374) 

  Ǧanez ; Eviter.(374) 

  Jneɛ ; Se produire. 

Arriver.(374) 

  Jjeɣjeɣ ; Croustiller. 

Etre cuit dans l'huile 

bouillante.(374) 

  Ǧǧeɣǧeɣ ; Donner un 

coup sur la tête. (374) 

  Jɣu ; Etre taré.(374) 

  Jɣuɣu ; Etre 

maigre.(374) 

  Jeɣɣeɣ ; Etre 

nerveux.(375) 

 Jjeɣʷlell/Jjeɣ
w
lelli/Jj

uɣelli ; Etre vide. 

(375) 

  Jeɣɣʷel ; Fabriquer 

des cuillères.(375) 

 Jjeɣlef ; Etre mal. 

Etre idiot.(375) 

 Jɣʷem ; Boir d’une 

seul gorgée.(375) 

  Jeɣweṭ ; Etre tordu, 

déformer.(376) 

  Ǧeqqeq ; Casser en 

faisant du bruit.(376) 

  Ǧqu ; Maigrir. 

Dépérir.(376) 

  Iǧǧiq ; Crier. 

Grincer.(376) 

  Jjeqmemm/Jeqqem 

; Casser.(376) 

  Jqʷeṛ ; Avaler. 

Absorber. Boire.(376) 

  Jquqeṛ ; Se 

dessécher. 

Crisper.(377) 

  Jjeṛjeṛ ; Etre 

élevé.(377) 

  Jeṛṛeṛ ; Ecrire.(377) 

  Juṛ ; Etre 

méchant.(377) 

 Jujri/Jujru ; Etre 

méchant.(377) 

 Jerri ; Offenser. 

Dépouiller. distribuer 

les cartes.(377) 

  Jjujer ; Avoir des 

taches sur la 

peau.(377) 

  Jeṛṛeb ; 

Essayer.(378) 

  Jerred ; Ecrire.(379) 

  Jṛeḍ ; Ecorcer ;  

gratter l'écorce. 

Reyer, tracer. 

Faucher.(379) 

  Jeṛṛef ; Poser le 

pignon d’une maison. 

Etre raviné par la 

pluie.(380) 

  Jreḥ ; Blesser.(380) 

  Jrem ; 

Dépourvue.(380) 

 Jerrem ; 

Dépouiller.(380) 

  Jjeṛmeḍ ; Etre fin et 

très long.(380) 

 Jjeṛmeq ; 

Déchirer.(381) 

  Jjeṛnenn ; Travaillé 

a la journeé.(381) 
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 Jjuri ; Etre 

malin.(381) 

  Aǧew ; Acheter.(381) 

  Jaweb ; 

Répondre.(381) 

  Jebb
w
eh ; Rendre 

laid.(382) 

  Jjuheṛ ; Avoir de 

l’éclat.(382) 

  Jweǧ/Jewweǧ ; Se 

marier.(382) 

  Jewweq ; Jouer de la 

flûte.(382) 

  Ǧuz ; Etre 

permis.(382) 

  Ǧewwez ; Faire 

confiance ;  admettre. 

(383) 

  Jjex ; Etre 

chétif.(383) 

  Jji ; Parvenir. 

Renaître ;  

revivre.(383) 

  Ǧeyyeb ; Raccourcir 

par un pli .(383) 

 Jeyyef ; 

Etrangler.(383) 

  Jaḥ ; Se pervertir, se 

débaucher.(384) 

  Jeggeḥ ; 

Gaspiller.(384) 

  Jegger ; Blanchir. 

Salir, 

déshonorer.(385) 

  Ǧazi ; 

Récompenser.(385) 

  Juɛ ; Avoir grand-

faim, faire des efforts 

pour vomir. (385) 

  Jɛu ; Faire des éffort 

pour vomir.(385) 

  Jɛel/Ǧɛel/Ǧeɛɛel ; 

Récompenser. 

Soudoyer. Faire, 

constituer. Se figurer, 

conjecturer.(386) 

  Ǧeɛɛel ; Faire, 

constituer.(386) 

  Jjeɛlell ; 

Lancer.(386) 

  Jjeɛluleq ; Se 

balancer.(386) 

  Jeɛṛ ; Darder.(386) 

 Jjeɛṭeṭ ; Avoir de 

taille très au-dessus 

de la moyenne.(386) 

  Jjeɛwel ; Avoir du 

strabisme divergent. 

(386) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 178 

K 

 

 

 Ekk ; Venire de, 

provenir. Surpasser, 

dépasser. Passer. 

Aborer.(389) 

  Kebbeb ; 

Amasser.(390) 

  Kubb ; Remonter une 

robe.(390) 

  Kkibb
w
eḥ ; Etre à 

bout de forces.(390) 

 Kʷbel/K
w
ebbel ; 

Empaqueter.Emmitouf

ler(390)(391) 

  Kebber ; 

Vanter.(391) 

  Kʷebbeṛ ; Prononcer 

la formule .(391) 

  Kaber ; 

Respecter.(391) 

 Kebbes ; 

Cacher.(391) 

  Kkubbes ; 

Bourgeonner.(391) 

  Kkeckec/Kkerkec ; 

Etre 

recroquevillé.(392) 

  Kuc ; 

Recroqueviller.(392) 

  Kkukkec ; Etre 

engourdi par le froid. 

(392) 

  Kecceb ; Attraper, 

prendre.(392) 

  Kkecber/Kkecbuber 

; Etre raide.(392) 

  Kcef ; Découvrir, 

réveler, dénoncer. 

(393) 

  Kacef ; 

Deviner.(393) 

  Kcem ; Entrer. 

S'interposer. Attaquer. 

(393) 

  Keddeb ; 

Démentir.(395) 

  Kkikkeḍ ; Etre 

chatouilleux.(395) 

  Kkefkef ; Faire un 

bruit d'eau.(395) 

  Keffef ; Etre 

aveugle.(396) 

  Kfu ; Suffire. 

Finir.(396) 

  Kafi ; 

Récompenser.(396) 

  Kfel ; Etre déterré. 

S'effilocher, 

s'effranger. Revenir, 

refluer.(397) 

  K
w
fen ; Pâlir.(398) 

  Kʷfeṛ ; Se 

révolter.(398) 

  Kʷeffeṛ ; Accomplir 

un jeûne votif.(398) 

 Kkuffer/Kkuferri ; 

Etre oppressé.(398) 

  Kkuffet ; 

Ecumer.(399) 

  Kkeḥkeḥ ; 

Ricaner.(399) 

  Keḥḥel ; Mettre du 

collyre.(399) 

  Kḥes ; Etre 

contraire.(400) 

 Keḥḥez ; 

Pousser.(400) 

  Kkelkel ; Etre gros et 

gras.(400) 
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 Kkal/Ikil/Ikkil ; 

Cailler.(400),(401) 

 Kul ; Manger.(401) 

 Kil/Keyyel/Ktil ; 

Mesurer.(401),(431),(

431) 

  Aklal/Klil/Iklil; 

Mériter.(401) 

  Akʷel ; Fouler.(401) 

  Kʷellef ; 

Charger.(403) 

  Kʷellef ; 

Commander, donner 

des ordres.(403) 

  Kmel ; Etre 

complet.(406) 

  Kemmel ; Continuer, 

poursuivre. Terminer, 

épuiser.(406) 

  Kmen ; Cacher.(406) 

  Kʷmer ; Etre 

étroit.(407) 

  Kmes ; Attacher dans 

un nouet.(407) 

  Kmumes ; Etre 

attaché.(407) 

  Kmez ; Gratter.(408) 

  Knu ; Courber.(409) 

  Kkendec/Kkerbec ; 

Etre nain.(410),(416) 

 Knunneḍ ; 

S’entortiller.(410) 

  Knef ; Cuire.(410) 

 Kkunner ; Se mettre 

en boule.(410) 

  Kkunṭi ; Etre 

content, satisfait.(411) 

  Ikniw ; Etre 

jumeau.(411) 

 Kennez ; 

Thésauriser.(411) 

  Kʷer/Kk
w
ernenni ; 

Etre en boule, 

enroulé.(412),(419) 

  Kker ; Se lever.(412) 

  Kkeṛkeṛ ; Traverser 

rapidement.(414) 

  Kkerker ; 

Traîner.(414) 

  Kerrer ; Faire des 

sorcelleries.(414) 

 Keṛṛeṛ/Keṛṛeḍ ; 

Répéter.(414),(417) 

  Kuṛṛ ; Voler, 

dérober.(414) 

  Akʷer ; Voler, 

dérober.(415) 

 Kru ; Louer.(415) 

  Kṛu/Kṛeh ; 

Détester.(415),(418) 

  Kukru ; 

Hésiter.(416) 

  Kerrec/K
w
errec ; 

Mordiller.(416) 

  Kkercew/Kkerwec ; 

Avoir un gros 

ventre.(417),(421) 

 Kk
w
erčečči/Kk

w
erṭeṭ

ṭi ; Etre crêpu. (417) 

  Kk
w
erdedd ; Etre 

usé.(417) 

  Kṛeḍ/Kṛiṛeḍ ; 

Gratter.(417) 

  Kref ; Etre paralysé, 

etre engourdi.(417) 

  Kʷref ; Etre 

natté.(418) 

 Kkerfef ; Etre 

ébouriffé.(418) 

  Kkeṛfeẓ ; Mettre en 

désordre.(418) 

  Kṛem ; 

Favoriser.(419) 
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  Krunti ; S’abattre 

d’une seul mass. (419) 

 Kres ; Nouer.(420) 

  Kkurres ; Etre 

court.(420) 

 Kresmumi/Kkersmu

mi ; Faire des 

grimaces.(420) 

 Keṛṛeṭ ; Filer, se 

sauver.(421) 

  Kkeṛwen ; Se mettre 

en colère.(421) 

  Kri ; Etre 

malingre.(421) 

  Krez ; 

Labourer.(422) 

  Kʷrez ; Mettre une 

ceinture.(422) 

  Kkes ; Enlever, etre 

otté. Refuser. Ceuillir, 

ramasser.(422) 

  Kkeskes ; Avoir la 

chaire de poule.(424) 

  Kesses ; Commencer 

a brouter.(424) 

  Eks ; Paître.(424) 

 Ksu ; Tricoter.(425) 

  Kseb ; 

Posséder.(425) 

  Kessel ; Masser.(426) 

  Kkussem ; Se 

contracter.(426) 

  Kkesmumi ; Avoir la 

réaction.(426) 

 Iksin ; Etre 

responsable.(427) 

  Kteb ; Ecrire.(427) 

 Kʷtef ; Etre épaulé. 

(428) 

  Kʷettef ; 

Entraver.(428) 

  Kkuṭem ; Etre 

attristé.(428) 

  Ketteṛ ; 

Augmenter.(428) 

  Kkaw ; Sécher.(429) 

  Ikiw ; Etre sec.(429) 

  Kwu ; Brûler.(429) 

  Kwi ; 

Cautériser.(430) 

  Kkexkex ; 

Ricaner.(430) 

 Kki ; Participer.(430) 

 Ak
w
i ; S’éveiller. 

Sentir, éprouver.(430) 

 Keyyed ; Ruser avec, 

tromper.(431) 

  Kyes ; Etre poli.(431) 

  Kkeyyes ; Rendre 

poli.(431) 

  Kaz ; Etre 

prudent.(432) 

  Kuẓ ; Répugner.(432) 

  Kkeɛkeɛ ; Rire aux 

éclats.(432) 

  Kkʷeɛkʷeɛ ; Etre 

vieux.(432) 

  Kɛeb ; Avoir une 

exostose.(432) 

 Kkeɛbec/Kkeɛbubec/

Kɛec/Kɛer ; Etre de 

mouvais race. Etre 

rabougri.(433) 

  Kkeɛbeṛ ; Avoir une 

exostose.(433) 

 Kkuɛbeṛ ; Etre atteint 

à l’os. (433) 

  Kkuɛel ; Etre blessé 

et douleureux.(433) 

  Kkeɛrerr/Kkeɛrerri 

; Etre bosselé.(434) 
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  Kkeɛweww ; Se 

tordre de rire. Crier. 

(434) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L 

 

 

 All ; Aider.(436) 

  Lal ; Naître. 

Commencer. 

Paraître.(437) 

  Lil/Ilil ; Rincer.(437) 

 Ili ; Etre, exister.(439) 

 Llebleb ; Faire un 

bruit de vent.(442) 

  Lebbʷeḥ ; Etre plat 

et large.(442) 

 Lebben ; 

Entasser.(443) 

  Lebbeɣ/Llebbex ; 

Ecraser.(443) 

  Lbubeɣ/Lbubi ; Etre 

trempé, mouillé. (443) 

  Lebbes ; 

Crépir.(443) 

  Lebbʷez ; Etre 

enflé.(443) 

 Leccec ; Abonder en 

jeunes ormeaux. (444) 

  Llullec ; Etre 

propre.(444) 

  Lluččex ; Etre 

mouillé.(444) 

 Lledɣem ; Avoir le 

museau noir. (445) 

  Ldi/Lli ; 

Ouvrire.(445),(470) 

  Lludi ; Etre 

couvret.(445) 

  Lleḍ ; Etre fané.(445) 

  Llef ; Masser.(445) 

  Lfu ; Arriver.(445) 

  Llufḍi ; Etre 

sale.(446) 

  Lfeɣ/Llfeɣ/Lfeẓ ; 

Etre écrasé, 

comprimé. (446),(447) 

  Llegleg ; Etre 

épais.(447) 

  Leggec ; 

Importuner.(447) 

  Legged ; 

Répéter.(447) 

  Leggen ; 

Détremper.(448) 

  Llugg
w
i ; Il est 

lisse.(448) 

  Llehleh ; Etre 

joyeux.(448) 
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 Llelleh ; Dir yalleh. 

(448) 

  Lhu/Llhi ; Etre 

bon.(448),(449) 

  Lhi ; S'occuper l'un 

de l'autre.(449) 

 Lhet ; Haleter.(449) 

 Llehwet/Llehwat ; 

Gesticuler. (449) 

  Lleḥleḥ ; Etre gros, 

replet.(449) 

  Lḥu ; Marcher.(450) 

 Leḥḥef ; 

S’envelopper.(450) 

 Lḥem ; Se 

cicatriser.(451) 

  Lḥeq/Laḥeq ; 

Atteindre.(451) 

  Llejlej ; 

Délirer.(451) 

  Leǧǧem ; Etre 

fade.(451) 

  Llekʷlekʷ ; Avoir de 

l’embonpoint.(452) 

  Lekkʷen ; 

Raboter.(452) 

  Lluktu ; Etre 

choyé.(453) 

  Llukkez ; Ralentir, 

modérer.(453) 

  Llemlem ; Etre 

gris.(453) 

  Llem ; Filer.(453) 

 Lemmem ; Brouter 

une herbe rare.(453) 

  Lumm ; 

Blâmer.(454) 

  Alem ; Ourler.(454) 

  Lmu ; Mariner.(454) 

  Lmumi ; Etre 

mou.(454) 

  Lemmec ; 

Prendre.(455) 

  Lmed ; 

S’habituer.(455) 

  Lmumed ; 

Commencer.(455) 

  Lmeǧ ; Gâter.(456) 

  Lmen ; Devenir 

allemand. (456) 

  Lummet ; Se 

taire.(456) 

  Llemẓẓi/Llumẓi ; 

Faire l'homme.(457) 

  Lemmeɛ ; 

Briller.(457) 

  Lnet/Llentet ; 

Tendre les 

lissettes.(457) 

  Lleɣ ; Lécher.(458) 

  Lleɣleɣ ; Etre 

ramolli.(458) 

  Luɣ ; Etre 

trouble.(458) 

  Lɣu ; Pulluler.(459) 

  Lleɣmec ; Etre agile, 

etre remuant.(459) 

  Lɣʷet ; Se 

terrer.(459) 

  Lleɣṭeṭṭ/Lleɣṭuṭi ; 

Etre 

flasque.(459),(460) 

  Lleɣ
w
wi ; Tituber, 

hésitante. Etre 

entortillé. Etre 

déformé, voilé.(460) 

  Lɣuɣi ; Etre 

relâcher.(460) 

  Lleɣẓem/Lleɣ
w
ẓam ; 

Etre luxé.(460) 

  Laq/Liq ; 

Falloir.(460) 

  Lqu ; Subir un mal 

en punition.(460) 
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  Laqi ; Punir.(460) 

  Ilqiq ; Etre 

mou.(460) 

 Laqeb ; Se 

moquer.(461) 

  Lqec/Laqec ; 

Saisir.(461) 

  Lqʷeḍ ; 

Becqueter.(461) 

  Lqef ; 

Atteindre.(462) 

  Leqqef ; 

Couper.(462) 

  Leqqem ; Greffer, 

souder. Renouveler, 

refaire.(462) 

  Luqqem ; Etre coupé 

en bouchées.(463) 

  Lqi ; Avaler sans 

mâcher.(463) 

  Lles ; Tondre.(463) 

  Ales ; 

Recommencer.(464) 

  ELs ; Se vêtir.(464) 

  Lseq ; Etre 

soudé.(466) 

  Lteḥ ; Lécher.(466) 

 Latem ; Demander 

compte, 

contester.(466) 

  Ltex/Llex ; Etre 

aplati.(466),(469) 

  Lti ; S’occuper 

de.(466) 

  Lṭec ; Etre 

gentille.(466) 

  Leṭṭec ; 

Embellir.(466) 

  Lṭef ; Etre clément, 

epargner.(467) 

  Ilṭif ; Faible.(467) 

  Ulwu/Lwu ; Etre 

lâche. Maladif.(467) 

  Lawi ; Supporter, 

endurer. 

Soigner.(467) 

  Lwiwec ; Etre 

propre.(467) 

  Lwiweḍ ; Etre 

fignolé. Se 

trémousser. (467) 

  Lewweḥ/Lewweṭ ; 

Lancer, 

jeter.(467),(468) 

  Laweḥ ; Errer, 

vaguer.(468) 

  Ilwiɣ ; Etre 

lisse.(468) 

  Llwet ; Etre cueilli, 

etre dépouiller.(468) 

  Lwi ; Cueillir. (468) 

  Llexlex ; Etre gros et 

gras.(469) 

  Llax ; Foncer, se 

précipiter.(469) 

  Lexbubec ; Etre 

égratigné.(469) 

  Lxes/Llexs ; Etre 

mouillé.(470) 

  Lxez/Llexxez ; Jeter 

violemment à terre. 

(470) 

 Ali ; Monter.(470) 

  Lyen ; Etre 

doux.(471) 

  Llez ; Etre 

content.(471) 

  Lezzez ; 

Bourer.(471) 

  Llaẓ ; Avoir 

faim.(471) 
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  Lzem ; Etre 

obligatoir. 

Falloir.(472) 

 Leẓẓew/Lleẓẓwi ; 

Etre mince.(472) 

  Lleɛleɛ ; 

Volumineux.(473) 

  Laɛi ; Parler à.(473) 

  Lɛeb ; Jouer.(473) 

  Laɛej/Lleɛwej ; 

Manier.(473),(474) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

M 

 

 

 Mceḍ ; Peigner.(482) 

  Mceḥ ; Lécher.(482) 

  Mcek/Meccek ; 

Enfiler, piquer, 

transpercer.(483) 

  Mmucel/Mmuclell ; 

Avoir envie.(483) 

  Med ; Grandir, 

grossir.(484) 

  Medd/Mudd ; 

Passer.(485) 

  Meddi ; Soir.(485) 

 Mmumed ; Etre 

menu, grêle. (485) 

  Meddeḥ ; Jouer du 

tambour.(486) 

  Mdel ; Fermer.(486) 

  Meddeɛ ; Parler avec 

affectation de 

préciosité.(488) 

  Mmimmeḍ ; 

Bouger.(488) 

  Mfiẓẓeṛ ; Etre 

obèse.(489) 

  Meggel ; Faire 

osciller, 

pencher.(489) 

  Mger ; Moissonner, 

récolter.(489) 

  Mmager ; 

Rencontrer.(490) 

  Meggez ; 

Examiner.(490) 

  Mmehmeh ; 

Balbutier.(491) 

  Muhab ; 

Redouté.(491) 

  Mhurras ; 

Bousculer.(491) 

 Mḥu ; Effacer.(491) 

  Mḥiḥeḍ ; Se traîner, 

se déplacer. Bouger. 

(491) 

  Mḥen/Meḥḥen ; Etre 

peiné. 

Tourmenter.(491),(49

2) 

  Mḥeq ; Broyer.(492) 

  Mḥes ; S’appliquer. 

Examiner, 

fouiller.(492) 
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 Meḥḥeṣ ; Egaliser 

par frottement.(492) 

  Mmejmej ; Etre mal 

réveillé.(492) 

  Muj ; Chanceler. 

Tourner.(493) 

  Meǧǧed ; Se 

lamenter.(493) 

  Mmejṭeḥ/Mmecṭeḥ ; 

Etre de petite taille. 

Etre jeune.(493) 

  Mmeklu/Mmeklew ; 

Etre mangé au repas 

du milieu du 

jour.(494) 

  Mken ; Etre 

possible.(494) 

  Mekken ; Passer, 

tendre. Mettre, 

disposer. (495) 

  Mekkʷes ; Percevoir 

les droits.(495) 

  Mmekti ; Se 

souvenir.(495) 

  Mel ; Arriver à.(495) 

  Mmel ; Crier, 

appeler, pleurer, 

pleurnicher.(496) 

  Mal/Mil ; 

Pencher.(496) 

  Mlil ; 

Rencontrer.(496) 

  Mel ; Indiquer.(497) 

  Imlul ; Etre 

blanc.(497) 

  Mleḥ/Imliḥ ; Etre 

beau physiquement. 

(498),(499) 

  Melleḥ ; Saler.(499) 

 Mlek ; Posséder.(499) 

  Mleq/Melleq ; Etre 

lisse, glissant.(500) 

  Melles ; 

Enduire.(500) 

 Mlelli ; Avoir des 

éblouissements.(501) 

  Mmunen ; Etre non 

dressé.(501) 

  Amen ; Avoir 

confiance.(501) 

  Menni ; Souhaiter, 

désirer.(503) 

  Mmundel ; Etre 

éborgné. Etre 

sali.(504) 

  Mnunneḍ ; 

Enrouler.(504) 

  Mennek ; 

Manquer.(505) 

 Mmensu/Mmensew ; 

Etre mangé au repas 

du soir.(506) 

  Mnenni ; Etre 

empilés.(506) 

  Mneɛ ; Sauver.(507) 

  Mmeɣ ; Se précipiter 

sur.(507) 

 Mmeɣmeɣ ; 

Crier.(507) 
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2.Tikerḍiwin 

  

 

 

 

Takerḍa n twinast n At Wertilan deg ugezdu n 

Seṭif
29

                                                           
29

 https://ar.m.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%84%D9%81:Dz_-_19-

00_wilaya_de_S%C3%A9tif_map_B%C3%A9ni_Ourtilane_district.svg. 
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Takerḍa n twinast n Buɛendas deg ugezdu n Seṭif
30

                                                           
30

 https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/a/a1/Dz_-_19-

00_wilaya_de_S%C3%A9tif_map_Bouandas-district.svg 
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Takerḍa n twinast n Tezmalt deg ugezdu n 

Bgayet
31

 

 

                                                           
31

https://fr.wikipedia.org/wiki/Da%C3%AFra_de_Tazmalt#/media/Fichier:DZ_06_Tazmalt_

District.svg 
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Takerḍa n twinast n Sidi Ɛic deg ugezdu n Bgayet
32

                                                           
32

 https://en.wikipedia.org/wiki/Sidi_A%C3%AFch_District#/media/File:DZ_06_Sidi-

A%C3%AFch_District.svg 



 

 

Agzul 

 Tazrawt-a tekki deg taɣult n tesnilest n tmaziɣt, ladɣa deg unnar n 

tseknawalt, tla azwel  "Asebded n usegzawal n tmegdawalt n teqbaylit (Seṭif d 

Bgayet)", deg-s ad sendeɣ ɣef yimyagen iḥerfiyen yellan deg usegzawal n Dallet 

(1982), seg usebter (1) almi d asebter (507), akken ad bnuɣ fell-as imegdawalen 

ara d-gemreɣ deg temnaḍin-a.  

 Iswi n tezrawt-a, d anadi s wudem lqayen ɣef yimegdawalen n yimyagen 

iḥerfiyen yellan deg usegzawal Dallet (1982) deg tmnaḍt n Seṭif (At Wertilan 

akked Buɛendas), d temnaḍt n Bgayet (Tazmalt akked Sidi Ɛic), akken ad ten-

jerdeɣ deg usegzawal. 

 D tixutert ara yesɛu "Asebded n usegzawal n tmegdawalt n teqbaylit  

(Seṭif d Bgayet), seg tama-nniḍen asegzawal-a d amaynut i tutlayt n tmaziγt s 

wudem usnan, acku llan wid ixeddmen γef tutlayt, maca nutni ur γrin ara 

tamaziγt 

 D asegzawal ara iɛiwnen inelmaden akken ma llan, ama n uγerbaz amenzu 

neγ alemmas iwakken ad nadin γef yimegdawalen n wawalen ur fhimen ara, 

akken daɣen ara ad nesnerni tutlayt. 

Tazrawt-a d tin yedsen γef kraḍ n yiḥricen: 

 Aḥric Amenzu d aḥric n tesnarrayt, deg-s ad d-meslayeɣ γef ufran n 

temnaḍt, ad yili usegzi γef wammud, d wamek i giɣ tasestant deg unnar, 

sin γur-s ad d-iniɣ amek i ssawḍeɣ ferneɣ-d imsulγa, γer taggara ad d-

meslayeγ γef tarrayt n tesleḍt. 

 Aḥric wis sin d aḥric n teẓri, deg-s ad d-ssisneγ ayen akk icudden γer 

tseknawalt s umata, tamaziγt s lemqata, neγ γer tmegdawalt, ama d 

tibadutin ama d tisekkiwin n yisegzawalen. 

 Ma d  aḥric wis kraḍ d aḥric n tesleḍt, deg-s ummuγ n tkecmin d 

yimegdawalen-is.  

Awaklen isura 

Asegzawal, Taseknawalt, Tasnamka, Tasnalɣa, Tamegdawalt. 


